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Iepenmona

HapuanbHO-MeTOAUYHMI TTOCIOHUK PO3PAXOBAaHUHN IS BHBUCHHS
AHIJTChKOT MOBHM 3100yBadaMH BUIIOI OCBITH B paMKax HaBYaJbHOT
muctuuiuliag «IHo3eMHa MOBa mpodeciiftHOTo CpsSMYyBaHHS.

[ociOHuK ckmamenuit 3rigHo 3 BuMoramu [Iporpamu 3 iHO3eMHOL
MOBH JUIs 37100yBayiB CTYyMEHS BUIIOI OCBITH OakajaBpa Ta marictpa
3akaiB Bumoi ocBitnu MBC Ykpainu.

Mera nociOHuka:

- BUPOOUTH HABUYKMA AKTHBHOTO BOJIOJIIHHS CYYacHOIO aHIIiHCHKOIO
MOJIIEHNCHKOI0 Ta FOPUINYHOIO TEPMiHOJIOTIEIO;

- PO3BUHYTH HAaBUYKU YWUTAHHS, YCHOTO MOBJIEHHS, pedepyBaHHSA Ha
OCHOBI BiJIIOpaHOTO Marepially 3 MPaBOOXOPOHHOI TEMATHKH, SKY
y3roakeHo 3 ¢axiBusimu npodimorounx kapeap HABC.

[MociOHMK  po3paxoBaHMii HAa  KOMIUICKCHE  OBOJIOJ[IHHS
aHriicekor0 MoBOw0. Lle o3Haudae, M0 Ha OAHOMY 1 TOMY K TEKCTi
BHBYAETHCS JIGKCHYHWY, (OHETUUHWA Ta TpaMaTHYHUN MaTepia,
nepeadaYeHuii TPOrpaMoro.

B mociOHHUKY pO3risiiaroThes Taki TEMATUYHI PO3JIiITH:

B 2 yactuni migpy4yHuKa po3risAaloThCs TaKi TEMaTUYHI PO3ILIIH:
e Kracudikarlis 37109rHIB
e  BukpageHHs TBOPiB MHCTEIITBA
e OpranizoBaHa 3II0YNHHICTH
e Kpagixkku aBTOTpaHCOpTY
e HapkobGizHec
e Heneransna mirparis
e Toprisius JroapMHU
e binokopMirieBa 3I04UHHICTH
e BinMuBanns rpomeit
e Komn’totepHa 31I0YHHHICTD
e Tepopuszm
e 30pos



UNIT 1
CLASSIFICATION OF CRIMES

Vocabulary notes:

cover v [kava] include, extend (TyT)
over OXOIITFOBATHU
commit v [ko’mit] perform (a crime) | BuuHATH
(311049MH)
lead tov [li:d] follow to MIPUBOIHTH 10
disruption n [*dis’raplon] breaking down HOPYLICHHS
felony n [“faloni] serious crime TSOKKUHA
KapHUAU
3JIOYUH
treason n [‘tri:zon] betrayal of one’s | 3pana
country BarpkiBnmHM
misdemeanour | [,misdi’mi:no] | offence that is less | mersmkke
n serious than a [IPaBOIOPYIIIE
felony HHS
overthrow Vv | [’ouvofrou] put an end to pyiiHyBarH,
IIOBAJIFOBATU
destroy v [ dis’trai] break down 3HUIIYBATH
guilty adj [“gilti] having done BUHYBaTHI
wrong
loss n [’1os] that which is lost | Brpatu
punishmentn | [’paniJmont] | causing smb TOKapaHHsT
suffering or
discomfort for
doing wrong
indictable [in’daitabl] crime which must | smouun, mo
crime be proceeded in mijgsrae
court CYZOBOMY
nepeciigyBaln
HIO
offence n [0’ fens] crime 3JI0YHH;
MOPYILIECHHS
3aKOHY
behaviour n [bi’heivja] way of acting MOBEJTiHKA
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riot n [‘raiat] violent outburst of | 6yHT, 3aKon0T
lawlessness

sedition n [si’difan] actions intendant | 3axmuk g0
to make people 3aKOJIOTY;
rebel against iipuBHA
authority, disobey | aisnbHiCTh
the government

abuse n [2’bju:s] 1.wrong use; 1.3710BKMBaHH

2.angry or violent

oq

attack in words 2.00pa3za,
HELEH3YpHE
BHCJIOBJIHOBAH
Hs
obstruction n | [ab’strakfn] smth that make | nepemkona,
(way, OOWKOTYBaHHS
development)
difficult
destruction n [dis’trakfn] that which ruins | pyiinyBanHs,
SHUILICHHSA
extortion n [iks’to:fon] obtaining by BHMaraHss,
violence, threats 3IUPCTBO
blackmail n, v | [’bleckmeil] force smb to make | mranTax
smth for not (-yBaTn)
harming him
bribery n [*braibari] giving/taking of Xa0apHUIITBO
smth in order to
influence a person
perjury n ['pa:dzori] making a false JOKECBITUCHHS
statement after
taking an oath to
tell the truth
nuisance n [’nju:sns] thing, person, act | mopymients
that causes IPOMaJIChKOTrO
trouble or offence | criokoro
homicide n [,homi’said] killing of a human | yousctBo
being
assault n [07so:1t] violent and 1.mamagn; 2.
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sudden attack; obpasa
beating or hitting | cioBamu i
a person norposa
(iznaHOTO
HaCHuJIbCTBa
rapen [reip] forcing sexual 3rBAJITyBaHHS
intercourse on
abduction n [b’dak]n] taking away BUKPa/ICHHS
unlawfully, by CHJIOIO,
force or fraud o0MaHOM
libel n [laibal] written statement | maken
that damages a
person’s
reputation
robbery n [*robori] taking property rpabixk,
from norpaOyBaHHs
(person/place)
unlawfully by
force
forgery n [*fo:dzori] making a copy of | migpoOka,
(banknote/will)in | dbanburyBanus
order to deceive
burglary n [’ba:glori] breaking into a KpaixKa 3i
house to steal 3JI0MOM
convict v [kon’vikt] declare in a court | BusHaBatu
thatan accuse is | BUHHUM
guilty
sentence n [’sentons] statement by a BHUPOK;
judge about the pillieHHs
result of a trial (cyoose)
imprisonment | [im’priznmont | deprivation of YB’SI3HEHHS
n ] freedom as
punishment
pickpocket n | [’pik,pokit] criminal who KHIIIEHBKOBHIA
steals from 3701

pockets, purses
etc. secretly
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Classification of Crimes

Crime is a committed act, injurious to the public welfare and for
which punishment is prescribed by law.

Crimes may be classified in a number of ways. The English
common law classified crimes into treasons, felonies and misdemeanours.
(Old classification).

Treasons cover those crimes, which amount to an attempt to
overthrow the monarch or to destroy the power of the state. They are
regarded as the most serious of all crimes.

A felony is a serious crime but not as serious as treason.
Commission of a felony involves the automatic loss of the guilty person’s
land and goods in addition to punishment handed out by the court. All
other crimes are regarded as misdemeanours and are generally of a less
serious nature.

In the modern context, the most valuable classification of crimes
is into indictable and non-indictable offences.

Indictable offences are those, which are usually tried before a
judge and jury with the jury responsible for determining the facts and the
judge responsible for administering the law.

The indictable or more serious crimes may be classified further
into six categories:

1. The most serious of them cover offences against society or the state.
They broadly cover those offences, which were regarded as treason under
the old common law classification. Specific examples are treason, riot
and sedition.

2. Those, which involve abuses and obstructions of public authority.
These are those offences, which would tend to prevent an organized
society from functioning properly rather than lead to the destruction of
the society itself. Examples are extortion, bribery and perjury.

3. Those regarded as offences, which will lead to injury of the public.
These include offences against morality and offences, which create
nuisance to the public.

4. Offences against a person. Examples of these would include
homicide, assault, rape, abduction and libel.

5. Offences against property. Examples of these would be stealing,
robbery, forgery and burglary.

6. The sixth group covers a variety of offences such as those connected
with driving of motor vehicles.



In non-indictable offences, usually known as summary offences,
the trial will take place in a Magistrates” Court without the jury.

They are generally concerned with the regulation of behaviour in
a society and the maintenance of good order. Traffic offences of various
kinds make up a very large proportion of summary offences.

In accordance with the modern classification crimes are divided
into arrestable and non-arrestable ones. An arrestable offence is any
offence for which the sentence is fixed by law (murder) or for which a
person, not previously convicted, may be sentenced to a term of
imprisonment for five years or more (all offences of theft). Otherwise, an
offence is a non-arrestable one. The classification of arrestable and non-
arrestable offences is not therefore synonymous with that of felonies and
misdemeanours.

WORD- FAMILIES

criminal criminal incriminate
1. 3mounMHHMHA 3109 CHB 06BHHyBaquaTH B
2. KapHUH, CKOEHHI 3JIOUUHY
KpUMiHaJIbHUN

criminology < > incrimination
KPUMiHOJIOTiST 00BHMHYBa4YeHHS B

CKOEHHI 3JI0YMHY

criminality cnmeful incriminatory
37I0YMHHICTb 3IIOYNHHUI 00BHHYBaJIbHUM
punish
KapaTH
punitive punishable
KapaJbHUN IO 3aCJIYTOBYE
MOKapaHH:I
punishment
MOKapaHHS




REMEMBER

to prison yB’ I3HIOBATH

asuicide MOKIHYMTH YKUTTSI CAMOTYOCTBOM
to commit an offence, crime ckoiTu 3104MH

oneself KOMITPOMETYBATH cebe

a theft/larceny  smilicHrOBaTH KpaIisKKy

murder ( Tsbkke BOUBCTBO)

killing

pre-paid murder, contract murder (na samosnenns)
BOMBCTBO assassination (niocmynme, 3 ROMUYHUX MOUGIE)

manslaughter(neymucne)

felonious homicide (ymucne)

theft

larceny (ocobucmux peuei/enacrnocmi)
KpajgiskKa stealing

pilfering (opi6nux peueti)

burglary (3i zsnomom)

shoplifting (¢ macasumni)

motor-vehicle theft

(asmomparcnopmy)

pickpocketing (kuwenvrosa)

REMEMBER

3JJO0YHMHECI b

criminal offender felon perpetrator

DEFINITIONS OF CRIMINALS

Thief is a person who steals things secretly, usually without
violence. When violence is used, especially out of doors, a
word robber is preferred:

Thieves stole £ 1,000 from the post office last night.
9



Robber

Pickpocket

Burglar

Shoplifter

Bigamist
Traitor
Forger

Smuggler

Spy

Kidnapper

is a person who steals something from a person or place,
especially by violence or threat:

The robber stole £ 2,000 from a bank, by threatening people with
agun.

is a person who steals something out of your pocket in
crowded places:
The pickpocket took the purse in a crowded train.

is a person who enters a building during the hours of
darkness in order to steal. A person who enters a building
in daylight to steal is a thief, or, if he breaks into a building
by using force, is a house-breaker:

The burglars escaped through the window.

is a person who steals from the shops:

A security officer stopped the shoplifter who tried to leave
the shop with unpaid goods.

is a person who marries illegally, being married already.

is a person who betrays his or her country to another state.

is a person who makes false money or signatures.

is someone who gets goods into or out of a country
illegally without paying duties.

is a person who gets secret information from another
country.

is someone who takes away people by force and demands
money for their return.

Drug dealer is a person who buys and sells drugs illegally.

Terrorist

is a person who uses violence for political, economic and
religions reasons.
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Arsonist is a person who sets fire to property illegally.
Accomplice is a person who helps a criminal in a criminal act.
Murderer  isa person who kills someone.

Gangster is a member of a criminal group.

CRIME CRIMINAL ACTION
murder murderer to murder
shoplifting shoplifter to shoplift
burglary burglar to burgle
smuggling smuggler to smuggle
arson arsonist to set fire to
kidnapping kidnapper to kidnap
killing Killer to kill
assassination assassin to assassinate
theft thief to steal
mugging mugger to mug
robbery robber to rob
pickpocketing pickpocket to pickpocket
terrorism terrorist to terrorize
blackmail blackmailer to blackmail
drug-trafficking drug-trafficker to sell (to traffic) in drugs
forgery forger to forge
assault assaulter to assault
rape rapist to rape
swindle/fraud swindler/fraudster | to swindle/to cheat
perjury perjurer to violate an oath/to give

false evidence

Ex. 1. Translate into Ukrainian:

crime, disruption, treason, felony, misdemeanour, to overthrow, sedition,
forgery, guilty, punishment, court, summary offence, riot, robbery, rape,
burglary, injury, bribery, extortion, abuse, nuisance, arrestable offence, a
term of imprisonment.

11



Ex. 2. Match the English and Ukrainian equivalents:

common law 3paza

to lead to the disrupm‘ cyn

treason 3arajibHe IpaBo

riot BU3HABATH BUHHUM

to convict MPU3BOJUTH A0 PYHHYBaHHS
to lead to the disadvantage MIPU3BOINTH JI0 30UTKIB
offence 3rBaJITYBaHHS

rape 3IIMCHUTH KPaJliKKy

to commit a larceny 3JI0YHH

court OYHT, 32KOJIOT

Ex. 3. Explain in Ukrainian the meaning of the following words and
expressions:

crime, to commit a crime, to lead to, common law, disruption, to be
classified, treason, abduction, stealing, forgery, robbery, perjury, to
prevent, abuse, homicide.

Ex. 4. Put the following words and word-combinations into three
logical groups:

extortion, stealing, high treason, assault, bribery, abduction, riot, forgery,
homicide, sedition, perjury, rape, trademark pirating, burglary, libel,
abuse, smuggling, robbery, pickpocketing, kidnapping, counterfeiting,
money laundering, drug trafficking, housebreaking.

crimes against crimes against crimes against
state person property

Ex. 5. Match the following verbs with the nouns:

to commit the power of the state

to kill suicide

to destroy the destruction of the society
to prevent the monarch

to lead to a crime

to overthrow the law

to break a person

12



Ex. 6. Translate the following word-combinations with the word
“crime” into Ukrainian:

to prevent

to charge with
to commit

to punish for a crime
to detect

to deal with
to disclose

to investigate

Ex. 7. Put the right form of either ROB or STEAL in the sentences
below.

gRrwNE

Last night an armed gang .... the post office.
They ... £2,000.

My handbag ... at the theatre yesterday.

Every year a large number of banks ...

Jane ... of the opportunity to stand for president.

Ex. 8. Complete the following sentences with the words in the box.
Translate them:

arONE

o

treasons, summary, offences, crimes, felony, theft, indictable,
shoplifters , law, gangster

Al Capone was a Chicago ....

Indictable ... are those which are usually tried before a judge and jury.
A ... was again a serious crime.

All other ... were regarded as misdemeanours.

The English common ... classified crimes into treasons, felonies and
misdemeanours.

... offences are generally concerned with the regulation of behavior in
a society and the maintenance of public order.

The old classification of crimes involves ..., felonies and
misdemeanours.

The two groups ... and non-indictable offences now overlap to some
extent.

.... steal for various reasons, some just for excitement, some out of
necessity or greed, and others do it as a “profession”.

10. Have you told the police about the ... of your bicycle?
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Ex. 9. Choose the correct answers to the following questions:
1. What are the most serious crimes?

a) Traffic offences are the most serious crimes.

b) Originally treasons are regarded as the most serious of all crimes.
c) Offences against property are the most serious crimes.

2. What are indictable and non-indictable offences?

a) Indictable offences are known as summary offences, which are
generally concerned with the regulation of behavior.

b) Indictable offences are those, which are usually tried before a
judge and jury, with the jury determining the facts and the judge
being responsible for administering the law.

¢) In non-indictable offences, which are usually known as summary
offences, the trial will take place in a Magistrates’ Court without
the jury.

Ex. 10. Give English equivalents for the following words and word-
combinations from the text:

37I0YMH, CyIAs, IAOPOXKHIA pyX, BOMBCTBO, 3IBAITYBAaHHS, KpaIi’KKa,
rpabix, TMOpPYyImIEHHS TPOMAJCHKOTO TOPAAKY, 3paja, IOKapaHHS,
MTOBE/IIHKA, JHKECBITICHHSI, Xa0apHUIITBO, BAHHUH.

Ex. 11. Translate the words from the box and use them to complete the
following sentences:

rpaOi’KHUK,  KUIICHBKOBWM  3JOJiH,  MarasuHHUH  3II0[iH,
KOHTPaOaH/IUCT, TIOPYIICHHS IPOMaICHKOr0 MOPSIIKY, IOrpadyBatH,
mizgpoOKa

This picture is not really by Picasso. Itisa ...

In Britain, about 1, 7 million .... are caught every year.

.... stole $20, 000 from a bank, by threatening people with a gun.

.... took the purse in a crowded train.

.... 18 a person who brings goods into a country illegally without
paying duties.

A person is guilty of .... only if he intends to use violence or is aware
that his conduct may be violent.

7. They ....the museum last Saturday.

© gakwbdrE
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Ex. 12. Answer the following questions:

ogkrwNE

What does the word "crime" cover?

In what way may the crimes be classified?

What is treason?

How can you explain indictable and non-indictable crimes?
What is the classification of indictable crimes?

What do non-indictable crimes cover?

Ex. 13. Give the definition for:

murder - » use of violence and intimidation, especially for
political purposes.

mugging - act of stealing, especially secretly and without
violence.

rape - » act of setting something on fire intentionally and
unlawfully, e.g. another person's property or one's
own with the purpose of claiming under an
insurance policy.

vandalism - » act of person who steals things from shops while
pretending to be a customer.

terrorism - » unlawful Killing of a human being on purpose.

theft - » to attack somebody violently and rob (e. g. in a
dark street, in a lift, in an empty corridor).

arson - » act of committing crime by forcing sexual
intercourse (on a woman or girl).

football » act of destroying willfully works of art or public

violence - and private property, spoiling the beauties of
nature.

drug dealing- | > act of breaking something, act contrary to what
one's conscience tells one to do, especially during
football matches.

illegal parking | > Killing of many people at once, massacre; killing
of people in road accidents.

manslaughter- | > unlawful placing a motor-vehicle.

shoplifting - » distribution of drugs punishable by law.

Ex. 14. Translate into English:

1. 310unMH — 1€ NPOTHUNPABHE CYCIiJIbHO-HEOE3MEUHE JisHHS, 3a 5K
JIIOJIMHA TTIOBMHHA HECTH TIOKapaHHs 3rigHO 3akoHy. 2. [IpaBoOXOpoHHI
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OpraHyl MOBWHHI 3aM100iraTi CKOEHHIO 3JI0YMHIB. 3. AHTJIHCHKE 3arajbHe
MpPaBO TOAUISE MPAaBOMOPYIICHHA Ha Taki, SIKI MIATaloTh CyJOBOMY
MePEeCITilyBaHHIO Ta MPABOMOPYIICHHS, SAKI HE IiUIATal0Th CYJ0BOMY
nepecnigyBantio. 4. IlpaBomopymieHHs, sIKi HE MiAIATalOTh CYJOBOMY
NepecIiAyBaHHI0, BiIOMi sK “‘maucuuiuiiaphi”. 5. JlucrurmutiHapHi
MIPaBOMOPYIIEHHS OB’ s3aHi 3 PETYJIIOBAaHHSIM MOBEIIHKH B CYCHiIBCTBI
Ta OXOPOHOIO MPABOMOPSIKY.

Ex. 15. Translate into Ukrainian using the vocabulary below:

A New Way to Fight Shoplifting

In Britain, about 1.7 million shoplifters are caught every year, but
only about 150,000 less than 10 per cent, appear before the courts or
receive a police caution. And only about 4,000, practically all of them
repeat offenders, receive a prison sentence — like a 40-year-old career
shoplifter, who in 25 years has come out of shops with unpaid-for
merchandise about 18,000 times. Once he managed to steal nearly 200
bottles of whisky from a big supermarket in four hours, making various
trolley trips.

One supermarket chain has cut shoplifting by half after taking
civil action against thieves. They demand £150 plus legal costs from any
thief who has been convicted or given a police caution. Those who refuse
to pay face private prosecution and with it court costs, which could
amount to thousands of pounds. Many American states are already
operating such civil recovery procedures with great success.

career shoplifter [ko’rio] npodeciiinuii Mara3uHHU
37011

legal costs (pl) [’li:gal kosts] CY/IOBi BUTpATH

merchandise n [’moa:tfondaiz] | ToBap

civil recovery [sivl ri’kaveri | BiIIKOKyBaHHS 30MTKIB

procedure pra’si: dzo] 3T1HO IMBUIBHOI'O IpaBa

caution n [’ko: [n] MOTEPeKEHHS

prison sentence [’prizn MOKapaHHs y BUIJISI
’sentons] 11030aBIIeHHS BOJII

trolley n [*troli] Bi30K ISl TIOKYIIOK

16



10.
11.

12
Ex.

dryi

. 16. Match the definition with the offence:

A motorist kills a pedestrian after an evening's
drinking.

A husband Kills his wife after finding she has been
unfaithful.

Two groups of rival football supporters start a
battle and are all arrested.

A group of men kills five customers in a pub by
leaving a bomb there.

A group of young men takes a woman's handbag
after threatening to attack her in a dark street.

A motorist parks in a no-parking area and obstructs
the traffic so that an ambulance can't get past.

A group of boys break all the windows in a
telephone box and damage the telephone.

An office worker helps himself to pens and paper
from his office for his own personal use.

A man attacks a girl in a park and has sex with her
against her will.

A well-off housewife takes a bottle of perfume
from a department store.

A woman sells heroin to young people in the
street.

. A boy sets fire to a shop.

17. Retell the text using the following phrases:

terrorism
theft

arson
shoplifting
murder
mugging

rape
vandalism
football violence
manslaughter
illegal parking
drug dealing

The headline of the text is ....
The text speaks about ... in details.
The text provides much information on ...

Violence in the Restaurant

On Saturday morning, two intoxicated young men turned violent
in a restaurant in Laboe and were thrown out by the owner. Shortly
afterwards, they returned and started a brawl involving several guests.
The brawl continued in the street, where one of the two hooligans drew a
knife, stabbing one of the guests in the shoulder and in the thigh. The two
hooligans, who were also carrying gas pistols, spent the day in the

ng-out cell of the police station.
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brawl n [bro:1] rajaciiipa CBapka;
BynuuHa Oiiika

intoxicated [in’toksikeitid] | cn’sHimmit

draw a knife ( past drew) [dro: naif] BHUIHATH HiXK

drying-out cell BHUTBEPE3HUK

Ex. 18. Translate into Ukrainian using the vocabulary below:

Elements of Proof

In many legal systems, it is an important principle that a person
cannot be considered guilty of a crime until the state proves he committed
it. The suspect himself need not prove anything, although he will help
himself if he can show evidence of his innocence. The state must prove
his guilt according to high standards and there are elements that must be
proved. In codified systems, these elements are usually recorded in
statutes. In common law systems, the elements of some crimes are
detailed in statutes; others, known as “common law crimes”, are still
described mostly in case law.

There are usually two important elements of a crime: (1) the
criminal act itself; and (2) the criminal state of mind of the person when
he committed the act. In Anglo-American law, these are known by the
Latin terms of (1) Actus Reus and (2) Mens Rea.

Vocabulary notes:

to find guilty [*gilti] BU3HATH BUHHUM

innocence n [’inosans] HEBUHYBATICTh

innocent adj [’inasant] HEBUHHUI

case law [keis 1o:] npere/ICHTHE MPaBo

statute n [’stetfu:t] 3aKOHO/IABYUMN aKT

to prove v [pru:v] JIOBOJIUTH, JIOKA3yBaTH

proof n [pru:f] JIOKa3

Actus Reus (zam.) [’aektus "reas] BHMHHA JIis1

Mens Rea (ram.) [’mens re9] CTaH BOJIi MpHU
BUYMHEHHI 3JIOYMHY
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Ex. 19. Find the hidden words across and down from the word field
“types of crimes”. E.g.: 1 F: crime. There are 17 words altogether.

ABI[CIDEFGHI|J KILIMN
1 |wifla|t |plc|r i mie m|v | e |z
2 |i |k]jiJd|nja|p|pli|njglc |k [I
3 |s|plelrljlujrly[mjo|r|v |h |r
4 |h|jd|[f|j |l ]a|r|s|o|n|o]l |o |c
5 |lofls|z|rla|ple|j |k|[f|bla|p |o
6 |plv | flrjajuld|b|mjo|b]|r [i |[r
7 |l Imju|g|gl|i|n|g|lo|r|e|c |a |r
8 |1 |plk]i [l ]JlI]i|n]jglg]|r|e X |u
9 |[flclo|r mju|ply|flely|n |u |p
10/t [gju |t |hje|f |t |i|r]j |y |Vv |t
11 i |z |dja g |i [p|l |t |y le|[f [t [i
12 |n|s  mjufg|g |l |Ji|njglk]la |m]o
13 |gjc|o |t |h|im|rjajc|k]e |t |i |n
14 |p|jlajs|sfajull [t | m|l e |t [i

Ex. 20. Put the following sentences into interrogative and negative

ogakwn

forms. Translate them:

The activity of police is regulated both by legislative and
departmental documents.

Non-indictable offences are known as summary offences.

Originally, treasons are regarded as the most serious of all crimes.

He was robbed of all his money yesterday.

Felony is regarded as a very serious crime.

The group of foreign policemen was shown the Museum of Ukrainian
Art during their stay in Kyiv.

The indictable or more serious crimes may be classified into six
categories.

The travelers have been attacked in the mountains and robbed of
everything they had.

Ex. 21. Put the following sentences into the Passive Voice:

1. The policemen arrested this young boy for his crime yesterday.
2. A motorist killed the pedestrian after an evening’s drinking.
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3. A customs officer is checking the passenger’s luggage.

4. Before the investigator came the militia officer had found the pistol in
the room.

5. A murderer has killed a young girl.

6. They were selling drugs when the police officer came up to them.

7. He killed a young girl with a knife some days ago.

8. A policeman had arrested the criminal before the expert criminalist

arrived.

9. The first-year cadets were reading many books on law during the first

three months of their studies.

10. The builders have built a new church on the territory of the Central

Hospital of the Ministry of Internal Affairs of Ukraine.

11. They spoke much about the report “Classification of crimes” at the

International conference on Law.

12. They are discussing the report about the felonies in this district.

13. A group of men killed some customers in a pub by leaving a bomb

there.

Ex. 22. Retell the story, using the Passive Voice:

Police constable Drake is sipping his usual dram of whisky after
his late shift and tells his wife about the day.

“Today we stopped Mr. Merry from Beer in Devon in the
pedestrian precinct. We asked him to show us his papers. As he seemed
to be drunk, we breathalyzed him and then told him to get out of his car.
Then we left his car where it was and escorted him on foot to the police
station. There we called a doctor who took a blood sample. Finally we put
him in our detention cell to sober up.”

Two days later Mr. Merry tells his wife: “The day before
yesterday | was stopped ...”

breathalyze someone 3pOOHTH KOMYCh JIKOTECT
blood sample aHaJIi3 KpoBi

detention cell MEJIBUTBEPE3HHK

dram (mym) qapka

sip MIUTH MaJIEHHKUMH KOBTKAMU
sober up OTBEpE3iTH
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UNIT 2

THEFT OF WORKS OF ART

Vocabulary notes:

jealousy n [*dzelasi] being as | HemOBIPJIMBICTS,
feeling 3a37piCTh
unhappiness
because  of
better fortune
of others
collapse v [ko’leps] lose mental TEPIITH Kpax;
power, get 3a3HaTH HEBaYi
failure
assume [9’sju:m] accept power | Opatu Ha cebe
responsibility and duties to | BigmoBigaaBHICTH
do
thrust n [Orast] push, drive TIOIITOBX, OIOpa
incompatible | [inkom’petobl] | unsuited HECYMICHUI
adj
tackle v [*teekl] get challenge | enepriiino
OpaTHcs 3a OCh
antique n [en’ti:k] very old and | antukBapHa piu
valuable item
conduit n [’kondjuit] channel KaHaI,
MPOBITHUK
delay n [di’lei] postponement | 3aTpuUMKa,
3BOJIKAHHSI
accessible [eek’sesabl] available JOCTYITHHI
adj
insider n [in’saido] member of a | cBOs, HE
group, not CTOPOHHS
stranger JIIOAMHA, YJICH
opranizarii
provenance n | [’provinons] source, origin | TIOXOIKSHHSI,
JOKepeIo
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Ex. 1. Skim the text and decide which paragraph:

1) says about incompatibility of computerized databases in most
countries;

2) informs about the problem for the FBI in the investigation of the
theft of a number of old master painting;

3) says about organizations that help investigate art theft;

4) gives information about the Interpol database;

5) tells us why international thieves can get away with stealing old
masters.

POLICE PROBLEMS IN COMBATING STOLEN
WORKS OF ART

A. The theft of cultural objects affects developed and developing
countries alike. The illicit traffic in cultural heritage is a transnational
crime that affects the countries of origin, transit and final destination.
Because antiquities are often regarded by the country of origin as
national treasures, there are numerous cases where artworks have
become the subject of highly charged and political controversy. So
political in-fighting and national jealousies appear to be letting
international thieves get away with stealing old masters. In Europe,
attempts to develop an internationally recognized database of stolen art
have failed because of national jealousies. In America, the position is not
much better. Therefore, there is an absence of international police
intelligence in this area. A failure by law enforcement agencies to deal
seriously with the issue of stolen works of art will result in a deeper
involvement by elements of organized crime, particularly given the ready
market that exists for stolen paintings within countries such as Russia
and Japan. Concerns have been raised about the ease with which such
offences can be committed.

B. FBI agents are co-operating with colleagues in several European
countries in the investigation of the theft of a number of old master
paintings and other valuable property from around the globe. The
problem for the FBI is that although an increasing number of the world’s
art treasures pass through New York, the majority are of European origin.
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It is also much easier for stolen works of art to be sold in the next state or
even the next town because they are not as well known here as they are in
Europe. The FBI has the only, nationwide, database of stolen works of
art and while local police forces do have specialist officers, the main
investigative thrust comes from the federal authority.

C. In the UK, Scotland Yard maintains a graphical database of stolen arts
and antiques. In Europe, most countries have their own nationally based
computerized databases but these are incompatible with one another and
with those in America. Problems of language and the differing legal
systems add to the difficulties. These are only now being tackled by an
international focus group involving seven European countries and the US.
D. On the world stage, Interpol is strictly limited by international
protocols and its function is principally that of a conduit between police
forces of different countries. Its computer, linking the police forces of all
member states, allows only a limited inquiry of the central processor in
Lyon, France. “For a number of reasons there tends to be a delay of
information about stolen property before it makes its way into the
Interpol database. You cannot rely on information which is out of date”,
said one insider who did not wish to be named.

E. For most officers engaged in the investigation of fine art theft, the real
help comes from organizations like the Art Loss Register, whose database
of stolen art treasures is directly accessible by computer link from
Scotland Yard, the FBI and other law enforcement agencies. Investigators
using this route are given access not only to the computer database but
also to a team of art experts who can assist in the provenance of
suspicious works of art and antiques in police possession.

Ex. 2. Match the English and Ukrainian equivalents:

old masters paintings BUKpaJICHI aHTUKBapHi pedi
incompatible KOLITOBHUM, LIHHUN

stolen antiques KapTHHU CTapOJIaBHIX XYJI0KHHKIB
valuable HeCyMiCHHUH

to assume responsibility CHIiBPOOITHUYATH 3 IHITMMH KpaiHAMK
to cooperate with other countries | Gparu Ha cebe BiIIOBIIATBHICTH

23




Ex. 3. Choose the antonyms from the box:
|insider, valuable, high, old, failure, distrust

low success
invaluable trust
modern stranger

Ex. 4. Encircle the suffixes and translate the following words:

value response recognize
valuer responsible recognition
valuation responsibility recognizable
valuable responsive recognizance
valueless

Ex. 5. Complete the table and translate the words:

-ion -ive -or

investigate
cooperate
distribute

Ex. 6. Match the meaning in which the following words are used in the
text:

yIaBaTH po3ym
assume < BBa)KaTU intelligence 4: KMITJIBICT

Opatu Ha cebe iHpopMaItis

3alHITUNA
engaged <
3aJIy4eHUN

Ex. 7. Complete the following sentences with the words from the box:

CTAPOBHHHA PivY, BHUKPaJeHi TBOPM MHCTENTBAa, MOXOIKEHHS,
KPajAi’KKa, KAPTUHM CTAPOAABHIX Xy10KHUKIB
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3.

FBI agents are cooperating with colleagues in several European
countries in the investigation of the ... of a number of ... ... ... and
other valuable property from around the globe.

The problem for the FBI is that although an increasing number of the
world’s art treasures pass through New York, the majority are of
European ....

In the UK, Scotland Yard maintains a graphical database of ... and...

Ex. 8. Match the English and Ukrainian words and make up a few
sentences of your own:

suspicious 3alHATHH
main IIHHUH
valuable MiA03p1THiA
stolen

TOJIOBHU I
engaged \ HecyMicHMI
incompatible BUKpaICHUN

Ex. 9. Translate the following word-families into Ukrainian:

suspicious

engaged
engage 4 engagement suspicion é suspiciously

engager suspiciousness

Ex. 10. Translate the sentences and define the tense forms:

1.

PwpdeEMm

Descriptive and photographic details of stolen works of art are given
to local police.

These problems are only now being tackled by an international focus
group involving seven European countries and the US.

Concerns have been raised about the ease with which such offences
can be committed.

. 11. Transform the sentences into the Passive Voice:

A team of art experts gives assistance to investigators.
Within 3 days, police recovered stolen paintings.
Now local police are investigating painting fraud.

The Art Loss Register gives the real help for most officers engaged in
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Ex.

Ex.

n

the investigation of fine art theft.
Law enforcement agencies require a high level of international police
cooperation to halt the rising tide of global thefts.

12. Answer the following questions:

Why do international thieves have an opportunity to get away with
stealing old masters?

Where does the ready market for stolen paintings exist?

What have you read about the attempts to develop an internationally
recognized database of stolen art in Europe?

FBI agents are cooperating with colleagues in several European
countries in the investigation of the theft of works of art, aren’t they?

What problem do they have?

Does the FBI have the only, nationwide, database of stolen works of
art?

What can you say about nationally-based computerized databases in
most countries in Europe?

What information have you read about Interpol?

What organization gives the real help to officers engaged in the
investigation of fine art theft?

13. Agree or disagree with the following statements:

International thieves have no opportunity to get away with stealing
old masters.

There is an absence of international police intelligence in this area.

In countries such as China and France, the ready market exists for
stolen paintings.

In Europe, attempts to develop internationally recognized database of
stolen art has failed because of national jealousies.

FBI agents are cooperating with several European countries in the
investigation of stolen art and antiques.

The majority of stolen works of art are of American origin.
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7. The FBI has the database of stolen works of art of most European
countries.

8. In most European countries their own nationally-based computerized
databases are incompatible with one another and with those in
America.

9. Investigators can rely on the Interpol database.

10. For most officers engaged in the investigation of fine art theft, the
real help comes from organisations like the Art Loss Register.

11. Investigators are given access not only to the computer database but
also to a team of art experts.

Ex. 14. Translate the following terms into Ukrainian and retell the text
using the key words:

stealing old masters and antiques

an absence of international police intelligence

internationally recognized database of stolen art

to fail

to cooperate with other countries in the investigation of stolen works
of art

6. European origin

7. to have one’s own computerized database
8. incompatible
9.

1

aghhwbE

to rely on the Interpol’s database
0. a team of experts

Ex. 15. Review the article in Ukrainian:

The Theft of Arts and Antiques in the UK

The theft of arts is second only to drug dealing — and is more
costly than the trade in stolen vehicles. And supporting the fight against
this type of crime in the UK is Interpol London’s arts and antiques desk —
a formidable tool for identifying and recovering stolen property
worldwide.

London is the Mecca for the sale of arts and antiques. As a result,
stolen property is constantly shipped in and out of Britain.

So Interpol London and Interpol’s headquarters in Lyon do their
best to stamp out the illegal trade in art and antiques.
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It is through the London arts and antiques desk that police have
access to foreign authorities, intelligence and more recently the
Automated Search Facility (ASF) database — administered by Interpol
Lyon — of art stolen from around the world, wanted persons, stolen
vehicles and other important data.

The database not only allows for the identification of recovered
property but for the posting of information about stolen items as well.
And it is fast becoming the first truly international police database in the
world.

While most activities centre on London, an increasing amount of
goods stolen in the UK are spirited abroad for sale in Paris, Amsterdam,
and Brussels. On these occasions, Interpol London liaises with the
national central bureau in each country in order to have items seized.

Restitution is a civil matter and all parties claiming title have to
instruct solicitors in the UK. The courts ultimately decide who has the
best case for title.

The pursuit of stolen art and antiques is such that Interpol
London has also close links with private sector firms. These companies
routinely conduct searches of auction houses’ catalogues to identify
stolen items and the best known in the UK are the Art Loss Register
(ALR) and TRACE. Both companies have large databases.

However, the onus will always be firmly on individual police
forces to take advantage of the expertise and willingness of Interpol to
help. So the message is simple: give Interpol London a call on 0171 238
8115.

Vocabulary notes:

formidable adj | [’fo:midobl] rpi3HHI

Meccan [’meka] Mekka, Miclle TaJTOMHHUIITBA
ship v [lip] TIEPEBO3HUTH

headquarters n | [,hed’kwo:toz] TOJIOBHE YIIPABJIiHHSL, [ICHTP
stamp out v [steemp] 3HUIILYBATH

spirit v [’ spirit] TAEMHO BUKPACTU

liaise v [li’eiz] MiJITPUMYBATH 3B’ 30K
onusn [’ounoas] BiJIMTOBI1aJIbHICTh, 00OB’ 30K
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Ex. 16. Translate the following sentences into English:

1. TlomiTHuHi PO301KHOCTI CTaNM CEPHO3HOI0 TMEPEHIKOO0 Ha MUIIXY
00pOTHOU 13 KpaAi>KKaMu TBOPIB MUCTEIITBA.

2. Cnpoba CTBOpPUTH MiXKHApogHHMH OaHK JaHUX BHKpPAJCHHX TBOPIB
MUCTEITBA 3a3HaNa HEBJayi.

3. Bemuka KiNbKiCTh TBOpPIB MHCTEUTBAa, BHKpajJeHUX Yy EBpori,
nepenponyerscs B CLLIA.

4. ®BP Hanmae MicIeBil MOIIIT MITATIB AeTAIbHY iH(OpMAILiIO (OIHCOBY
Ta oTtorpadiuny) po3IyKyBaHUX TBOPIB MUCTELTBA.

5. Tloninis O6’eananoro KopoiiBeTBa Ta iHIIMX €BPONCHCHKUX KpaiH
Ma€e KOMIT F0TEpHU30BaHi 0a3u JaHUX, ajie BOHW HECYMICHI Of[HA 3 OJTHO¥O.
6. Haxanb, InTepnon orpumye iHQOpMAI0 TPO KpagiKKH TBOPIB
MUCTEITBA IPOTATOM 3-6 MICSIIiB TOTOMY.

7. Icnye narampHa morpeba B OOMiHI ONEPATHBHUMH JaHUMH, LI00
3armo0irTi KpUMIiHATIBHIH JAisITHHOCT1 OPraHi3oBaHUX TPy Y Iil cdepi.

Ex. 17. Read the text and prepare a discussion with your group mates
about art theft. Find more detailed information about reasons of it:

Why Do Thieves Steal Art?

Is it for the money, the thrill, or something darker? In many
cases, the art thief’s motive is purely monetary. In such cases, the fate of
the art depends on a number of factors. If the stolen work is too famous, it
is unmarketable and even a crooked dealer will not touch it. Such too-hot-
to-handle pieces often end up as barter for weapons, drugs, or other black
market contraband. Alternatively, the artworks can be held for ransom,
with the thief attempting to sell the art back to the owner or the insurance
company, which would rather buy back the art at a discounted rate than
pay out a full claim.

While most dealers in stolen art are in it for the money, the most
chilling art thief is the obsessed psychopath. Much like the stalker, this
type of person has a sense of entitlement regarding art and is indifferent
to the impact of his behaviour on the victims. The desire to possess a
particular work, even one that cannot be sold or shared, comes from deep
within the criminal psyche. The psychopathic art thief desires something
that makes him feel sophisticated and refined, compensating for some
personal deficiency. Perhaps the thief feels he is rescuing the art; perhaps
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he is expressing contempt for the cultural “elite”; maybe he needs the
high of getting away with the crime; perhaps he simply wants to complete
his rare collection to show off to his clique or trade amongst other
criminal collectors and dealers. Or his motive may be simpler: perhaps he
steals art because he loves it. Such was the case with Stéphane
Breitwieser.

Between 1999 and 2006, Breitwieser, a French waiter, stole $1.4
billion (U.S.) in art. His method was to cut paintings from their frames
and walk out with them under his coat while his girlfriend distracted
officials. Like most psychopaths, Breitwieser was described as an
outwardly ordinary person. He was caught and arrested at the Richard
Wagner Museum in Switzerland in November 2006. His mother
subsequently destroyed much of the evidence, throwing many of the
artworks down the garbage disposal or into a river nearby. In the ensuing
trial, Breitwieser explained that, when he was not stealing, he had a
feeling of emptiness that made him feel ill.

Sometimes art is stolen on a lark by those who do not understand
what is required to fence these creations through the criminal art chain
and the frustrated thieves will simply dump the stolen pieces and walk
away. With luck, the artwork is recovered before too much damage has
occurred. Other categories include insurance fraud and organized crime,
the latter being one of the reasons the FBI Art Crime Unit was established
in 2005. Art theft is a multi-billion dollar trade for organized crime
groups, almost as profitable as drug trafficking.

Vocabulary notes:

thrill n [*Oril] CCHCAIlIIIHICTh, HEPBOBE
30y UKEHHS

crooked adj [*krukid] Oe3uecHui

ransom n [‘rensom] BUKYII

obsessed [0 bsest] [“saikoupab] OZICP’KUMU#T TICUXOTTAT

psychopath

stalk v [sto:k] BUCTCIKYBATH

entitlement n [in’taitlmont] IPaBo, HAJIC)KHA HOpMA

sophisticated and [so’fistikeitid] BUTOHYEHHI Ta

refined BHUINYKaHUH

cliguen [’kli:k] yrpyToBaHHS
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lark [’la:k] BECEJIHi JKapT, BUTIBKa

fence (posm.) [fens] TOPryBaTH KpajeHUM

dump v [’damp] BUKHJIATH

Ex. 18. Retell the text in English using the following phrases:

The headline of the text (article) is...
At the beginning, it deals with...

Then the author goes on to say that...
It provides much information on...
The author focuses on...

The article speaks about ... in details.
To summarize the author writes...

Hajiryuynimi BukpageHns 3 My3eiB Y KpaiHu

Bukpagennss monoTHa iTaniiichkoro kuBommcis Kapaamko
"Basarrs Xpucra mix Bapry", IpHOIM3HY BapTiCTh SIKOTO OIIHIOIOTH Y
$100 wmuH., cTayo MaNeKo HE TNEPHIMM BHIAIKOM MOrpadyBaHHS
YKpalHChKMX MYy3€iB (IIoNpaBaa, 3rofoM #oro Oylio 3HaHCHO).
MarneHbKi 5 CUIbCBKI 1 palioHHI My3el rpaOdyIoTh Maiike IO THSL.

3a pOKM He3aNeKHOCTI B YKpaiHi BUKpagaqu KapTuHy Ll
Penina "Ykpaincekuii nerzax" 3 TepHOMIbCHKOrO XyJOXKHBOTO MY3€I0
(3romom ii Takoxx OyJio 3HAMIEHO 1 MOBEpHEHE MYy3er0), madmo bormana
XMENBHULIBKOTO, IOAAapOBaHy MOMY IOJIbCBKUM KopouieM, 3 Ilepescias-
XMEeNbHUIBKOTO  1CTOPUKO-KYJIBTYPHOTO  3allOBiTHMKA, MPHIKUTTEBE
BunanHs kauru Mukomu Komnepauka "[Ipo oOepranns HeOecHUX cdep” 3
HanionaneHoi 6i0miorekn Ykpainu iMm. Bepnaacbkoro, pobotu Mapii
[Ipumauenko i Terssau SI0I0HCHKOI.

Uu He HaWTYYHINIO Ta HAWOPYTANBHINIOW cTana Kpajikka 3i
JIbBIBCHKOI KapTUHHOI Tajepei, ska Tpamuiack y 1992 pormi, komu 3
My3el0 BuHecu pobotu Aprypa ['porrepa ta fna Maretika. Tomi,
3aXMIIAI0YM IIHHOCTI, 3arMHyJM JBa TMpPaliBHUKA My3er JMHTpO
enect Ta SpocnaB Bomuek. 3a cioBamu (axiBuiB, BUKpaAeHHS 0yio
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SIBHO 3aMOBHUM. MUHYJH POKH, OJHAK BHUKpaJadiB Ta BOMBIb TaK i HE
3HAWIIUIM, TOMY CIIPaBY 3aKPHJIM 332 TEPMiHOM JTaBHOCTI.

OjHUM 13 HalTYYHIIMX BUNAJAKIB B YKpaiHi CTany Kpaai’KKH B
VYmaHchkOMY — Kpae3naBuomy —My3ei  (Uepkaceka ~ 00macTh) Ta
SAMIOiIBCBKOMY — palOHHOMY — My3€i  00pa3oTBOPYOrO  MHCTEITBA
(BinHuibka 0071acTh). Y IIUX My3esX 3a JIBa POKH BKpayiv 21 KapTUHY.
[potsirom 2016-2018 pokiB poOOTH MaWCTPIB KHUBOMUCY MiMIHWIA Ha
HOBICIHBKI KoITii. TakuM YHHOM 13 MYy3€iB MOCTYIOBO 3HHUKJIA POOOTH
Terstan S6noncekoi, Cepris Hlumka, Muxomu I'mymenka ta Cepris
I'purop'eBa. Po60oTi X Xyq0KHHUKIB KOIITYIOTh HA PUHKY HEMAJIO.

UactuHy KpajgeHux pOOIT HEMOCBiMYEHI 3JOYMHIN  cami
MOBEPTAIOTh JI0 MY3€iB, a00, 3a3BUYaii, MPOCTO BUKUIAIOTH HA CMITHUK.
Uactuna poOiT Ha MEBHUI Yac 3ajsirae Ha THO - HAIIPHUKIIAJ, IX IPOJAloTh
HEJIOCBITMCHUM KOJICKITIOHEpaM 1 JruIepaM-IoYaTKiBIsIM. BukpamaHHs
BHTBOPIB MUCTEITBA CTAIO NMPUOYTKOBUM Oi13HECOM Yy BChOMY CBITi. |
rapaHTOBaHUM BiJI HhOT'O HE MOXe OYTH )KOJICH MYy3€H CBITY.

Vocabulary notes:

TYYHHUH [‘reznont] resonant

nen3ax [’leendskeip ] landscape

n1a0J1st [saida:mz] side-arms

3aI0BITHUK [pri’za:v] preserve

Kpae3HaBUHiA [e0’nografi] museum of ethnography
My3el

CMITHHK [’rabif] [hi:p] rubbish heap
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UNIT 3
ORGANIZED CRIME

Vocabulary notes:

counter v [‘kaunta] act in opposition | mporucTosTH
drug [drag ‘treefikin] | buying and TOPTIBJIS
trafficking selling drugs HapKOTUKaMHU
illegally
drug addiction | [2’dik/n] depending on BXKMBaHHS
using drugs HApKOTHUKIB
illegal weapon | [I’li:gal ‘wepon | weapon HE3aKOHHUI
turnover ta: nouva] trafficking 00ir 30poi
laundering of | [‘londoarin ov legalization of BiIMMBaHHS
assets (money) | ‘asets] criminalized aKTHBIB
assets (rporeit)
derive v [di’raiv] get, obtain OJICPIKYBaTH
pursuit of [pa’sju:t av search for [IparHeHHs 10
profit and ‘profit and power, benefits | orpumanms
power ‘paus] and income MPUOYTKIB 1
BJIagn
intimidation n | [intimi’deifon] extortion 3aJSIKYBaHHS
destructive [dis’traktiv] damaging PYiHIBHUIA,
adj IIKiITMBHI
disciplinary [‘disip’linari] punitive, JUCIMILTIHAPHU
adj corrective i,
aJMIHICTpaTUBH
Ui
corruption n | [ka’rap/n] dishonesty, KOPYIIILis,
bribery POJAXKHICTh
facilities n [fa’silitiz] accommodation, | (TyT)
premises PUMIIICHHS
hostage taking | [‘hostids] taking  persons| 3axoIIeHHs
away by force in| 3apy4HukiB
order to get

benefit for their
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returning
exert influence | [ig’za:t] cause impact YMHWTH BILIUB
delimit v [di’limit] demarcate, BH3HAYATH,
delineate PO3MEKYBaTH
gambling [‘geemblin] betting, iropHuii GizHec
business bookmaking
white-collar [‘wait’kola financially OinokoMmipiieBa
crime Kraim] motivated, nNnoON-| 3ounHHICTE
violent crime
committed by
businesses and
government
professionals
penalty n [‘penlti] punishment MTOKapaHHs

ORGANIZED CRIME

Organized crime which is a social and political phenomenon to
be found in virtually all the leading nations of the world has also spread
to the territory of Ukraine, and today it constitutes an extremely complex
mechanism with a precise structure.

Ukraine, a young country in its development along the way of
integration into European and World Community has felt such problems
as effective countering drug-addiction and drug-trafficking, illegal
weapons turnover, laundering of the assets derived from crime,
destabilization of economy, embezzlement and problems of corruption
existing in higher echelons of the state power.

Organized crime is defined as: “The planned commission of
criminal offences determined by the pursuit of profit and power which,
individually or as a whole, are of considerable importance whenever
more than two persons involved collaborate for a prolonged or indefinite
period of time, each with their own appointed tasks by using commercial
or business-like structures; by using violence or by other means suitable
for intimidation or by exerting influence on politics, media, public
administration, judicial authorities or economy”.

Organized crime in its present form is characterised by an organic
unity of offenders, the shadow economy and corruption. Corruption is

34



one of the most destructive phenomena. White-collar crimes, disciplinary
and other offences are closely connected with corruption.

A source of great concern is the problem of preventing and
solving crimes connected with the blowing up and arson in vital facilities,
homes and means of transport, aircraft hijacking, hostage taking, attacks
on guarded premises including arsenals, administrative buildings,
facilities belonging to the authorities responsible for law and order, and
the murder of people in positions of authority.

These terrorist actions are often committed with the aim of
causing panic and fear and exerting influence on the organs of the state so
that decisions are made which benefit extremist groups and the bosses of
the syndicates of organized criminals.

Weapons are being used more and more frequently to achieve
political aims with assistance of illegal armed squads.

Organized crime today is fighting to delimit its spheres of
influence and to achieve integration into the foreign Mafia. The mutual
efforts of the foreign Mafia and the criminal structures in our country
have led to powerful increase in the volume of smuggling. The problem
of smuggling and the illegal transit of drugs through Ukraine has become
more serious. The gambling business which is the most convenient way
of laundering illegally acquired capital is tending to grow too.

The perfection and the distinctly conspirative nature of the
activities of criminal structures require the use of specific and varied
ways of combating them by the forces of law and order.

Ex. 1. Translate the following words and word-combinations into
Ukrainian:

illegal weapon turnover, organized crime, blowing up, disciplinary
offences, white-collar crime, murder, to legalize, drug trafficking,
combating crime, gambling business, to delimit spheres of influence,
arson, destructive phenomena, armed squads, pursuit of profit and power.

EX. 2. Write down the derivatives of the following words:
launderer

to launder laundry to gamble <

laundering
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to smuggle < to corrupt <

Ex. 3. Write down as many word-combinations as possible and translate
them into Ukrainian. Use the pattern:

activity ~ KpuUMiHaJNbHA JisUTEHICTH
criminal <> legislation kpuMiHaJIbHE 3aKOHOJABCTBO

association KpHUMiHaJIbHa OpraHizaris

regulated <’ corrupted %» Iegitimate{’

destructive financial

organized <>

Ex. 4. Match the English and Ukrainian equivalents:

effective countering

drug trafficking

illegal weapons turnove
money laundering

political graft and corruption
white-collar crime

legal regulation

gambling business

3aKOHHE PETyJIIOBaHHS
iropHMii 6i3HEC

TTOJTI THIHUHN TIAKYTI 1 KOPYTIIIist
BIIMUBaHHS IPOIICH
HeJerajbHUi 00ir 30poi
e(heKkTHBHE TPOTUCTOSHHSI
OiIoKOMipIIEeBa 3JIOYMHHICTh
TOPTiBIIS HAPKOTHKAMU

®ND AW N e
s *oaoop

Ex. 5. Tick the meaning in which the following words are used in the
text:

BHUIrojia /v MaTy TEHIEHIIIIO
profit ? orpumana cyma  totend ﬁ TypOyBatucs (npo)
puOyTOK JOTIIAATH (K020Ch)
/V mpacyBaTu cHla
launde r? npaTu OUTU3HY power < BJIaJia
“BigMuBaTu’ HOBHOBAYKEHH S
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IPOPHB rpyma
blowing up / JoraHa squad / CTIIOPTHBHA KOMaH1a

: BUOYX :A. Yeprosa Moiencrka

MallmHa
Ex. 6. Complete the sentences and translate them into Ukrainian:

1. Organized crime today is fighting » selfish white-collar crime.

2. The terrorist actions are often » all the leading nations of the
committed with the aim of ... world.

3. Organized crime is found virtually | > the corruption.
in...

4. The shadow economy was able to > to delimit its spheres of
survive in combination with ... influence.

5. Organized crime began to > the official economy.
penetrate into the structures of ...

6. White-collar crimes are closely » exerting influence on the
connected with ... organs of the state.

Ex. 7. Give the English equivalents for the following word-
combinations:

KOHTpalaH/1a, BiIMUBAaHHS HE3aKOHHO HAOYyTOro KalliTany, 3AiiHCHIOBATH
BIUIMB, BHU3Ha4YaTh c¢epd BIUIMBY, TIiHROBA E€KOHOMIKa, CHJIH
NPaBOMOPSAAKY,  3aXOMJICHHS  3apy4YHHKIB, TEPOPUCTHYHI  aKiiii,
HeJerajJbHUi TNEepeBi3 HAPKOTHKIB, MOBITPSHE MipaTCTBO, HE3aKOHHUN
npuOyTOK, iropHuid Oi3Hec.

Ex. 8. Translate the words in the box and complete the following
sentences:

a) OiJIOKOMIpIeBa 3JIOYMHHICTB; b) poskpananms,

C) opraHi3oBaHa 3JI0YMHHICTB; d) npubyTKH

=

. involves offences committed by people at their jobs.

2. Maximum ... is predicated on public demand for illicit goods and
services and efficient delivery of “products” through a formally
organized system.

3. White-collar crime converts billions of dollars annually in tax
evasion, price fixing, ..., swindling and consumer fraud.

4. ... reaps hundreds of millions in gambling, drug trafficking,

prostitution.
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Ex. 9. Answer the following questions in writing:

1. What problems has Ukraine faced in its development along the way
of integration into European and World Community?

2. What is the definition of organized crime?

3. What is organized crime in its present form characterized by?

4. What problems are of great concern now?

5. What aim are the terrorist actions committed with?

6. What is the most convenient way of money laundering?

7. What forces are responsible for preventing and combating crime?

Ex. 10. Match the definitions with the terms:

1 | prostitution | a | crime committed by guile, deceit, or concealment,

typically by people in positions of trust.

2 | white-collar | b | criminal conspiracies providing illicit goods or
crime services, through the corruption of public officials

and the use or threat of force.

3| fraud C | engaging in or agreeing to engage in sexual acts for

compensation.

4 | organized d | an act that involves obtaining the property of
crime another, with the intent to permanently deprive the

owner of the wuse of that property, by
misrepresenting a material fact.

Ex. 11. Translate into English:

1. Kopynuist — ofHe 3 HAOIBIT pYyHHIBHHUX SIBUII B CYCITIILCTBI.

2. Taxi TepopHCTHYHI aKIii, SK BUOYXH Ta I/ )KATTEBO-BAKINBUX
00’€KTiB, 3aXOIUICHHS 3apyYHUKIB BUKOHYIOTbCS 3JIOYMHHHMU
yrpyIyBaHHSIMH 3 METOIO 3[iiICHEHHS BIUIMBY Ha JIepKaBHi OpraHu.

3. OpranizoBaHa 3II0YMHHICTH OOpEeThCS 3a BU3HAYEHHS cdep CBOTrO
BILIUBY.

4. TlpoGyiieMa HeNeraabHOTO TEPEeBE3CHHS HAPKOTHKIB depe3 YKpaiHy
CTa€ BCE OUIBIN CEPHO3HOIO.

5. KpuminampHHH KJlac Ma€ CBOIO BJACHY iJ€OJIOTiIO, CTPYKTYpY,
3aKOHH, SIKI HE Bi/IMOBIAA0Th 3aKOHAM CYCI1JIHCTBA.

6. 106 BimMHTH HE3aKOHHO OTPUMaHi T'pOIi, 3ITOYMHII BKJIAJald iX B

KOOTIEPAaTUBHHNA CEKTOP €KOHOMIKH, B CITUIBHI i ATPHEMCTBA.
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Ex. 12. Translate the text into Ukrainian:
Organized Crime & Drug Trade

The international Mafia and its associated secret societies, such
as the Chinese Triads and the Colombian drug cartels, exercise the
malign and pervasive influence on the political, social and economic life
not only in the countries in which they are based — Italy, USA, Pakistan,
Hong Kong and Colombia — but also in other areas, especially in Western
Europe and the Caribbean.

One of the greatest generators of terrorism and criminal violence
in the world is the cocaine trade from the coca fields in Colombia to the
drug addicts in Europe and the USA. The Colombian drug cartels have
distribution centers in London, Amsterdam and other cities. Narcotics are
very big business, with a turnover of $ 500 billion per year of which $
300 million is a profit. Potential assets are in trillion-dollar range.

Worldwide, the distribution and marketing of drugs is run by
organizations precisely modeled on commercial multinational
organizations. As an indication of the enormous profits made down the
line, the raw material (coca) needed to make one kilogram of pure
cocaine costs about £14 in Colombia. By the time it has been smuggled
into Europe, the wholesaler pays £35,000 for it — a gain of 250 to 1. Its
street value, split into doses, is about £70,000 — a further gain of nearly 2
to 1 or a total gain of 500 times the production cost. With so much money
to spend, these multinationals and their dealers have no difficulty in
hiring willing smugglers, using speedboats or light aircraft, or simply
concealing cocaine in the heels of their shoes, or in capsules which they
swallow in Colombia or in a Caribbean Island and excrete intact after
arrival in the USA. The barons can also pay whatever bribes may be
needed by corrupt officials to turn a blind eye. And the distributors or the
addicts themselves can convert cocaine into the higher-priced and more
addictive “crack” simply by heating it with an easily obtainable chemical
in microwave oven.

Vocabulary notes:

malign adj [mo’lain] HIKiIJTMBHI

violence n [‘vaiolons] 1. cuma; 2. HACHUJIBLCTBO
drug addict n [‘eedikt] HapKOMaH

wholesale adj [‘houlseil] 1. y BEeIMKUX pO3Mipax;
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2. onToBUI
value n [‘velju:] BapTICTh, IiHA
gain n [gein] 3apo0iTOK, IPUOYTOK
difficulty n [“difikalti] pl TpyAHOIII, TEPEIIKOTH
swallow v [‘swolou] KOBTaTH
excrete v [eks’kri:t] BHUBOANUTHU
bribe v [braib] JaBaty xabap
pay n [pei] TUTATHTH
convert (into) v [kon’va:t] MEePETBOPIOBATH Y IOCh

Ex. 13. Say what you know about activities of organized crime in the
world, using the information below:

Organized Crime In The Sphere Of Drug Trafficking
I. East Asia

Triads. Chinese Triads — location — Hong Kong.
Approximate number of members worldwide — 300,000, in Hong Kong —
100,000. The most important criminal organizations are:
Sunyee On (Hong Kong) — 40,000 members;
Wo Group (Hong Kong) — 20,000 members;
United Banboo Gang (Taiwan) — 20,000 members;
Big Circle Gang (China);
Japanese Jakuza — 87,000 members. “Families” Sumiyo Shi — Rengo
(Tokyo) and Gumi (KOBE-OSAKA) also belong to the famous
syndicates.
I1. Middle East

Lebanon Connection is located in Bekaa Valley (the Syrian
border). All cannabis and poppy straw are controlled by Ashaiya (clan) —
20,000 members, including Yaffa — 5,000 members.

I11. Europe

Italian Mafia includes 450 clans with 17,000 members (soldati)
and covers four regions in the South of Italy.
> Sicily — 186 Mafia clans — 5,000 active members.
» Calabria — 140 Norang-Heta-clans — 5,100 active members.
» Campagne (a large part of Naples) — 106 Camorra clans - 5,000

members.
» Apulla— 20 Nuova clans — 1,400 active members.
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Russian And Caucasus ‘“Mafiosi”, the so-called “Russian mafia”, “CIS
mafia”. There are criminal groups of former soviet nomenclature
(communist party and state bureaucrats, military officers, etc.), there are
also criminal ethnic gangs from Caucasus region — Chechens, Georgians,
Azerbaijanis. The latter specialize in drug trafficking. There are 3,500-
5,000 organized crime groups in CIS (Commonwealth of Independent
States).

1Y. North America (the USA)

La Cosa Nostra (Lcn) — 1,700-2,000 members and 20,000
associated. Location — Chicago; New York — Benanno, Genovere,
Lucchese, Colombo (the so-called Pizza-Connection) Families.

Y. South America (Colombia)

Colombian Connection

There are 15,000 armed members in Medellin Cartel; 100,000 members
are involved in drug trafficking. The strongest competition — Cali-Cartel
—includes 80,000 members.

ILLEGAL HEROIN TRAFFICKING
(cultivate and smuggling)
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Ex. 14. Retell the text in English using the following phrases:

The headline of the text is ....
The text speaks about ... in details.
The text provides much information on ....
Boporb6a 3 opranizoBaHoio 3J104YMHHICTIO B Y Kpaini

Oprani3oBaHa 3704YMHHICTh — HAaWOUIbII pPyHHIBHE SBHUILNE, IO
iCTOTHO TMO3HAYAETHCS Ha COLIATBHOMY, CKOHOMIYHOMY 1 KyJIbTYPHOMY
pPO3BUTKY Oynb-sikoi Kpainu. Jlns YkpaiHu, sKa TepexuBaEe TIMOOKi
COLIaTbHO-€KOHOMIYHI pedopMu Ta 00’ €KTMBHO mocialbjieHa HHUMH,
BaXIMBOIO cTaja mpoOiieMa TONIMPEHHS BIUIMBY OpPraHi30BaHOI
3JI0YMHHOCTI Ha Bci cepu CyCnisibHOro KUTTA. OpraHizoBaHi 3J0YMHHI
YIpYyIyBaHHS 4€pe3 CBOI CTPYKTYPH HAMAararoThCsl MPUBJIACHUTHU MPaBO
BUKOHYBaTH (yHKUii, aHajoriyai (pyHKLisIM Jep:KaBHOTO YIMpPaBIiHHSA,
CTBOPUTH CIIPUSATIMBI YMOBH JIJISl BIACHOTO 30aradyeHHs.

Binomo, 1m0 cTpykTypa opraHizoBaHHX 3JI0YHMHHUX (OPMYBaHb €
CKJIaJTHOIO Ta 0ararorpaHHo0, B HUX JT0Ope HallaropkeHi MeBHi IpaBuiia
MOBEJIHKM, PO3MOUICHI POJIi YYACHHUKIB, SIKi JOTPHUMYIOTBCS ITPABHII
KOHCITiparrii.

3a manumu MBC VkpaiHu npoaoBX OCTaHHIX S5-TH POKIB B
VYkpaini nikigoBaHo maiixe 1200 3710YMHHUX YTPYITOBAHb.

Ex. 15. Underline the participle phrases. Translate the sentences:

1. The ideology and rules of criminal class do not correspond to the laws
established by society.

2. Penetrating into the structures of the official economy organized crime
succeeds in legalizing criminal capital.

3. The primary tool of corruption is money offered as a direct bribe,
kickback, or payoff.

4. Threatening by personal injury or property damage the racket
systematically extorts money from private entrepreneurs.

5. Criminals often try to intimidate the public and exert influence on the
organs of the state committing terrorist actions.

6. Criminal syndicates organized to get illegal profits resort to illicit sex,
drugs, loansharking and gambling.

7. The gambling business, which is the most convenient way of washing
illegally acquired capital, is tending to grow.

8. Forces of law and order will use varied ways of combating criminal
structures taking into account the nature of the latter.
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MOTOR VEHICLE THEFT

UNIT 4

Vocabulary notes:

accelerating n | [ok’seloreitin] | hurrying, hastening | mpuckopenHs
due to adv [dju:] by reason of, JSIKYIOYH,
caused by 3aBJISIKH KOMYCh
(uoMych)
alert n [o’1a:t] watching out TpUBOTa
attribute v [o’tribju:t] explain, define HOSICHIOBATH,
3’sICOBYBaTH
chassis n [“feesi] base frame of a mIaci, pama
wheeled vehicle
collate v [ko’leit] analyze carefully, JETAIBHO
compare 3BipATH,
MOPIBHIOBATH
comprise Vv [kom’praiz] consist of CKJIaiaTues 3
decline n [di’klain] weakening, decay naJ{iHHS,
3HUKCHHSA
estimate v [‘estimeit] evaluate OLIIHIOBATH,
I[IHYBaTH
fund v [fANnd] supply, deposit (hinaHcyBaTn
identity n [ai’dentiti] uniqueness IICHTHYHICTD
in circulation n | [sa:kju’leifn] current Jitoumid, B 00iry
intensify v [in’tensifai] increase, MOCHJTFOBATH,
strengthen 301JIBIITYBaTH
long-term a [lon ‘to:m] enduring, lasting NePCIIeKTUBHHM
to perceive v [pa’si:v] recognize, observe | copwuiimaru,
ociaratu
pressure n [‘prefa(r)] force, influence THUCK, BILTHUB
proliferation n | [pra,lifa’reif(9) | expanding, MOIINPEHHS,
n] spreading PO3MOBCIOKEHHSI
prosperity n [pro’speriti] becoming better, MPOLIBITAHHS
stronger
replacement n | [ri’pleismant] | standby BIJIIITKOTYBaHHS,
3aMiHa
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routinely adv | [ru:’ti:nli] regularly, usually (dbopmaibHo,
PEryISPHO
salvage n [‘seelvids] save, rescue CTpaxyBaHHS,
pATYBaHHS,
IMOPATYHOK
subsequent adj | [‘sAbsikwont] | following HACTYITHUH
trend n [trend] tendency TEHICHIIIs

A BIG BREAK ON CAR CRIME

Car thefts in Hungary are at last on the decline. This could be the
beginning of an accelerating long-term trend observed for the first time
since the collapse of the communist administration and the subsequent
proliferation of internationally-directed organized crime at the beginning
of last decade.

The police registered the theft of 4,870 vehicles (in a country of
just 10 million people) during the first quarter of 2003; down from 7,055
in the same period of 2002 and more than 16,000 during the whole of
2002.

The decline is significant because it follows several recent,
successful anti-theft policing innovations, which have been adopted by
Hungary's neighbors in East-Central Europe where a similar trend may
now be expected.

Further innovations are on the way. The Hungarian Minister of
the Interior, former national police chief hopes to achieve an additional
15-20 per cent decline a year in the volume of car thefts as a result of the
introduction of new, supposedly forgery-proof, laser-printed vehicle
registration documents.

The long-debated and much delayed process — linked to the
current replacement of all Hungarian passports in circulation with new,
high-security travel documents — has been practically completed.

Security gates routinely checking the identity of all vehicles
passing through them and alerting the police to the presence of cars (or
their drivers) on the wanted list are to be installed at strategic locations.
Electronic unattended border crossing points are to control international
commerce and collate personal information with sensitive police data.
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Used car and salvage firms are being put under pressure to clean up their
books and prevent the reintroduction of stolen cars or the sale of stolen
car parts.

The decline in car thefts follows several international conferences
organized by Interpol and the United Nations in Hungary, Poland and
Russia since the global rise of the Russian Mafia, a major perpetrator of
this enterprise, during the 1990s.

The trade involves the theft of more than one million luxury
vehicles a year in the West and their export to countries of the former
Soviet Union and the Balkans as well as the Middle East, Africa and
Asia, causing annual losses conservatively estimated at tens of billions of
dollars. Car thefts are most frequent in Germany.

Hungary's car theft statistics comprise a significant part of the
global picture because the country is a key transit zone.

Hungary's first major innovation in the fight against car thieves,
which has become popular throughout the region, was the establishment
two years ago of public information offices where prospective purchasers
could check a databank for the license, chassis and motor numbers of
used cars on offer.

The databank held information on thousands of stolen vehicles
and led to the recovery of many of them.

Our Information
The parts of the car

guarter window — uBepThb BikHa
roof - max

windscreen- BiTpoBe CKJIO
bonnet - kanor (nBHUryHa);
KOXKYX

aerial - anrena

scuttle panel - manens npunaais
headlight — mepents dapa
grille - pemritka, citka

bumper - 6ammep

wheel - xoneco

door handle - gBepHa pyuka
door mirror - 6oxose

JI3epKaJIo
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door — nBepi, aBepusTa
door lock - nBepHuii 3aMoK

rear window frame - Hecyua
pamMa 3aIHbOTO CKJIa

emblem - em0siema

sun roof - ook

rear window - 3a7He CKII0
boot - 6araxnauk

Wing - KpHJIo Ky3oBa

aBTOMOOLIIS

indicator light — curnansna
JamMna

front bumper - nepeniit
Oammep

door pillar - nBepHa criiika
mud flap - rymoBuit 6pu3sroBuk
rear light - cron-curnan
hubcap - koBmak, kpuika
petrol flap - 3acionka
OeHzobaky

reversing light - mixtap
3aIHBOTO XOY

Ex. 1. Translate the following words and word-combinations into
Ukrainian:

volume, security gates, alert, perpetrator, curb, proliferation, collate,
observe, decline, estimate, install, fund, prosperity, replacement,
intensify, anti-theft policing innovations, border crossing points, car theft,
violence, unattended, strategic, long-term, major, significant, key transit
zone, loss.

Ex. 2. Write down from the text as many nouns as possible based on the
following verbs:

to mobilize

to fund

to collate
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Ex. 3.

Give the derivatives of the following words as in the example.

Translate them:

e.g. to attribute (v) — attribution (n) — attributive (adj)

to define to support  to protect to prevent

Ex. 4.

Match the English and Ukrainian equivalents:

theft (b opMaTbHO, PETYISIPHO
trend MIiAMPHEMCTBO

source 3JI0YHHEIb

enterprise JDKEPEJIo

routinely TEHICHITiS

perpetrator KpaJi’KKa

Ex. 5. Match the words and word-combinations:

the reintroduction of stolen car parts

the sale of this enterprise

a major perpetrator of one million luxury vehicles

the theft of stolen cars

high-security of the security gates

a wide range travel documents

the establishment of modern alarm systems

Ex. 6. Group the following words and word-combinations into two

logical groups:

anti-theft mechanism | cars |

anti-theft innovations, windscreen, bonnet, laser-printed vehicle
documents, bumper, wheel, high-security travel documents, scuttle panel,
security gates, mud flap.

Ex. 7.

Insert the correct prepositions (of, on, from, in):

1. Carthefts ... England are at last ... the decline.

2. Further innovations are ... the way.

3. England is using every financial resource it can mobilize to protect its
cars ... thieves.

4. The databank held information ... thousands ... stolen vehicles and
led to the recovery ... many of them.
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Ex. 8. Open the brackets using the correct tense form:

1. The police (to register) the theft of 4,870 vehicles during the first
quarter of 1999.

2. The decline (to be) significant.

3. The decline in car thefts (to follow) several international conferences
organized by Interpol and the United Nations.

4. Hungary’s car theft statistics (to comprise) a significant part of the
global picture because the country (to be) a key transit zone.

Ex. 9. Complete the sentences according to the text:

1. Car thefts are at last on ...

2. The police registered ... of 4,870 vehicles during the first quarter of
2003.

3. Hungary's car theft statistics comprise a significant part of ....

4. Security gates routinely checking the identity of ....

5. The databank held information on thousands of ....

m
X

. 10. Give English equivalents to the following words from the text:

KpaaikKKa TPaHCIOPTHHX 3aC00iB;

3MEHIICHHS KIJIbKOCTi BUKPaJIEHHS TPAHCTIOPTHOT'O 3aC00Y;
HOBOBBEJICHHS IIPOTH BUKPAIEHHS TPAHCIOPTHUX 3aC001B;
miIpoOKa IOKYMEHTIB;

3aCTOCYBaHHS JIA3ePHUX TEXHOJOT1H;
KOHTPOJIBHO-TTPONYCKHI MyHKTH;

aBTOMOOLIIb Ha MTPOKAT;

Hepenpoaax KpaaeHNX aBTOMAIINH;

MPOJaK YACTHH KPaJIeHUX aBTOMAIIINH;

10. po3zkinrHi aBTOMOOLTI;

11. TpaH3uTHa 30HA.

CoNoUR~WNE

Ex. 11. Complete the following sentences using the words in brackets:

1. Great Britain is using every financial resource it can mobilize to
protect its cars from (kpagixka).

2. The establishment of the security gates searching for stolen vehicles
is financed by the private security industry under (ginoBi KOHTpakTH).

3. The databank held information on thousands of (kpaaeni aBromM00iti)
and led to the recovery of many of them.
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Ex. 12. Answer the following questions:

1.

2.

3.

ok

How many car thefts were registered by the police during the first
quarter of 1999?

Why is the decline of motor vehicle theft significant? What follows
this process?

Why does the Hungarian Minister of the Interior hope to achieve an
additional 15-20 percent decline a year in the volume of car thefts?
What are the main functions of security gates?

What is the first major innovation in the fight against car thieves in
Hungary?

IT ISINTERESTING TO KNOW
The Facts about Auto Theft

The National Insurance Crime Bureau (NICB) of the USA estimates
that a vehicle is stolen every 20 seconds.

In 2008, 1.45 million vehicles were stolen in the United States.
Florida ranks second in the nation in the number of vehicle thefts.

At least 21 percent of all automobile owners don’t lock their car
doors.

Most of the cars stolen throughout the U.S. in 2016 were, on the
average, more than 5 years old.

The annual cost of vehicle theft to consumers, including insurance
premiums, is approximately $7.5 billion.

In Florida, 46 percent of those arrested for auto theft are juveniles.

Recommendations to the drivers:

Close all windows, lock all doors and take the keys with you.
(In Florida, 25 percent of stolen vehicles had the keys in them.)

Never hide a second set of keys anywhere in your car.

Never leave your car's engine running, even if you'll only be
gone a minute. Vehicles are commonly stolen at convenience
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stores, gas stations and ATMs.
Park in well-lighted areas. Over 50 percent of vehicle thefts
happen at night.

Activate any anti-theft devices you have.

Don't leave your registration or title in your car. File the title
at home and carry your registration in your purse or wallet.
These two documents make your car easier to sell.

Park in attended lots.

Park your vehicle with wheels turned toward the curb— even
when parking in driveways and parking lots. This makes your
vehicle difficult to tow.

Don't become complacent because you drive an older model
car. Older cars are often stripped for parts that are sold for two
or three times the value of the vehicle.

Ex. 13. Check yourself naming the parts of the car from memory.
Answer the question: “Which is which?”

Which is which?

aerial/antenna, bonnet, boot/trunk, brake lights, bumper, door handle,
exhaust, fender, fog lights, fuel cap, headlights, hood, hub cap, indicators,
licence plate/number plate, rear/tail lights, side mirror/wing mirror,
sliding roof/sunroof, tyres, windscreen/windshield, wipers.

The motor car
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Which is which?
cruise control, dashboard, fog light, fuel gauge, gas (pedal), gear lever,
glove compartment, handbrake, hazard warning flashers, heater, horn,
indicators, light switch, odometer, rear window demister, rear fog light,
speed control, speedometer, steering and ignition lock, steering wheel,
wipe-wash
Ex. 14. Read the dialogue, answer the questions after the text and
then dramatize the dialogue.
The Stolen Car

Anthony Cook — AC - and his wife Jane — JC — from
Kirkcudbright in Scotland are on holiday in Ukraine. Today they are in
Kyiv. Returning to the multi-story car park, they are horrified to find that
their car is no longer there. Mr. Cook calls the police from a telephone
box. Police officer Stepan Mazur — SM —, who works the desk, takes the
call and later sends officers Hryhorii Bondar — HB — and Iryna Vilchenko
— IV —to the scene.

AC:  Hello, my name is Cook, Anthony Cook. I'm a Scottish tourist.
My car has been stolen. I left it in the car park here in Kyiv. Then
we went on a sightseeing tour, and now the car's gone.

SM:  Are you quite sure?

AC:  Yes, can you help us?

SM: T'll send a patrol car to investigate the matter. Please go to the
entrance of the car park and wait for the officers.

Some minutes later, officers Bondar and Wilchenko are on the
spot. After having satisfied themselves that the car has in fact been stolen
and after having written down the personal details like full name, date
and place of birth, nationality, residence and occupation, the officers ask
Mr. Cook some questions concerning his stolen car.

IV:  Canyou give me some details about your car?

AC: It's a VW Golf diesel, an estate car, metallic green. It's got five
doors, you know. We bought it to have enough space when we go
on holiday with the children. And it has lots of safety features;

you see its brand new; we've only had it for six weeks. It has  side

impact bars, seat belt pretensioners and dual airbags.

IV:  What is the registration mark?
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AC: It'sVVI55GMY.

IV:  Were there any important items inside the car?

AC: Yes, of course, all our luggage. Fortunately, we have all the

important things with us: cash, documents, credit cards, and camera.

IV:  Any other details about the car?

AC: It's equipped with dual automatic climate control, twin airbags,

ABS and alloy wheels. The mileage is only 2,500 miles.

1V: Does the car have any extras?

AC:  On the rear door, next to the number plate, there is a GB sticker
and a Saltire, you know, the Scottish flag: a white St. Andrew's

Cross on a blue background. Inside the car there's a radio-cassette player,

and the upholstery is black leather. On the left rear window there's a

Channel Tunnel sticker. You see, this time we took 'Le Shuttle' instead

of the ferry.

IV:  Well, I think I've got everything | need for the time being.

AC:  How could the thieves get our car out of the car park? I've got the
ticket.

HB:  Oh, they have their methods.

JC:  What shall we do now?

1Vv: First, you should inform your insurance about the theft.

JC:  Oh my God, whatever are we going to do?

HB:  Perhaps your car will have been found by tomorrow. Quite often
youngsters steal cars for joyriding purposes and abandon them
when the tank is empty.

AC: Sounds familiar, but why would speed-crazy joyriders steal a

slow diesel?

HB: They'll steal anything, just for the thrill of it. Sometimes they

even torch the vehicle when they've finished with it.

JC:  Ohmy God! Our new car! It took us years to save up for it.

HB:  Please calm down. It's not that easy to set a diesel car on fire.

1Vv: I suggest you stay in town tonight. Do you want us to find a hotel
for you?

AC: Good idea! I think we might take you up on that.

1V: Okay, we'll see what we can do. But first we need a list of your

luggage and its contents as soon as possible.

JC:  We'll do that immediately after we're settled in our hotel room.
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Questions and discussion

How can thieves get a car out of the car park without being in
possession of the ticket?
Explain and discuss the phenomenon of joyriding.

Ex. 15. Ask your colleague in English:

1.
2.

Nookow

Ex. 16.

Konu cim's moMiThIa Kpamixky?

O xotpiii romuHi OylO0 TIOCTaBIEHO aBTOMOOIJTh Ha MicIe
MapKyBaHHS?

Slka mapka, KOJip Ta piK BUITYCKY KPaJIeHOro aBTOMOO1Is1?

Ski 0co0NMMBI MPUKMETH aBTOMOOIIS?

Ski mpenMeTH 3HAXOIUITUCS B aBTOMOO1Ti?

Uu OyB aBTOMOO1JTH 3aMpaBiieHUH MOBHICTIO OEH3UHOM ?

Um Gaursii BOHM Ha MICIi MApKyBaHHS MOJOAUX IO abo
Mi03piuX 0ci6?

Read and translate:
Protect yourself against auto theft
Getthe F.AC.Ts

Over 100,000 vehicles were stolen throughout Florida in 1996.
Now, the state ranks second in the U.S. in the number of auto
thefts.

The Florida Anti-Car Theft Committee (F.A.C.T.) is aiming to
put a dent in this costly crime.

«Get the F.A.C.T.s» is designed to educate the general public
about the serious consequences of vehicle theft while offering
tips and information.

Ex. 17. Read the text and answer the questions below:

Vehicle Security
A new security system protects vehicles and vehicle parts against

theft. It consists of hundreds of microdots, which are painted on the car.
Barely visible to the naked eye, each dot contains a unique PIN (personal
identification number) number, which is only known to the owner. The
system is highly effective and fitted as standard by many automakers.
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Vintage and classic cars and their parts are particularly attractive
to thieves. The microdot system is a very effective deterrent, especially if
warning labels are used. The police only have to identify one microdot to
bring the thief to justice and return the stolen vehicle or part to its rightful
owner. The microdots are simple to apply, completely unobtrusive and
will not deface or spoil your vehicle.

1. Vintage and classic cars seem to be becoming more and more popular
with thieves these days. Why?

2. How are modern cars protected against theft?

3. What other precautions might a car owner take to prevent theft?

Ex. 18. Translate into Ukrainian using the vocabulary below:

We Are Conducting a Spot Traffic Inspection

Policeman: Good afternoon, sir. We are conducting a spot traffic
inspection.

Foreigner: ~ What's the matter? Have | done anything I shouldn't have
done?

Policeman:  No, not at all. It's just a spot check. We’re checking
vehicles. May | see your papers, your identity card, your driving licence
and your vehicles registration papers.

Foreigner: I don't think I've got an identity card, but here are my
driving licence and my insurance green card.

Policeman:  Have you got a passport? Thank you. Now the safety
check.

Foreigner:  What do | have to do?

Policeman: First turn on your ignition, please. Now press the brake
pedal. Thank you. Your brake lights are O.K. Now headlights. First dip
and then full beam. Thank you. Now your direction indicators — your
winkers, left and right.

Foreigner: Is everything in order? Can I drive on now, please?
Policeman:  Just let me check your tyres. I'm afraid your tyres are
badly under-inflated. Drive carefully to the garage on the corner and have
them checked.

Foreigner: I'll do that, officer.
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Policeman: ~ One other thing. That load on your roof is very insecure.
You'll have to put some of these cases inside and tie other on firmly.
Foreigner:  I'll do that at the garage. May | go now?

Policeman:  If you fix everything at the garage. Goodbye.

to conduct [‘kondokt] BECTH, CYITPOBOJIUTH;
KepyBaTu
insurance green card | [in‘Juorons] CTpaxoBa KapTKa
safety check [‘seifti tfek] KOHTPOIIb GE3MEKU PyXy
insecure [insi‘kjua] 1. HeOe3meuHMif;
2 .HeHaIIHHUN
garage [‘gera:3] MalcTepHs

Ex. 19. Explain the following words and phrases:

microdot:

PIN number:
vintage car:
bring to justice:

Ex. 20. Comprehension reading.
a) Read the following text carefully and make a detailed paragraph
plan of the text:

Florida Addresses Auto Theft Problem
In 2004, nearly 5,020 juveniles in Florida were arrested for auto
theft. The state continues to rank second in the nation for the total number
of automobile thefts, and over 35 percent of those arrested for vehicle
thefts were juveniles.
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According to the National Insurance Crime Bureau (NICB), a car
is stolen every 23 seconds in the United States. In Florida, a vehicle is
stolen every five minutes. Over 104,000 automobiles were reported stolen
in Florida in 2005, and the resulting rise in insurance premiums is shared
by everyone. These premiums, in addition to repair and new car
replacement costs paid by vehicle owners, result in a $7.5 billion annual
cost to all consumers nationally.

With the implementation of multi-agency task forces, auto theft
prosecution initiatives, public education and awareness programs, and
law enforcement training programs, the Florida Motor Vehicle Theft
Prevention Authority (FMVTPA) is working to decrease auto theft.

Awareness campaigns such as "A Ride for Life: the Consequence
of Auto Theft" and "Park Smart," produced by the Florida Anti-Car Theft
Committee (F.A.C.T.), have helped to curb this costly crime by educating
young people and the public about Florida's vehicle theft problem.

As part of this effort, an education campaign targeting middle
and high school students, neighborhood watch groups and Homeowners
Associations continues to be implemented throughout the state.

"A Ride for Life: the Consequence of Auto Theft" curriculum
includes a video, informative brochure and decision-making lesson plan
to teach students about the often tragic results of involvement in auto
theft. School resource officers (SRO's) in over 100 middle schools have
presented this program. As a result, Florida has seen a 10 percent
reduction in juvenile auto theft since 1996 due in part to the effectiveness
of this F.A.C.T. program.

F.A.C.T. is funded by the FMVTPA, which was established in
2003 as part of a growing initiative in states concerned with the problems
associated with auto theft.

"Florida is one of the 10 states to create an Auto Theft
Prevention Authority (ATPA)," explained Rick Nuss, director, FMVTPA.
States with this AT PA’s experienced larger decreases in auto theft than
the national average.

In addition to the immediate consequences of juveniles stealing
cars, car theft is often a gateway to a more serious crime. While juvenile
arrests for auto theft dropped by over 10 percent since 2004, these crimes
can still have a much larger impact on society.
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"In many instances, vehicle theft is the first step into a career of
violence," said Colonel Charles C. Hall, Director, Florida Highway Patrol
and Chairman, F.A.C.T.

According to Hall, this type of crime is the easiest to begin with
because most of the vehicles stolen by juveniles are unoccupied and
require no confrontation with a victim. However, as juveniles’ progress
through the justice system, their criminal behavior often becomes more
aggressive, quite often advancing into more violent crimes.

b) Look through the text and find the sentences which convey the
main sense of the text:
The Auto Thief

The modern day auto thief is the chameleon of the criminal
element in our society, nondescript by choice for protection and
proficiency in his chosen vocation. Blending into normal everyday
activities, so not to attract the attention of patrolling police officers, the
thief scouts, locates, and obtains his objective: "Steal a vehicle."”

Needing little in the way of special equipment (an ordinary
screwdriver will suffice), the thief can steal the average unprotected
passenger vehicle. However, the auto thief ranges wide in his
sophistication as far as tools and techniques are concerned. Enterprising
thieves have designed and manufactured their own tools to bypass locks
and alarm systems. The vast majority rely on the standardized tools of the
trade: the slam puller, coat hanger, needle nose pliersand channel lock
pliers, all of which prove extremely effective against the average
unprotected passenger vehicle.

Though thieves vary in accomplished skills and sophistication of
equipment, they do share operational procedures. Detection and
recognition of these procedures are most important in removing the guise
so critical to the thieves' success.

EXx. 21. Review the text:
Theft of a Vehicle

The vast majority of vehicle thefts are done on order. A specific
vehicle is sought, located and stolen to meet a demand for vehicle parts
and/or whole vehicles. The demand is created by auto rebuilders, thieves
(themselves who use the wvehicles in retagging) and salvage switch
operations.

However, there has been a recent increase in theft by young
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amateur thieves, the majority of which have gang affiliations. Again, a
specific vehicle is sought, generally a General Motors vehicle without an
alarm. The vehicle is stolen, driven to a secluded area and stripped of the
radio, wheel covers and/or tires then left abandoned. This type of theft
represents only a small percentage of the overall auto theft statistics. But,
of late, has shown an increase. It does, however, serve to demonstrate the
ease at which a vehicle can be stolen without acquired skills or
specialized tools. It is faster and easier to steal the whole vehicle than just
remove the wheel covers.

Ex. 22. Review in English.

Moane aBTO He JAa€ CIIATH
*kkkkkikikkk

3aBoyoiHHS aBTOMOOLIEM "Ha PUBOK'", BIIKPUTHM METOJOM — JOCHTh
NOMyNApHMIT  cepell  KPUMIHANBHHX — ENEMEHTiB, kaHp. Moro
BHKOPHUCTOBYIOTH TOJIi, KOJHM 3JIOUWHINI 3a3]1aJIeTi(b MPUIIISIL Co0i Te
Yd iHIIE aBTO. 31e0imbIIoro rapHe W jgopore (YacTo 3aMOBHUKH
BHCYBalOTh KOHKPETHI BHMOTH: HE JIMIIIE MapKy ¥ Koiip, ale W dac
po0iry, 0O0UBKY).

*kkhkkkkikkik
[Ipore HalmomMpeHIMMA cepes] yKpaiHChKMX aBTOMOOITBHUX 3JIOJIiB
crociO 3aBOJIOJIIHHS YY>KOI0 MAIIMHOIO — JTy’Ke TPOCTHH. 3a JOMOMOT 00
PI3HHX BUMAIB 3HAPAIIS 3J0Mil BAJIAMYIOTH a00 MPOCTO BUKPYUYIOTh
3aMOK Y JIBEPIATAX aBTO.

*kkhkkkkkikkikk
"®ipmu", sKi 3aiMalOThCS BUKPAJIaHHSIM aBTOMOOIIIB - IIe CTPYKTYPH 3
YITKO OKpECIICHOI iepapXi€ro. 3aMoBiieHHs oTpuMye "mied", BiH ke
Binmae Haka3u. BuxoHaBii — “napiOHi puOKW”’ — MalOTh KOHKPETHE
3aBJAHHS: JOCTAaBUTH MAIIMHYy B TapaXx (HEpiAKO I  LBOro
BUKOPHCTOBYIOTBCSI TPHIATHI OPEHIOBaHI MPUMILICHHS, MPHIOMY
rocrojapi ¥ He 370TafyIOThCsl MPO IJIAHH THX, XTO iX BHHalWMae. A
Japma, ajpke B pasi "mpoBaiy" pPU3UKYIOTh TOTPAIUTH B CIHCOK
cnibHUKIB). CriemianbHi MapO3aiId TOMIIil, SKi CHeiami3yoThcs Ha
MOMIYKY BUKPAJCHUX aBTOMOOINIB, HEPIJKO BUSBISIOTE y TaKUX
"rapakax" MiAMUIBHI aBTOMAaWCTEpHi, A€ MallMHH pO30HMparoTh Ha
aBTOJIETAII.
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Skmo BuUKpajgeHMH aBTOMOOUIE HEOOXiJHO JIeralli3yBaTH,
3HAXOATHCS i MalCTpH IBOTO XKaHPY. € JFO/IH, SKi CHeiaTi3yloThCs Ha
nepeOrBaHH1 HOMEPIB, BUTOTOBJIEHHI (haIbIIMBUX JOKYMEHTIB.

*kkhkhkkikkkkk

Hepinko 3monii nerami3ytoTs aBTOMOO1I B Ty’Ke XUTpHid croci6. Bonn
3a0e3neuyroTh BUKPaZCHUH (B 1HINIM 0ONacTi 4YM HAaBITh KpaiHi)
aBTOMOO1JIb JOKYMEHTaMH Ta HOMEPOM aBTOMAIIIMHH, 110 BKe T371J1a 110
Joporax, Tiel camMoi Mapkd 1 HaBiThb KOJMbOPY (3QJIMIIAETHCS JIMIIE
nepedbuty HoMep). [HcrekTop, mepeBipsouYr JOKYMEHTH, MOXe i He
nomitTutr oOmany. Jleski "cremiamictu" mifOTh B IHINMKA CIOCiO: 3a
0e3I1iHb KYITYIOTh aBTOMOO1Ib, SIKUI TOTPAMuB B aBapiro. [1oTiM kpaayTh
CXOKHUH aBTOMOOIJb 1 "MPUIIETUTIOOTE" 10 HBOTO yCi JIaHi 3 pO30HUTOrO.

*khkhkkkkkk

[Tepmr Hixk BIaTUCS 10 aKIlii, 37011 SIKUICh YaC YBaXKHO CIIOCTEPITarOTh
3a BIacHUKOM. BuBuarorh Horo 3Buuku. lle, 1o pedi, HE 00OB'SI3KOBO
MYCSTh OYTH CyO'€KTH 3 ITOTOJICHOIO TOJIOBOIO, 30JIOTHM JIAHITFO)KKOM Ha
mvi 1 oOymuusiM, mo30aBieHnM pedrekcid. Uumano aBTO3NOAITB -
cripaBxHi 1npodecionam. Yacro ekcruryaryroTecs U "cimaOkocti
yoJioBikiB. Hampukian, BOAid Mi3HO MOBEpTAEThCs AOAOMY. Y CBITII
(ap BUpOCTaE HINHUI CHITyeT, — IIBYMHA TTPOCUTH IMIJBE3TH 11 TOJOMY.
J)KeHTJIbMEH BUXOJUTH, 1100 JOMOMOITH MaHSHII 3PYIIATH 3 Micls il
BaXKKY Baji3y, a THM YacOM 3a KEPMO CiJla€ HarmapHuK "dapiBHALI".

Ex. 23. Role-play:

Thief Strikes in the Night:

The Boston family packed their car in order to go to Italy for their
annual holiday and left it in the garage. They intended to set off first thing
in the morning. At 3.30 a.m. they were alerted by their neighbour who
informed them that the garage door was opened and their car had been
broken into.

Simulate the following dialogues:
- the Bostons and their neighbour;
- the Bostons and the police;
- the neighbour and the police;
- Mr. and Mrs. Boston.

59



Give a detailed list of all the items in the suitcases.

Ex. 24. Word square. Find the hidden words from the word field
'motor car'. Go in all directions. Write down the words, indicating

where they begin, e.g. 14 C: FOGLIGHT.

There are 22 words altogether.

Flwwi-SZzuuclonalz—|=
(> 1Z|<|>|—>r|Zzlx|<|dWwa
T x> —Z2FHx>WCoO|T|ox
Q= F>WwWdC> L oL|—oO|w
S|—lx|</Faoldwdxjwdelzlo
X o OFXFWkFFooFox
W< mo|ldon|<a|2<o|x|I|<
FooO O W < O|FLwL =00
wlolojw(S|womN|d|n|d|N|—|om
S|Tjul<| ol n|-ow(e-|-T
Swo|dolo«lx||<|al—=|0|0|n
<L DWW HOoI<D0oWWIT|CO|<
—|Z|Q|—|O|<|F 0| |Z|n|a|w|o
O|WX|T|<|D|n|Fo|=—|a|W|w df—
T I|00|X| w0 o/w/x
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UNIT 5

DRUG TRAFFICKING

Vocabulary notes:

drug n [drag] medicine; KA,
narcotic MEIHUKAMEHTH,
HapKOTHK
drug plant | [drag pla:nt] herb used in JKapchKka
medicine pOCIHHA
glue n [glu:] cement, stick G
solvent n [‘solvant] flush PO3YMHHHUK
hemp n [hemp] type of drug 1. KoHoIL;
2. TalIuII
cocaine n [ko’kein] type of drug KOKaiH
opium n [*supiom] type of drug ormiii
marihuana | [ma:ri’(h)wa:na] | type of drug MapuxyaHa
marijuana n
baking [‘beikin pauda] | powder for MIOPOLIOK JIJIst
powder cookies eYHBa
raw [ro:] original CHpPOBHHA
material material for
production
joint n [d30int] mix of tobacco | TroTroH Ta
and hemp ina | koHOIII 3MilaHi
cigarette B OJIHIH Lurapii,
,,KOCSYOK”
cannabis n | [‘kenobiz] Indian hemp IHIICHKI KOHOILT
pain killer | [‘pein] medicine from | 3ue6omrorounii
pain 3acib
suffer v [‘safa] feel pain CTpaXIATH,
TEPIITH
snort v [sno:t] breathe and BIMIXaTH HOCOM
pull in with
nose
poppy n [“popi] plant which MakK
contains
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alkaloids and
is a source of

drug
addiction n | [o’dikn] dependence, 3aJIe)KHICTD,
bad habit 3ryOHa 3BHYKa
addict [‘eedikt] (n) drug user; 1. Hapxomam; 2.
[o’dikt] (V) been MaTy 3aJIeKHICTh
dependent on
designer [di’zaina] narcotic with | HapkoOTHK,
drug changed XIMIYHUEA CKIIaz
formula SIKOTO (B8KA3aHull
6 3aKOHI) 3MIHEHO
clandestine | [klen’destin] secret, covert | TaemHmii,
adj T ATTIBHUH
to get clean | [Kli:n] here: give up mym: no30yTHCs
drug using HApPKO3aJIeIKHOCTI
junkie n [‘dzanki] (col.) drug HapKoMaH (po3m.)
addict
earn v [o:n] be paid for 3apo0JISTH
work
persecution | [pa:si’kju:fn psychol. MaHist
mania ‘meinio] irrational fear | mepeciigyBaHHs
that other
people are
plotting one’s
downfall
rehabilitati | [‘ri:o,biliteifn] model of nporpama
on scheme treatment in peaOimiTarii
recovery
Controlled | [kon’trould Act on drug 3aKOH IPO
Substances | ‘sabstonsiz &kt] | controlling HApKOTHYHI
Act (CSA) PEYOBHUHH
consumer n | [kon’sju:mo] customer CITOJKHBAY
TYPES OF DRUGS

Drugs are probably as old as mankind. There have been drugs in
practically all civilizations.
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A distinction must be made between legal and illegal drugs,
depending on the country and culture concerned. Alcohol, for instance,
while popular in most parts of the world is prohibited in many Muslim
countries.

Legal drugs in Ukraine — and most Western countries — are
caffeine (coffee), nicotine (tobacco) and alcohol (beer, wine, spirits) as
well as certain medical tablets, which can be obtained without
prescription. Certain glues and solvents are likewise misused as drugs
especially among 12 to 16-year-olds.

There are four large groups of illegal drugs, three of which are
based on plants (hemp, poppy and coca), with the fourth group being
synthetic drugs.

Hemp (cannabis) is the raw material for hashish and marihuana.
These drugs are mainly smoked mixed with tobacco as «jointsy.
Consumption produces, among other things, hallucinations and mental
disorders, and, like alcohol, impairs fitness to drive.

The opium poppy is the base for opium and heroin. Both drugs
have been used as pain killers, but they are extremely addictive.

Opium is usually smoked while heroin is injected. Many heroin
addicts contract AIDS because they share syringes. Long-term heroin
abuse leads to physical breakdown and, eventually death.

Cocaine is extracted from the leaves of the coca bush and is
usually snorted. After a brief moment of euphoria, cocaine users suffer,
among other things from hallucinations, panic and persecution mania,
which in turn often produce aggressiveness.

Crack (cocaine heated together with baking powder) causes
addiction right from the beginning.

There are many synthetic drugs, like LSD and ecstasy, and
nobody knows what drugs chemists will come up with next. The so-
called designer drugs are specially designed variations of illegal drugs.
The clandestine manufacturers seek to escape the provisions of the
controlled substances acts in the consumers' countries.

Drug addicts who want to get clean often suffer from severe and
painful withdrawal symptoms. This is why many rehabilitation schemes
are not very successful. As drugs are extremely expensive, «junkies»
often turn to crime like theft and burglary to finance their habit. Female
addicts frequently «earn» the necessary money through prostitution.
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REMEMBER

narcotic

HAPKOTHUK » drug

dope (rcape.)

Ocobucrmii kit
Haoip, » paraphernalia
npuiaaas (HapKkoMaHa) utensil

INFORMATION FOR YOU

All Drugs Carry RISKS

e The effects may be unexpected.

e Many drugs sold on the «street» have been mixed with other
substances, so users can never be sure what they are getting.

e Users can become tolerant to some drugs. It means their
bodies have become so used to the drug they need to take
more to get the effect they want.

e Users may overdose (take too much for their bodies to
handle). With alcohol, heroin, gases, glues and aerosols, an
overdose can prove fatal.

What to Do in an Emergency

Drugs affect everyone differently. Sometimes people suffer from
a bad reaction. It’s important to know what to do if you find somebody ill
after taking drug.
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Amphetamines (speed), cannabis, ecstasy, LSD and magic
mushrooms can sometimes make the user feel tense and panicky. If this
happens:

Calm them and be reassuring. Try not to panic. Speak in normal voice.
Explain that the feeling will pass.

Encourage them to settle in a quiet, dimly lit room.

If they start breathing very quickly, calm them down and tell them to take
long, slow breath.

Heroin, tranquilizers, and misuse of gases, glues and aerosols
can make the user feel very drowsy. If it happens:

e Calm them and be reassuring. Speak in a low, quiet voice and try not
to panic.

e Don’t frighten or startle them, or let them exert themselves.

¢ NEVER give coffee to rouse them.

e If symptoms persist, place them in recovery position (on the side), so
their tongue cannot fall back and prevent breathing.

e Don’t hesitate to call the ambulance if they don’t start to become
more alert.

METHOD OF USE

Imjecting

Swallowing

Snorting

Smoking

Ex. 1. Explain the meaning of the international words:
civilization, narcotic, alcohol, popular, substance, legal, opium, synthetic,
to inject, effect, dose, to concentrate, apathy, physical, rehabilitation,
depression, mania, risk, tolerance, intensity, euphoria, normal, function,
total, character, action, panic, medical, tablet, hallucination, symptom,
aggressiveness.
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Ex. 2. Read and translate the following words and word-combinations
into Ukrainian:

junkie, pain killer, Muslim countries, misuse, to snort, hemp,
hallucinations and mental disorders, drug addict, the coca bush, raw
material, manufacturer, controlled substances act, synthetic drugs,
consumer, contract AIDS.

Ex. 3. Match the following adjectives with the nouns and translate the
word-combinations:

medical material

raw drugs
clandestine tablets
synthetic manufacturers
illegal

Ex. 4. Write out the words and expressions with the word “drug” from
the text.

Ex. 5. Write down derivatives of the following words:

/vaddict (v)
Model : addict n addictive

<>
\ addiction

produce; consume; aggressive

Ex. 6. Match the English and the Ukrainian equivalents:

aggressiveness IHIIMCHKI KOHOILT
boredom BUPOOHHK
caffeine peuent

curiosity CIIJIKYBaHHS
manufacturer MakK

mental disorder \ arpecuBHiCTb
poppy TICUXIYHUI po3Ta
prescription Koein

sociability IIKaBICTh
cannabis HyJbra
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Ex. 7. Group the following words and word- combinations into 4 logical
groups:

legal drug illegal drug method of use drugs
effect
panic, caffeine, ecstasy, inject, heroin, smoke, persecution mania,
swallow, hashish,  medical tablets, LSD, snort, aggressiveness,
marihuana, hallucination, nicotine, opium , mental disorder, alcohol.

Ex. 8. Complete the sentences and translate them:

1. 18 million Americans smoke ... = and burglary to finance
their habit.
2. The street price for Black Tar, = another from the “Golden
which is as much as 80 per cent pure Triangle” (Burma, Laos,
Thailand).

3. Asian heroin: one form comes from | = marijuana regularly.
the “Golden Crescent” (Iran,
Afghanistan, Pakistan, India) and

4. Asdrugs are extremely expensive | = specially designed

“junkies” often turn to crime like variations of illegal drugs.
theft ...
5. The designer drugs are ... = can climb to $500 per
gram.

Ex. 9. Give the English equivalents for the following words and word-
combinations:

HapKOTHK, MakK, CIIO)KMUBAa4, TIOTIOH Ta 1HIIACHKI KOHOIUI 3MilllaHi B
OJHINM mHrapili, HAPKOMaH, MCUXIYHUHN PO3JIaJ], 3JIOBXKUBATH, 3aKOH PO
HAapKOTHYHI PEYOBHHH, JHKAPChKi POCIMHHA, BUPOOHHMK, BIUXATH
HapKOTHK HOCOM, 3aJIC)KHICTh BiJl HAPKOTHKIB.

Ex. 10. Translate the words in the box and complete the following
sentences:

JIMCTSI KOKH, TPOILI, CIOKMBa4Yi HAPKOTHUKIB, 00pOTHOA, repoiH, KOKaiH
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1. .... is natural product derived from the leaves of the coca plant.

2. The world’s production of ... is concentrated in Peru, Colombia and
Bolivia.

3. The vast majority of the world’s supply of ... is processed from opium
poppy.

4. The ... were between 20 and 30 years old and a strikingly large
number of them were women.

5. Cooperation between the authorities is necessary for the successful ...
of drug abuse.

6. Many thefts, frauds and other kinds of crimes against property are
committed with a view of obtaining ... to buy drugs.

Ex. 11. Answer the following questions:

1. What kind of distinction should be made between legal and illegal
drugs?

What drugs are legal in most Western countries?
What are four large groups of illegal drugs?

What is cannabis?

What is the base for opium and heroin?

Why do many heroin addicts contract AIDS?

What do many cocaine users suffer from?

What drug causes addiction right from the beginning?
What are the designer drugs?

10 Why are many rehabilitation schemes not successful?
11. Why do “junkies” often turn to crime?

COoNARWN

Ex. 12. Read and translate the following texts:
Where Drugs Are Hidden

Drug traffickers are very ingenious when it comes to concealing
the stuff. Swallowing drug-filled condoms or balloons is quite an old
trick, sometimes resulting in death for the courier. There is no cavity in
vehicles which has not been used as a hiding place. Police and customs
officials have found drugs concealed in specially prepared baseball bats,
books, cameras, dolls, tubes of toothpaste, to name but a few.
Commercial consignments have also been used: drugs were found, for
example, in cans of olive oil and peanut butter, in containers with frozen
fruit pulp, in hollowed-out aircraft propellers and elephants' tusks. Drugs
from Latin America are frequently flown into the USA in small aircraft
and dropped at prearranged sites.
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The Law ABC about Drugs in the USA

A first offender who is caught in possession of controlled
(illegal) drug, and admits that he\she has committed a criminal offence,
may receive a formal warning from the police or a formal caution. If a
person between the age 10 and 17 commits further criminal offences,
including selling or smuggling drugs, they could be charged with the
police and dealt with by a Youth Court (USA).

Keeping drugs for another person and handing them back could
result in a charge for unlawful supply. If you take illegal drugs from
someone to prevent them from committing an offence, you must either
destroy them or take the drug to the police as soon as possible.

The Misuse of Drugs Act divides illegal drugs into three classes
and provides for maximum penalties as follows:

Drugs Class A:

e  Amphetamines ( Speed) / if prepared for injection/
Cocaine & Crack
Ecstasy
Heroin
LSD
Magic mushrooms
Drugs Class B:

e Amphetamines ( Speed)

e Cannabis
Drugs Class C:

e  Anabolic steroids

e Benzodiazepines

Maximum penalties:

Drugs Class A: Possession: 7 years of prison and/or a fine;

possession with intent to supply, or supply: life imprisonment and/or a
fine;

Drugs Class B: Possession: 5 years of prison and/or a fine;

possession with intent to supply, or supply: 14 years prison and/or a fine;
Drugs Class C: Possession: 2 years of prison and/or fine;

possession with intent to supply, or supply: 5 years of prison and/or a
fine.
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Ex. 13. Translate the text into English with the help of a dictionary:
Boporb6a 3 HeJleraabHUM 00iroMm HApKOTHUKIB
Ta IX BJKMBAHHAM

3aKoHO/IaBCTBA 0araThoX JeprKaB CBITY PO3TILIIAIOTH IPHCTPACTh
JI0 HAPKOTHUKIB CKOpiIlIe 3a MATOJIOTIYHE SBUILE, HiK 3JI0UKH.

Tak, y ®pannii, Iranii, LlBeiinapii, JlrokcemOyp3i mnpuiiom
HapKOTHUKIB 3a0OpOHAEThCS, ane B Iramii ms 3a00poHa TUTBKH
KOHCTaTYETbCS 3aKOHOM, a TIOKapaHHS 3a WOro TMOpYIIeHHS He
nepenbaueHo. Y BemukoOputanii Ta Ipnanzii kpuMiHaNbHO KapaHUM €
TiMBKH TIpUiioM omiymy. Y bBenbrii kpuminambHO-TIpaBoBa 3a00pOHA
POBIIOBCIOAKYEThCS Ha IPYIIOBE BXKMBAHHS HAPKOTHKIB.

CyBOpiCTh CaHKIIIH 3a 37I0YMHU 3 HAPKOTHKAMH € Pi3HOI0. Tak, y
BenukoOpuranii CTpoK MM030aBleHHS BOJ, IO TPU3HAYAETHCS 3a
BUPOOHUITBO HAPKOTHKIB, KOJMBAETHCS y Mekax BiJl 5 g0 14 pokis, y
CIIA - Bix 1 o 15 pokis.

Ex. 14. You have to prepare a discussion with teenage students about
drugs. Find more detailed information about the most common types of
drugs:
Cannabis

Cannabis sativa, the hemp plant, grows wild throughout most of
the tropic and temperate regions of the world. It is a single species. This
plant has long been cultivated for the tough fiber of the stem, the seed
used in feed mixtures, and the oil as an ingredient of paint, as well as for
its biologically active substances, most highly concentrated in the leaves
and resinous flowering tops. The plant material has been used as a drug
for centuries. Cannabis products are usually smoked in the form of
loosely rolled cigarettes "joints”. They may be used alone or in
combination with other substances. They may also be administered
orally, but are reported to be about three times more potent when smoked.
The effects are felt within minutes, reach their peak in 10 to 30 minutes,
and may linger for 2 or 3 hours.

Marijuana

The term marijuana is used to refer to the cannabis plant and to
any part or extract of it that produces somatic or psychic changes in
humans. A tobacco-like substance produced by drying the leaves and
flowering tops of the plant, marijuana varies significantly in its potency,
depending on the source and selectivity of plant materials used.
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Hashish
The Middle East is the main source of hashish. It consists of the
drug-rich resinous secretions of the cannabis plant, which are collected,
dried, and then compressed into a variety of forms, such as balls, cakes,
or cookie-like sheets.

Hashish QOil
The name is used by illicit drug users and dealers but is a
misnomer in suggesting any resemblance to hashish other than its
objective of further concentration. Hashish oil is produced by a process
of repeated extraction of cannabis plant materials to yield a dark viscous
liquid. In terms of its psychoactive effect, a drop or two of this liquid on a
cigarette is equal to a single “joint" of marijuana.

LSD (LSD-25)

LSD is an abbreviation of the German expression for lysergic
acid diethylamide. LSD was first synthesized in 1938. Its
psychotomimetic effects were discovered in 1943 when a chemist
accidentally took some LSD. As he began to experience the effects now
known as a “trip,” he was aware of vertigo and an intensification of light.
Closing his eyes, he saw a stream of fantastic images of extraordinary
vividness accompanied by a kaleidoscopic play of colors. This condition
lasted for about two hours.

LSD is usually sold in the form of tablets, thin squares of gelatin
(“window panes”), or impregnated paper (“blotter acid”). The average
effective oral dose is from 30 to 50 micrograms, but the amount per
dosage unit varies greatly. The effects of higher doses persist for 10 to 12
hours. Tolerance develops rapidly.

Heroin

First synthesized from morphine in 1874, heroin was not
extensively used in medicine until the beginning of the 20" century.

Pure heroin is a white powder with a bitter taste. Illicit heroin
may vary in both form and colour. Most illicit heroin is a powder which
may Vvary in colour from white to dark brown because of impurities left
from the manufacturing process or the presence of additives, such as
food colouring, cocoa, or brown sugar. Pure heroin is rarely sold on the
street. A "bag" — slang for a single dosage unit of heroin - may weigh
about 100 mg usually containing about five per cent heroin.
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Cocaine

The most potent stimulant of natural origin, cocaine is extracted
from the leaves of the coca plant (Erythroxylon coca).

Pure cocaine, the principal psychoactive ingredient, was first
isolated in the 1880s. It was used as an anaesthetic in eye surgery for
which no previously known drug had been suitable.

lllicit cocaine is usually distributed as a whiter crystalline
powder, often diluted by a variety of other ingredients, the most common
of which are sugars such as lactose, inositol and local anesthetics such as
lidocaine. The frequent adulteration is to increase volume and, thus, to
multiply profits.

The drug is most commonly administered by being “snorted”
through the nasal passages. Symptoms of the repeated use in this manner
may resemble the congested nose of a common cold. The intensity of the
psychological effects of cocaine, as with many psychoactive drugs,
depends on the rate of entry into the blood. Intravenous injection or
smoking produces an almost immediate intense experience. Cocaine
hydrochloride, the usual form in which cocaine is sold, while soluble in
water and sometimes injected, is fairly intensive to heat.

“Crack”, or cocaine base in the form of chips, chunks or “rocks”,
is usually vaporized in a pipe or smoked with plant material in a cigarette
or a “joint”.

Ecstasy

One of the most popular of synthetic drugs today is, perhaps,
ecstasy. At first it was considered to be harmless but later on it proved to
be extremely harmful for health. It is not completely removed from the
body. The expressive word «ecstasy» only designates a whole group of
narcotics from the category of amphetamines. They are strong
psychostimulants. Ecstasy is comparatively cheap which makes it even
more dangerous.

IT ISINTERESTING TO KNOW
Drug users have their own lingo to hide their addiction from
outsiders and to avoid being detected by law enforcement officers. Their
terms change frequently.

Drug lingo
Angola black MapuxyaHa 3 AHTOJIH
Aunt Emma Mopdiit
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Aunt Hazel repoiH

Aunt Mary MapuxyaHa

Bernies KOKaiH

Big Harry repoiH

black bomb TaIIHIII

black shit TalluII

blue cheese MapHxyaHa

broccoli MapuxyaHa

candy man HapKOJHJIEP

carry the M-monkey HapKOMaH-KOKaiHICT
Corina KOKaiH

crying weed MapuxyaHa

double dimples JICH

dynamiter HApKOMaH-TePOTHICT
fu MapHxyaHa

God's medicine MapuxyaHa, Mopdiii
great tobacco oriyMm

haircut repoiH

heater dealer 030poeHui TUep
iron house B’ SI3HUIA

Jane Boy CTIOKMBa4Y MapUXyaH!
jojee TepoiH

kukuge MapuxyaHa

lingo KaproH

Madeleine ralluIn

Mexican horse

KOPHYHEBUH repoiH 3 Mekcuku

number seven

CMEpTEJIbHE IIEPEI03yBaHHS

red oil

raluIIga ois

riding the witch's broom

HapKOMaH-T€POiHIiCT

San Francisco rainbow

tabnetka JIC]]

silver bike IITTPHUIL
snow flake KOKaiH
Texas tea MapuxyaHa

Ex. 15. Discuss the problem: “Drugs around the world”. The following

information may help you:
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addiction, AIDS, boredom, cures, hard/soft drugs, drug scene ,thefts, to
buy drugs, freedom, lawlessness, legislation, merchants of death,
middlemen, needles, public opinion, young people, emotional
problems, smuggling, street price, withdrawal symptoms, to obtain
money, drug prices.

3a manmmu OOH, 9 mMuH. nrojielt y CBIiTI BXXHUBaOTh TEPOiH, OUIHIIE
13 muH. — KokaiH, 224,5 MiH. — MapuxyaHy, 280 MIH. — CHHTETHYHI
HapKOTHKH. Y KpaiHax Tak 3BaHOro 3ojoTtoro TpukyTtHuka (Jlaoc, bipma,
Tainanng) miopiyHO BHUpoOOIAETHCS ToHax 250 T CHpPOBMHM, 3 SIKOL
oTpuMy0Th 50 T repoiny.

3a gamumu OOH i1 FOHECKO, mopiunuii cBiToBHil 00ir
HapkoToprisii ouiHooeTsess B 400 mupa. non. CLHA, mo ckimagae 8%
YCBOTO CBITOBOT'O TOPTOBOTO 00Iry.

MAIN WAYS OF FINANCING DRUG USE
Drug distribution | RN N Y I

Benefits
Legitimate job | NI
Prostitution | NI
Shoplifting |G

Burglary / street
rime
Begging NN

Ex. 16. Discuss the topic “Why do people take drugs?” using the
following words:

availability, boredom, curiosity, experiment, frustration, lack of
confidence, peer-group pressure, sociability, stress.

Ex. 17. Translate the text, and then discuss it with your group mates:
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The Problem of Drug Abuse in Ukraine

Many countries in the world are now confronted with a serious
problem of drug abuse, despite a great deal of effort made by the agencies
concerned. However, drug abuse is only one constituent of this
phenomenon which is composed of drug abuse, drug business and drug
mafia.

The problem of smuggling and the illegal transit of drugs
through Ukraine has become very serious. Some years ago the Ukrainian
police mentioned in its reports on fighting drug trafficking, that there
were two varieties of this trouble: cannabis (marijuana and hashish) and
the extract of poppy straw. Today the situation has changed. Drastic
narcotics are becoming widespread in Ukraine. Our special services have
revealed some narcotic smuggling routes from Columbia, the “Golden
Triangle” (Burma, Thailand, Laos) and “Golden Crescent” (Iran,
Afghanistan, Pakistan, India) countries. Apart from the problem of hard
narcotics like cocaine and heroin there is another dangerous problem of
spreading synthetic drugs and first of all amphetamines. And
unfortunately this problem is «simplified» now by local chemists.

The international drug traffickers together with the Ukrainian
criminal structures try to use the technological and scientific potential of
our country’s chemical industry in order to organize clandestine
laboratories on manufacturing heavy drugs.

Today the accent has transferred from fighting drug addicts to
fighting drug dealers.

The criminal investigation bodies of the Ministry of Internal
Affairs of Ukraine revealed about 504 thousand crimes in 2012. 45,3
thousand of them, that is one out of eight crimes (10,2 %), were drug
related crimes, including 30 % serious crimes.

During the last 5 years the number of crimes which have been
committed by the drug addicts and persons intoxicated by drugs has
considerably increased.
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The major elements of our national drug strategy should be law
enforcement, international cooperation, education and prevention,
treatment and research. Fighting drug abuse demands coordination
between customs, the police, judicial bodies, health service and other
authorities. For this purpose there has been created the Interdepartmental
Drug Database in Ukraine.

The drug fighting laws and legislation have been made in our
country. These laws provide for control of smuggling and illicit
trafficking, measures for prevention of drug abuse, treatment and
rehabilitation of addicts etc.

Now there are 100,000 addicts in Ukraine but in fact the figure
should be multiplied by 9.4 (the coefficient used in all countries).

Despite the financial difficulties, our law enforcement agencies
do their best in fighting drug abuse.

Ex. 18. Skim through the text (Ex. 17) and find the part of it dealing
with the problem

+ of smuggling and illegal transit of drugs through Ukraine;

+ of drug related crimes;

¢ of the national drug strategy.

Ex. 19. Answer the following questions:

1. What serious problem are many countries confronted with?

2. What are the constituents of this problem?

3. What narcotics are spread in Ukraine?

4. What synthetic drugs are most popular?

5. What countries are the main suppliers of narcotics?

6. In what way the problem of drugs is «simplified» by local chemists?
Why?

7. What are the major elements of our national drug strategy?

8. What do the drug fighting laws and legislation provide for in
Ukraine?

Ex. 20. Translate into English:
1. CroromHi mpobieMa KOHTpaOaHJM HAPKOTHUKIB Ta IX HEJEralbHUX
MIEpEBE3CHB Uepe3 YKpaiHy CTalla TyKe CEPHO3HOI0.
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2. MixHapogHa CHiBIpans € Ba)XJIUBUM €JIEMEHTOM OOpOTEOM 3

HapKOOi3HECOM.

B Vkpaini ctBopeHo MixkBimomMuuii 6aHK HApPKOJAHHX.

B 0opoTh0i 3 HapkoMaHi€l0 HEOOXiJHI CKOOpAWHOBaHI Jii Mix

MOJIIIi€10, MUTHUIICIO, CYJJTOBUMH OpPTraHaMH Ta YCTAHOBAaMH OXOPOHH

3J10pOB’ 1.

5. Hapkomadiss cromiBaeTbcsi BHUKOPUCTATH Hamml (apManeBTHYHI
HIANPUEMCTBA JUISI BUPOOHUIITBA CHHTETUYHUX HAPKOTHKIB.

6. InosemHa Hapkomadis Hamara€TbCsi BHKOPUCTATH YKpaiHy s
HEJIEraJbHOTO TPAH3UTY HAPKOTHKIB uepes il TepuTopito.

Pow

Ex. 21. Discuss with your group mates the problem of drug abuse in
Ukraine. Use the following phrases:

as far as | know..., it is scientifically proved ..., the truth is, that ..., on
the contrary ..., | am not quite sure, but ..., to my mind ..., etc.

Ex. 22. Read and then act out the following dialogue:

Arresting a Drug Trafficker

Border Guards Officer Anton Hagerenko — AH — and a customs
inspector Mykhailo Zapenko — MZ — of the Kyiv Airport Customs Office
are checking incoming travellers. A Turkish citizen Yilmaz Suley — YS —
has been asked to hand over his passport. His identity is then checked
with the Information System via computer.

Officer Hagerenko now checks the passport with a document
tester and finds out that the print shows some irregularities. It is partly
blurred and shows razor marks. Then he asks Mr. Suley to let them
search his clothing and his luggage. Officer Hagerenko his has become
suspicious and believes that the search will produce some material which
will help him to establish the traveler’s identity.

AH: Please open your bag, Mr. Suley. I need to search it.

YS: Well, if you have to.... I've nothing to hide.

Officer Hagerenko puts the bag on the table and finds it
unusually heavy. After having opened it, he finds various ID papers,
among them a Turkish ID card, an Egyptian passport and a Lebanese
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driving licence in a side pocket. Then he detects a hidden compartment at
the bottom of the bag.

AH: What's this?

YS: What do you mean?

Officer opens the compartment and finds several plates, wrapped
and vacuum-sealed.

AH: Looks like drugs, doesn't it?

YS: | don't know anything about that. | refuse to answer any
more questions.

AH: 1t is your right to keep silent. I will hand you over to the
customs, they will deal with you now.

Officer Hagerenko calls a customs officer, who is busy with
luggage checks. He explains that he has a Turkish citizen here, trying to
smuggle in about eight kilos of drugs.

AH: Hello, Mykhailo! Have a look at this stuff. I'm sure it'll
interest you.

MZ: Sure, looks pretty much like drugs. I'll take it over now.
Please write your report and I'll take this gentleman to our office.
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UNIT 6

CRACKDOWN ON ILLEGAL IMMIGRANTS

Vocabulary notes:

asylum [o’sailom person, who is ocoba, sxa
seeker n "si:ko] looking for a HIyKae
palace of living MIPUTYIIOK,
OKeHelb
job-seekern | [’d3zob ’si:ko] person, who is ocoba, sika
looking for a job HIyKae po0doTy
crackdown [kraekdaun] harsh treatment HKOPCTKE
(on) n nepecIiIyBaHHsI
curbv [k3:b] control, limit CTPHUMYBATH
plead [’pli:dignarans] | state about MOCUJIATUCS Ha
ignorance unknowing HE3HAHHS
(pleaded [id],
pled)
cargo [’ka:gou load container BaHTaXHUI
container n kon’teina] KOHTEHHED
release v [ri’li:s] discharge, free 3BiIbHATH,
BHITYCKATH
unaware (of | [,ana’wea] unmindful TOM, 1110 HE 3Ha€E
smth) adj (w020- HebyOb),
Heo0i3HaHUH
criminal [’kriminl treid] | illegal buying and | mesakoumna
trade inn selling TOPTiBII (UM —
HebyOb)
arrange for v | [o’reind3] assemble, dispose | BrmamryBatwy;
JOMOBIJISITHUCA
engage in [in’geids] involve, occupy 3aiMaTHCS YUM-
smth v Hebyow
lure (smb) [ljua] bait, decoy CTIOKYIIIATH;
into v MPUMaHIOBaTH
bogus adj [’bougos] false, fake iAPOOIICHHIA,
danpmBui
application n | [,apli’keifn] request 3asBa;
MPOXaHHs
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grant v [gra:nt] allow, fund JO3BOJIATH;
HaJaBaTH,
3aJ0BOJIbHATH
flee (from; [fli:] escape, run off TiKaTH;
out of; away) psTyBaTHCS
Vv BTCUCHO
abscond v [ob’skond] run away from TaiTHCS
court (xoBatucs) Bix
cyny
dependantn | [di’pendont] smb who lives on yTpPUMaHEIlb;
another person’s HaXJIIOHUK

money

take action v

[teik ak/n]

apply measures

BIKWATH 3aXO0/I1B

facilitate v [fo’siliteit] simplify, ease MOJICTIITYBaTH;
CHPUSITU
hire v [*hais] employ HaliMaTH
unscrupulous | [an’skru:pjulas] | dishonest, HECYMJTIHHHI;
adj unprinsipled Oe3NPUHIIUITHU
adviser n [od’vaiza] counsellor paHuK,
KOHCYJIbTAHT
marriage of | [’meerid; ov marriage o0 3
convenience | kon’vi:nions] according to PO3paxyHKy
n benefits (xopucri)
chase v [tfeis] pursuit HepecIIilyBaTu
rush v [raf] haste, hurry KHJAaTHCH,
MYaTUCA
rubbish n [*rabif] nonsense (mym) nypuuii
torture v ["to:tfs] treat in cruel way | myuwntn,
KaTyBaTu
survive a [so’vaiv o remain alive after | nepexuTn
massacre ’meesoka] death of much MacoBe
people BOMBCTBO
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WORD FAMILIES

migrate v (from/to) migration n migratory adj =
Mmiepysamu Mmizpayist = migrant ad]
(especially in order to (the movement of a Migpyroduil
find work) large group of people)
migrant n
nepeceijleHeyob
immigrate v immigrant adj immigration n
immicpysamu i/wwiefyioquﬁ immicpayis
immigrant n
IMMITpaHT
emigrant adj emigrate v emigration n
emiepyroyuii; emizpysamu emizpayis

\

P

emigrant N
emizpanm
emigratory adj /\ emigre n
emizpayitinui emizpanm (MOJITHYH.)
legality n legalize v legalist n
3aKOHHICTB Y3aKOHIOBATH, 3aKOHHUK
Jierajii3yBaTu
'y
legal adj
FOPUIMYHH,
MIPaBOBMI; 3aKOHHUM
legalistic ad] legalistically adv legally n
3aKOHHUI 3aKOHHO 3aKOHHO
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operation n operative n operative adj
dis,; poboma, npoyec pObImHUK JIFOY Ui, ONIepaTUBHUIMA
(kBatipikoBaHMiA)
*
operate v

JUSTH; TIPAIFOBATH

operator n

-
o

operational adj

onepamop,; mot, Xmo dirouui
npayroe
employee N employment n employer n
cayarcboseysb HaumauHs, poboma, Haumau,
cayoicba pobomodaseys
+
\ employ v /
Haumamu,; oasamu
pobomy
dependant n dependence n
ympumareys; 3aJIEKHICTD;
HAaXIOHUK HIUIETICTh
depend v
sanexcamu (610 — on,
upon)

dependent adj
3AMeHCHUL,; nioae2nul

T
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CRACKDOWN ON ILLEGAL IMMIGRANTS

In a two-day operation, 150 illegal immigrants were arrested in
Dover. Officials concentrated on the lorries arriving from the Continent
in an effort to curb a number of clandestine entrants. A Dutch lorry was
found to be carrying 17 women and children from Romania and
Afghanistan. The British driver of the lorry was arrested, although he
pleaded ignorance.

In another incident, a sniffer dog found twelve young Albanians
hiding in the depths of a cargo container. The driver of the lorry was
released after police accepted that he was unaware of his ‘passengers'.

It is thought that in most cases, immigrants are brought in illicitly
by criminal gangs operating in the Balkans and the Middle East. The
gangs charge high prices for their criminal trade in human beings. Apart
from arranging for transport, they provide the entrants with false identity
papers and inform them about asylum procedures. According to the
National Criminal Intelligence Service, many of these gangs previously
traded in drugs and were engaged in other smuggling activities. They
have been lured into illegal immigration by higher profits and lower risks.

All the wealthy countries in the world face the problem of illegal
immigration and bogus asylum seekers, and the situation will certainly
not change as long as there are poor and rich countries.

In the United Kingdom the Immigration and Nationality
Directorate (IND) processes the asylum seekers' applications. Asylum is
granted to people who are genuinely fleeing persecution in their
homelands, while those who are classed as economic migrants are sent
back home. However, a large number of them abscond and stay in the
country illegally. It has been estimated that in 2006, nearly 200,000
asylum seekers remained in Britain, and that figure does not include their
dependents.

Law enforcement concentrates on removing those who have no
authority to remain in the UK and on taking action against those who
seek to profit from immigration abuse. In the latter field, the efforts focus
on those who facilitate the entry of illegal entrants, on employers who
knowingly hire illegal immigrants, on unscrupulous advisers and on those
entering into marriages of convenience.
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Ex. 1. Guess the meaning of the international words used in the text:
operation, incident, criminal, official, transport, procedure, activity,
concentrate, risk, problem, police, situation, container, process,
immigrant, class, economic, arrest, figure, focus, passenger.

Ex. 2. Choose the synonyms from the box:

severe action, rich countries, sent back home, remain, to avoid arrest,
set free, to control smth. (limit), leave, asylum seeker, illegal entrants,
not knowing, to give get into a place

asylum wealthy countries
abandon remove

release stay

unaware of gain entry
crackdown abscond

illegal immigrants to curb

to grant refugee

Ex. 3. Translate the following words and word combinations into
Ukrainian:

crackdown, to curb, clandestine entrants, plead ignorance, to be unaware
of smth, to charge high prices, criminal trade in human beings (in drugs),
to provide smb. with false identity papers, to be engaged in smuggling
activities, to flee persecution, to process the asylum seekers’ applications,
to grant asylum, to enter into marriages of convenience.

Ex. 4. Match the English and Ukrainian equivalents:

to curb the clandestine entrants | HagaBatu (IPUTYJIOK)

to be unaware of smth. 3JI04MHH] OaHuU

to charge high prices pSITYyBaTUCS BiJl TOHIHHS

criminal gangs OyTH HEyCBIJIOMJICHHM B 4OMY-HEOY1b
criminal trade puOOpPKyBaTH HEJIeraiB

bogus asylum seekers CTIPHSITH IPOHUKHEHHIO

to grant asylum KpHMiHaJIbHA TOPTiBIIs

flee persecution BHUMarati BUCOKY BUHATOPOTY
facilitate the entry 0co0u, sIKi BUIAar0Th cebe 3a OivKeHIIiB

84



Ex. 5. Find sentences in the text with the following word combinations
and translate them:

illegal immigrants, to curb entrants, to inform smb. about asylum
procedures, to be lured into smth, to be engaged in smth., economic
migrants, the Immigration and Nationality Directorate, immigration
abuse, to facilitate the entry of smb.

Ex. 6. Form the nouns with negative meaning (using prefixes il-, un-,
im-, dis-) from the following words:

Example: limited-unlimited

legal scrupulous
aware official
migrant lawful
licitly appear

EX. 7. Choose the antonyms from the box:

legal asylum seeker, unaware of, higher, remain, lawful entry, poor
countries, to be arrested, illegal immigrants
rich countries

legal immigrants

to be released from bogus asylum seeker
aware of remove
lower unlawful entry

Ex. 8. Translate the following sentences into Ukrainian:

1. Immigrants are brought in illicitly by criminal gangs, previously
traded in drugs.

2. The gangs provide the entrants with false identity papers and inform
them about asylum procedures.

3. Law enforcement concentrates on removing those who have no
authority to remain in the UK.

4. The efforts focus on those who facilitate the entry of illegal entrants.
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Ex. 9. Group the following words and word combinations from the box

into 3 logical groups:

| Geographical names | Services | Nationalities

Dover, the Continent, Romania, Afghanistan, the Balkans, the Middle
East, the National Criminal Intelligence Service, the United Kingdom,
Immigration and Nationality Directorate, Western Europe, the Dutch,
Netherlander, Afghan, Britain, Poland, India, Polish, Indian, Warsaw

Ex. 10. Mark the meaning in which the following words are used

in the text:

process <>

(place of) refuge or safety

(formerly) institution where mentally ill people
were cared for

protection from cruel treatment

admit or deny that one is guilty
offer as an explanation or excuse
argue in favour of; give reasons for

allow to go; set free

allow (goods) to be placed on sale

(legal) give up or surrender (a right, debt,
property) to another

number of workmen, slaves or prisoners working
together

group of persons going about or working
together, esp. for criminal purposes

(children’s use) group of friends.

treat (material, food) in order to preserve it;
develop it, etc.

put it through the system in order to obtain the
information
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making a request
application putting to a special or practical use
(formal) effort

Ex. 11. Define the Tense Forms and translate the sentences into
Ukrainian:

1. 150 illegal immigrants were arrested in Dover.

2. A Dutch lorry was found to be carrying 17 women and children from
Romania and Afghanistan.

3. The driver of the lorry was released after the police accepted that he
was unaware of his “passengers'.

4. In most cases, immigrants are brought in illicitly by criminal gangs.

5. The criminal gangs have been lured into illegal immigration by
higher profits and lower risks.

6. Asylum is granted to people who are genuinely fleeing persecution
in their homelands.

Ex. 12. Complete the sentences with the following words:

face the problem, charge high prices, illegal immigrants, in human
beings, pleaded ignorance, in drugs, released after police, bogus
asylum seekers

1. In a two-day operation, 150 ... were arrested in Dover.

2. The British driver of the lorry was arrested, although he ....

3. The gangs ... for their criminal trade ... and ....

4. All the wealthy countries in the world ... of illegal immigration and ...

Ex. 13. Write out the English equivalents from the text:

OikeHellb, HeJlerajbHi IMMITPaHTH, >KOPCTKE MEpPECIIiTyBaHHS HEJEeralliB,
OyTH 3aapelToBaHUM, OYTH 3BIIBHEHHM 3 ITiJ[ apemTy, 3a0e3neuyBaTh
HeJIeTaiB JOKYMEHTaMH, 3ITKHYTHCS 13 TPOOJIEMOIO HEJIerabHOL
IMMITpallii, XOBaTUCS Ta 3AJIMIIATHCS HEJNETalbHO, PO3TISIIATY TPOXaHHS
OI>KEHIIIB.

Ex. 14. Translate the words from the box and complete the sentences:
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npuOOPKYBATH HEJleTaliB, KpUMIHAIBHI 0aHI1, HE3aKOHHO, MiIPpOoOIeHI
JOKYMEHTH, TIPUTYJIOK, TIKaTH BiJ TepecliayBaHHS, TaiTHCH,
3QJIMIIATUACS, OOPOTHICS TPOTH KOT'OCh, 3JIOBKHMBAaHHS 1MMIrpaIli€ro,
CIPUSATH TPOHWKHEHHIO, BIJIOMO HaliMaTH, BCTyNaTH A0 MUTO0Y 3

PO3paxyHKy

1. Immigrants are brought in ... by ....

2. They provide the entrants with ....

3. ... 1s granted to people who are ... in their homelands.

4. A large number of migrants ... and ... in the country illegally.

5. Law enforcement ... those who seek to profit from ..., who ... of
illegal entrants, who ... illegal immigrants and who ....

Ex. 15. Insert the correct preposition and write a few short sentences
using the following phrases:

to curb the number ... clandestine entrants;

to bring ... illicitly ... criminal gangs;

to provide the entrants ... false identity papers;
to inform ... asylum procedures;

to lure ... illegal immigration;

to take action ... employers;

to enter ... marriages ... convenience.

NookwbhE

Ex. 16. Explain the following words and word combinations in English:
1. Dbogusasylumseeker ..................
2. Persecution ................ceceeeennnnn
3. abscond .........ociiiiiiiiiiiiii,
4. marriage of convenience ..............
SR (010) o 1 P
6. PaSSPOIt ..o.vvriiiiiiiiieeeea
7. arrest warrant ...............oceenenn.
8. SOlicItOr ..o
9. clandestine ...............cocvviiinnnn..
10. plead ignorance ........................

Ex. 17. Answer the following questions:
1. In what way do many immigrants enter Western Europe?

2. What are the main reasons for people to seek asylum?
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What problem do all the wealthy countries face?

What facts does the National Criminal Intelligence Service give us?
Why have the gangs been lured into illegal immigration?

What is the function of the Immigration and Nationality Directorate
process?

In what way is asylum granted in the UK?

8. What are the actions of law enforcement against those who seek to
profit from immigration abuse?

o0 ksw

~

Ex. 18. Work in pairs: discuss the problem of illegal immigrants using
such phrases:

| I don’t think that..., in a way ..., to my mind ..., as far as  understand ...

Cxema nepekpuTTs HMOBIPHUX HANIPSIMKIB NPOHUKHEHHSA

uuuuu

¥MOBHI NO3HAYEHHA :
N - MapwpyT NepecyaaHHA
rpym mirpadria

X - miCue 3aTPMMaHHA MPYTIM - f - -/
MirpanTia miniujew N

Ex. 19. Read and translate the dialogue:
Illegal Immigrants Arrested At the Train Station

Tuesday night at Lviv Station. Border guard officers Pavlo
Filchenko — PF — and Stepan Martyn — SM — are on patrol. They work
the night or graveyard shift. The city is located on the Polish border, and
one of the duties of the officers is to make sure that there are no unlawful

89



entries into the country by train. Both officers are on platform 3 when the
Intercity from Warsaw arrives. They notice two males hurrying towards
the end of the train and trying to disappear behind the train. The officers
chase and eventually catch the men, who turn out to be Joginder Singh —
JS — from India and Tadeusz Wajda — TW — from Poland.

PF: Stop, railway police, stop immediately.

Both suspects, breathing heavily, stop and put their hands up.

JS: Don't shoot please, we haven't done anything.

SM: We're Border Guard; this is a police check. Let's see your
passports, please.

TW: Here's my passport. I'm a Polish citizen.

PF:  Why did you run away?

TW: | was rushing to look for the toilets.

PF:  Would you be surprised if I told you I don't believe you?

TW: | always tell the truth.

Addressing to Joginder Singh

SM: What about your passport?

JS: I'mvery sorry, I've lost my passport.

SM: Please tell me your name and address.

JS: I'mJoginder Singh from India.

SM: What are you doing in Ukraine?

JS: I'matourist.

SM: What's your nationality, and where and when were you born?

JS: | am a Christian, and | was born in Mumbai in India on July 1,
1969.

SM: | didn't ask you about your religion, but about your nationality. Are
you an Indian citizen?

JS: Yes, | am.

SM: Do you have another document, which shows your identity?

JS: I'msorry, but I've lost everything...

Meanwhile, officer Filchenko has had the details of the Polish passport
checked with control and has been informed that the passport holder is a
Mr. Andrej Krawentek from Kielce, Poland.

PF: Please tell me your name and your place of hirth.
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TW: My name is Tadeusz Wajda, and I'm a Polish citizen from Warsaw.
PF: How come that your name is Tadeusz Wajda although this passport
was issued to a Mr. Andrej Krawentek? I'm afraid you'll have to come to
the police station with us to find out who you really are.

Meanwhile, officer Martyn explains to the other suspect, Joginder Singh
that he has to come to the police station as well, so that his identity can
be established. At the railway police station, the personal data of both
suspects are checked again. The Interpol system shows that there are no
entries for Joginder Singh, but Mr. Krawentek's passport has been
registered as stolen and there is an arrest warrant for a Tadeusz Wajda
for smuggling bogus asylum seekers into Ukraine.

PF: Mr. Wajda, I'm arresting you on several grounds...

TW: What grounds? What am | supposed to have done?

PF: Using a stolen passport, forgery, and smuggling in illegal
immigrants.

TW: Rubbish. I'm not saying anything until I've spoken to a lawyer.

SM: And now back to you, Mr. Singh. Since there are no data about you
in our computer system, | suspect that you have thrown away your
passport.

JS: Itistrue that I've thrown away my passport, but my data are right. |
was tortured in India for my religious beliefs and I was lucky to survive a
massacre. That's why I'm here to ask for asylum.

SM: We, as police officers, cannot grant asylum, but we'll hand you over
to the immigration authorities for the necessary procedure. Who helped
you to get into Ukraine?

JS: That man over there. | had to give him my passport and all my
money. He told me that Ukraine is a rich country, which accepts all
asylum seekers.

SM: That's certainly not the case. The immigration authorities will have
to investigate your story and then decide whether or not to grant asylum.
Your friend here has just been arrested and will be tried soon.

JS:  What'll happen to me? Will | be deported?

SM: That's for the authorities concerned to decide.

JS:  Can | do anything about it? What are my rights?
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SM: You're obliged to give me your correct personal data. Any refusal
to do so will be regarded as a punishable offence. But you have the right
to remain silent and to discuss the case with a solicitor first.

JS:  Well, inthat case I'd like to talk to a lawyer first.

Ex. 20. Choose the correct variant used in the dialogue:
1. Border Guard officers are ...

a) on patrol

b) at the police station

C) not at the railway station

2. One of the duties of the officers is ...
a) to make sure that there are no unlawful entries into the country by
train
b) to keep order at the railway station
c) to catch the men without identity papers

3. The officers chase and catch the men from ...
a) India and Poland
b) Afghanistan and Albania
¢) Romania and the Balkan Peninsula

4. The railway policemen ...
a) stop illegal entrants immediately
b) do not notice 2 males trying to disappear
¢) do not stop the suspects
d) arrest unlawful entrants

5. The officers asked the males ...
a) to show the passports
b) to follow them to the police station
c) to follow them to the passport control point, which is called
Immigration authorities.

6. The illegal immigrants ...
a) tell the truth
b) tell that they have lost the passports
c) tell that they are tourists
d) tell that they are here to ask for asylum
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7. The police officers ...
a) grant the men asylum
b) hand them over to the immigration authorities for the necessary
procedure
c) help them to get into Ukraine

Ex. 21. Say it in English:

. HakaxiTp 7BOM 4OJIOBiKaM 3yITUHHUTHUCH.

[MompociTh mOKa3aTH JOKYMEHTH.

3armTaiite 0coly, A€ 1 K y Hel 3HUK MacnopT.

3aruTaiiTe, iK€ TPOMaJITHCTBO Ta PiJHA MOBA Y MOTEPIILJIOTO.
3anuTaiiTe, KONH 1 Je BiH/BOHA CiB/CiJIa Y TIOTSIT UM JITaK.

[MompociTh OKa3aTH KBUTOK.

. [losicHITB, 110 3aNIOBHEHHS 3as1BH PO O1’KEHIIS HE BXOAMTH 10 BAIIOl
KOMITETEHII]].

8. [MosicHiTh 3aTpuMaHOMy, WIO BH Tepeaaere #oro ocobam, sKi
3aliMalOThbCs O1KEHIISIMH.

NogokrwnPE

Ex. 22. Try to find out more details about immigration control in the
following articles.

Controlling the Border

The border itself is one of the layers of state protection. It has two
elements — "ports of entry,” which are the points where people travelling
by land, sea, or air are entering the United States and the stretches
between those entry points. The first are staffed by immigration and
Customs inspectors, the second monitored by the Border Patrol and the
Coast Guard.

The need for improvements at the ports of entry is dire. Last year
there were more than 500 million entries at these legal entry points,
mostly at land border-crossings and many of them commuters. Close to
half of these entries are returning U.S. citizens, and others are border
commuters, but the number of foreign visitors is still enormous. In 1999,
there were more than 31 million "non-immigrant" admissions (not
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counting Canadians and Mexicans on short visits), almost triple the
number of 20 years ago. These were mostly tourists (24 million) and
business travellers (4.5 million), but also included nearly a million
students and exchange visitors and about the same number of
"temporary» workers and corporate transferees. In fact, the Immigration
and Naturalization Service (INS) states of the above numbers,
"Inspections data for land passenger traffic are estimated that may contain
unspecified margins of error.” To put it simply, the INS does not know
how many people are entering the country.

A Greater Investment in Manpower
and Infrastructure at the Border

The land crossing points are often not fully staffed and not every
car or truck is examined. Part of the solution here is straightforward —
many more inspectors and more inspection lanes at crossing points.
Immigrant smuggling through ports of entry, using fake papers or hiding
in secret compartments, was almost completely shut down when security
along the borders was tightened in the wake of the 11" September
attacks. The problem, of course, was that inadequate staffing and
infrastructure caused long waits — but thorough checking plus additional
inspectors can equal better security without excessive delay.

This attitude toward border security should have changed in
December 1999, when one Ahmed Ressam was stopped by a border
inspector at a crossing in Washington State. It turns out that he had been
trained at Bin Laden's terrorist camps in Afghanistan and had a car full of
explosives with which he was going to disrupt millennium celebrations in
Seattle and blow up Los Angeles International Airport. He had entered
Canada with a forged passport, requested political asylum, and was
released into the population, pending a court date. This is standard
practice in Canada, and underlines the importance of better border
control.
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Entry-Exit System

There is also a long-standing and very real problem that the INS
also does not know whether foreign visitors admitted on visas actually
leave the country when their visas expire. There is no mechanism for
tracking land departures, and the system for tracking arrivals and
departures by air, which is how most visa-holders travel is completely
broken. The current system requires foreign visitors to fill out a two-part
form with their name, passport number, and destination. The visitor then
hands one part to the U.S. immigration inspector upon arrival. The other
half is collected by the flight attendants on the outbound flight and later
transferred to the INS. The opportunities for failure are enormous:
airlines often don't collect the forms or forward them to INS; visitors may
enter by air but leave by land, leaving no trace of their departure; the
information on the paper forms may be improperly keyed in. This system
is so dysfunctional that the INS's own statistics division considers any
departure data after 1992 to be worthless.

Border Patrol is grossly inadequate

The situation isn't much better between the ports of entry. Better
screening of visa applicants and a tightly monitored entry-exit system
would be almost meaningless if it continues to be easy to cross the border
illegally. A serious attempt has been made in recent years to increase the
Border Patrol, although the total number of agents there is still only about
9,000 overall, and on any given shift, there are only about 1,700 agents
on duty at the southern border or an average of less than one agent per
mile. Moreover, there are only a few hundred agents patrolling the entire
Canadian border, and this is where terrorists are more likely to enter for a
variety of reasons, including the fact that immigrant communities in
many Canadian cities provide excellent cover, whereas someone from the
Middle East could not blend in so easily on the Mexican border.

A February 2000 report by the Justice Department's Inspector
General sheds light on how inadequately the northern border is patrolled.

95



It found that at one 300-mile sector of the border, agents identified 65
smuggling corridors but had only 36 sensors to monitor them. Such
sensors, designed to detect motion or heat or metallic objects, can be a
valuable force-multiplier, but they will not be useful unless there are
enough of them to cover the border and enough agents to respond when
they are triggered. What's more, the IG report found that in some short-
handed sectors, there are times when there are no agents on duty at all,
the fact which quickly becomes apparent to various kinds of smugglers
and terrorists trying to cross the border.

The answer, of course, is increased personnel and a serious
commitment to border security. The Border Patrol has actually increased
significantly since the mid-90s, and has been doing a much better job of
patrolling the southern border, dramatically reducing illegal crossings
near major cities and forcing smugglers to resort to more remote areas,
where they are more easily detected. These successes need to be
expanded upon while improving coverage of the northern border as well.
The Border Patrol could be increased from its current total of less than
10,000 up to 30,000 or 40,000 people without even nearing the point of
diminishing returns. This cannot be accomplished overnight, however,
because it takes time to build a trained and experienced force.

Nonetheless, failure to properly policing the border between
crossing points would be a huge invitation to terrorists rendering all the
other efforts at immigration enforcement irrelevant.

Interior Enforcement

The final layer of effective immigration control lies inside the
country. As already discussed, the federal government has no idea
whether foreign visitors have left when their visas expire. In addition, it
has no idea where foreign citizens live when their visas are still valid.

Tracking tourists and business travelers would be difficult — even
in the current environment; it is unrealistic to require all foreign visitors
to submit their passports every time they check into a hotel and to expect
hotels to report that information. Currently, foreign travellers are required
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to write down their destination upon entering the United States, but no
effort is made to verify the information; in fact, two of the September,
11" jihadists listed "Marriott Hotel, New York" as their destination.
Resources could be more fruitfully spent elsewhere. Of course, this is
why more stringent controls on issuing visas and real-time tracking of
visa overstays are so important. But even with better screening and
tracking of overstays, if enforcement of immigration law is almost
entirely neglected and millions of illegals are allowed to live in the
country, the USA will continue to be exposed to very significant terrorist
threats. Fortunately, there are a number of steps that can be taken to
enforce the law within the United States.
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UNIT 7

TRAFFICKING IN WOMEN AND CHILDREN

Vocabulary notes:

traffic n the activity of buying mesakonna
trafficking [ treefik] and selling sth TOPTIBIIS
illegally
Beijing [,bei’dzin] the capital of [exin
China
purpose n the intention, 10611 3
['pa:pas] aim of sth
a result that you 1. 00'exT, Ipen-mer;
target n [ ta:git] try to achieve 2. 11iJIb
predominance n [pri’dominans] | having more nepeBara
power than others
invisible adj [in’vizabl] that cannot be HEBHIMMHIA
seen
impoverished adj | [im’pov(a)rift] | very poor 6iHui, yooruit
the money that
income n [inkom] a person earns 3apo0iTOK, TOXIi
from work or
business
all the people poxvHa, ToMova i
household n ["haushould] | living together in
a house or flat
rural a [ruar(a)l] connected with ClIbCHKUI
the countryside
slum(s) n [’slam] anareaofacity | merpi
that is very poor
petty adj [’peti] small and JpiOHUIA,
unimportant HE3HAYHUN
a person that CMITTSIP,
scavenger n [’skaevin(d)za] | searchesthrough | npubupansHuK
waste CMITTS
minority n [mai’noriti] the smaller part of | menmicTH

a group
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a person who was

refugee n [,refju(:)’dzi:] [forced to leave their| Gixkenerp;
country, because eMirpaHT
there is a war or for
political, religious
or social reasons
illiterate adj [1°1it(o)rat] not knowing how to 6e3rpamoruuit
read or write
support v [so’po:t] to help or HiATPUMYBATH;
encourage sh CIIPUSITH
to have none or not| 6Gpakysatu, OyTu
lack v [leek] enough of sth BIJICYTHIM
awareness n [o’weanis] knowing sth 3HAHHS; TIOIH(Op-
MOBAHICTh
payment that you | BimmkomyBaHHS
redress n [ri’dres] should get for caTuchaxiis
harm that you have
suffered
foster v [*fosta] to encourage sth to| copusrtu;
develop 320X0UyBaTH
temporary adj [’temp(o)rari] | lasting only fora | TumuacoBwuii
short time
the way you notice | cpuitHsTTS;
perception n [pa’sep/n] things with the YCBITOMITCHHS
senses
a difference, pi3HUII,
disparity n [dis’peerati] connected with HEPIBHICTh
unfair treatment
to follow sb/sth,  |L. mepecninyBanHs;
pursuit n [pa’sju:t] esp. in order to 2. TIOMaraHHst
catch them
profit that you
return (s) n [ri:’to:n] get from sth npuOyTOK
to punish sb for
penalize v [’pi:nolaiz] breaking a law KapaTH
a person whose CHiBPOOITHUK

law enforcer n

['lo: in’fo:s9]

responsibility is to

enforce the law

IMpaBO OXOPOHHOI'O

oprasy;
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MOJILEMCHKAI

a person who II0CTa4YaIbHUK;
procurer n [pra’kjuora] provides 3BiTHIK
prostitutes
a person who
broker n ["brouka] buys and sells MOCEPEHHK; areHT

things for other
people

a person that helps

intermediary n [,into’mi:djori] | people to make an | mocepenHuk
agreement
enlist v [in’list] to persuade shto | (mym)3apyuarucs
help in doing sth | momomororo
unscrupulous adj [an’skru:pjulss] | not honest or fair | Hecymuinuuii
dishonest;
deceit n [di’si:t] behaviour that 1. o6Mam;
makes sb believe | 2. Busepr
that sth is not true
debt n [det] a sum of money 6opr,
that sb owes 3000B's13aHHS
bondage n ["bondids] the state of being a| 3anexuicts, kabana
slave/ prisoner
incentive n [in’sentiv] sth that encourages | ctumyot,
you to do sth CIIOHYKaHHS
arrangement n [o’reindsmont] fan agreement that | nomoBieHICTS,
you make with sh yroja
slavery n [’sleivori] the state of being | pa6crBo
a slave
a house where
brothel n [brobl] people pay to MyOJIYHUN JTiM,

have sex with
prostitutes

JiM po3IycTH

clandestine a [kleen’destin] | done secretly or HeJerabHUi
kept secret
the ability of CYMICHICTb,
compatibility n kom,peeto’biliti] | people to live CTIOJIyYyBaHICTh
together without
problems
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TRAFFICKING IN WOMEN AND CHILDREN

Concept of Trafficking

The definition of trafficking and the exploitation and prostitution
of others is set out in articles 1 and 2 of the 1949 Convention for the
Suppression on the Traffic in Persons and of the Exploitation of the
Prostitution of Others. The Convention refers to the action at both the
national and international levels. Since 1949, the concept of trafficking
has been extended to include trafficking for the purpose of other forms of
exploitation of women. This wider view of trafficking is reflected in the
Beijing Declaration and for Action, which includes marriages and forced
labour within the concept.

Who are trafficked?

e Women and children are the key target group, because of their
marginalization, limited economic resources and predominance in
the “invisible” formal sector.

e  People from impoverished and low income households in rural areas
and urban slums, especially women engaged in small farming, petty
trading, as scavengers and in other low status work and services.

e  Ethnic minorities, indigenous people, hill tribes, refugees, and illegal
migrants.

e People with low level of education, a few years of formal schooling,
some primary school education, or illiterate.

e Young girls running away from home or girls from families that
expect their daughters to financially contribute to their support are
easy targets for traffickers.

e People who lack awareness of their legal rights, their exploited
situation, and have no channel for seeking redress.

Why trafficking?

Both supply and demand factors foster the growing trafficking
industry:
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Demand Side
Demand by employers and enterprises for cheap labour,
women’s labour is usually in low status work in the domestic and
entertainment spheres putting them at risk.

An expanding commercial sex industry in the subregion and increased
demand for the services of sex workers.

Development policies promoting tourism, and patterns of development
that depend on temporary migrant workers, particularly males.

Male attitudes and perceptions of women in society, and women’s
unequal socio-economic status.

Supply Side
Poverty — women are the minority of the poor and their poverty is
increasing.
Inadequate educational and employment opportunities.

Economic disparities within countries and between countries and
regions, support the demand for trafficking from low income to high-
income areas.

Globalization and economic liberalization have relaxed controls,
facilitating population mobility.

International migration of women into the labour market provides
increased opportunities and channels for trafficking.

Civil and military conflicts push people to flee their countries,
encouraging cross-border trafficking.

Erosion of traditional family values and the pursuit of consumerism
encourage the sale of women and children.

A lucrative business with high monetary returns attractive to crime
syndicates.
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The growth of transnational crime and the expansion of drug
trafficking networks act as mechanism for other forms of exploitation.
Weak law enforcement mechanisms and measures to penalize offenders,
exploitation by corrupted law enforcers and officials

Trafficking Mechanisms and Techniques

Women and children are generally recruited from rural areas or
small towns. In the transshipment process, they are handed over and
taken over by numerous procurers, brokers and intermediaries, usually
not known to authorities as ones with criminal records.

Local contacts Traffickers enlist the help of local persons and villagers
to identify vulnerable families. Traffickers operate in an organized
network having their agents make contacts with unsuspecting women and
children around bus and train stations.

Direct sales Women and children are sold to traffickers by parents.
Traffickers sell young girls to brokers across borders in Asian countries
for one or two thousand dollars (per child or young woman) or more.

Deceit Unscrupulous agents deceive parents, lure women and girls with
false promises of well-paid work in cities or marriages to rich partners.

Debt bondage Economic incentives to parents and arrangements which
bond children and young women into sex-slavery or other exploitative
forms of labour, though details of these debt terms are ill defined.

Kidnapping Criminal gangs or middlemen kidnap women and children,
force them to work against their will, and often sell them to brothels.

Falsification of documents False documents and passports make it
difficult to identify and trace trafficked persons.

Bribes are commonly paid to various officials or police to procure false

documents, or at border crossings.
k ok sk

Trafficking in human beings could be likened to a form of
slavery. It turns large numbers of defenceless victims into a socially

excluded and extremely vulnerable clandestine population. This criminal
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activity deals with organized crime and gives huge profits for traffickers
estimated at some US $ 30 thousand million a year. It represents the third
largest source of profits for criminal organizations behind the traffic in
weapons and drug trafficking.

The only solution to put a stop to such criminal practices is
international one. There have to be greater sharing of information, the
compatibility between national laws, international police and judicial
cooperation, and corresponding agreements should be concluded.

Ex. 1. Translate the following terms into Ukrainian:

forced labour, huge profits, employer, poverty, income, supply,
trafficking, slavery, support, pursuit, illiterate, disparity, penalize, traffic
in weapons, refugee, rural areas, clandestine, compatibility, intermediary,
lucrative business.

Ex. 2. Match the English and the Ukrainian equivalents:

cheap labour poGoToaBerb
increased demand 01/l cimM’1

labour market TOPTIBJIS JIFOABMH
indigenous people Aemesa nparist
impoverished households HeJIeram

economic disparities npuOyTKOBHI Oi3HEC
clandestine population PHMHOK Tparri

employer 3pOCTArOYMUl MOIUT
lucrative business €KOHOMIYHa HEpIBHICTb
trafficking in human beings TyO1IBII

Ex. 3. Write out the synonyms of the following words from the text:

decision illegal

arms increase
trade poor

returns punish

work intermediary
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Ex. 4. Choose the antonyms from the box:

illiterate, employee, defended, urban, unprofitable, voluntary,
permanent, high, majority, wealth

rural forced
temporary lucrative
employer poverty
minority low

literate defenceless

Ex. 5. Encircle the prefixes and suffixes and translate the following
words:

defenceless, financial, enforcement, illiterate, trafficker, employer,
information, invisible, entertainment, consumerism, extremely.

Ex. 6. Group the following words and word-combinations into three
logical groups:

poverty, cheap labour, women and children, refugees, temporary migrant
workers, impoverished households, international migration, entertainment
spheres, transnational crime, civil and military conflicts, ethnic
minorities, economic disparities, sex industry.

] People | Crimes | Phenomena \

Ex. 7. Translate the following sentences into Ukrainian:

1. The international community first denounced trafficking in the
Trafficking Convention, which was approved by the General
Assembly of the United Nations.

2. International migration of women into the labour market provides
increased opportunities and channels for trafficking.

3. Erosion of traditional family values encourage the sale of women and
children.

4. Unscrupulous agents deceive parents, lure women and girls with false
promises of well-paid work in cities or marriages to rich partners.

5. Weak law enforcement mechanisms and measures to penalize
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offenders encourage trafficking.
6. Government agencies and NGOs (Non-Governmental Organisations),
together with the international community have adopted a variety of

strategies to combat trafficking in women and children.

Ex. 8. Complete the sentences and translate them:

1. False documents and passports make
it difficult ...
2. Trafficking in human beings gives ...

3. People from impoverished households
in rural areas and urban slums are ...

4. Women and children are forced to
work ...

5. International migration of women into
labour market provides ...

6. Numerous illegal activities associated
with the traffic are: ...

against their will and often
sold to brothels.
fraud, bribes,
forgery etc.
increased opportunities and
channels for trafficking.

to identify and trace
trafficked persons.

easy targets for traffickers.

abduction,

huge profits for traffickers.

Ex. 9. Write out the English equivalents from the text:

- POIMHHU 3 HU3BKUM J0XOZ0OM
- EKOHOMIYHa HEPIBHICTh

- mpuOyTKOBHI Oi3HEC

- JIeTIeBa mpars

- TOPTiBIIS JIFOABMHU

- Kapary 3J104MHIIIB
- 6e33axUCHI KePTBH
- JDKepeJo MpruoOyTKy
- MICBKiI HETpi

- €THIYHI MEHIIIMHA

Ex. 10. Complete the sentences with the words from the box:

He3aKOHHA TOPriBJis, podoTa, paabIINBi JOKYMEHTH,
THMYacoBa Mirpauis, 1:kepeJio npudyTKy, padcTBO, CYMICHICTH

1. Young women and girls are forced into sex industry by poverty and a

2.

lack of alternative ....

opportunities for ....
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. and passports make it difficult to identify and trace trafficked
persons.
Trafficking in human beings could be likened to a form of ....
Traffic represents the third largest ... for criminal organisations.
There have to be the ... between national laws.

. 11. Find the answers in the text:
Where is the definition of trafficking and the exploitation of others
set out?
Who is usually trafficked?
Why are women and children the key target for traffickers?
What factors foster the growing trafficking industry?
What are demand factors?
What is the main aim of demand side?
What are the major factors of supply side?
What trafficking mechanisms and techniques are used by traffickers?
What illegal activities is the traffic associated with?
Trafficking in human beings is very profitable, isn’t it? Give your
reasons.
What should be done to put a stop to such criminal practices?

. 12. Translate into English:

Topriesist JIIOABMHU € OAHHUM 3 BUJIB OPraHi30BaHOI 3JI0YMHHOCTI.

L5 37104MHHA JisUTbHICTH MPUHOCUTH BEJMYE3H1 IPUOYTKH TOPrOBISIM
KHBHUM TOBAPOM.

JuckpumiHamiss mpaB y COLIaJIbHIA CTPYKTYpl CYCIIJIbCTBA POOHTH
KIHOK 1 JIiTeld OCHOBHUM IPEMETOM TOPTIBJIi.

ExoHOMiuHa HEpiBHICTH MiXK KpaiHaMH, MiXKHAI[IOHAIbHI 1 BIHCHKOBI
KOH(JIIKTH CIIPUSAIOTH PO3BUTKY HEJIErajJbHOI Mirparii.

Toprisis MOABMH TOB'3aHA 3 TAaKUMM MPOTHU3AKOHHUMHU OiSIMHU SIK
oOMaH, BHUKpaJeHHS, IIAXpaicTBO, MiApoOKa  JTOKYMEHTIB,
XabapHUIITBO.

DanpInBi JOKYMEHTH 1 ACHIOPTH POOISITH HEMOXKIMBUM YIi3HAHHS 1
MOIITYKH KEPTB IIi€1 TOPTIBII.

11106 MOKIHYMTH 3 I[I€F0 3JIOYMHHOIO0 IisUTbHICTIO HEOOXIIHI CITIIBHI
3YCHJUIS BCiX JIEPIKaB.

. 13. Read the text and review it:
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Trafficking in the Balkans remains a significant problem,
affecting a growing number of women and children. Lack of adequate
data partly reflects the low priority many governments give to trafficking;
a phenomenon made worse by inadequate legislation and rampant
corruption, which hinders the prosecution of perpetrators and their
associates. It is estimated that some 120,000 women and children are
trafficked every year into Western Europe, including women and children
from Africa, South America and Asia.

The Balkans cannot be viewed as a homogeneous region. Each
country has become, to varying degrees, a country of origin, transit
and/or destination. The largest groups of women trafficked to Western
Europe through and from the Balkans are Moldovan. Albanian women
are mostly trafficked to Italy but also to Belgium, Greece and to a lesser
extent to the Netherlands and the United Kingdom. Bulgarian and
Romanian women are mainly trafficked to Greece, Italy and Austria.
Ukrainian women are usually transited through Hungary, Serbia and
Montenegro. Some victims are then retrafficked via Albania to Italy and
to other countries in Western Europe.

The Balkans will remain an important transit region between
Eastern and Western Europe because conflicts have led to a breakdown of
social, political and legal structures, a situation, which continues to give
traffickers significant freedom to operate.

Compatible and appropriate legislation should be adopted and
implemented to effectively counter trafficking. Protection and assistance
mechanisms for victims of trafficking should also be developed and/or
strengthened. Prevention through socio-economic support and awareness-
raising activities is also an effective way to combat trafficking.
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UNIT 8

WHITE-COLLAR CRIME

Vocabulary notes:

[‘wait an illegal act carried
white-collar ‘kolo out in connection OiokomipIieBa
crime K’roim] with their work, such | 3mounnHicTb
as fraud
define v [di’fain]  [to say/explain what BH3HAYaTH
the meaning of a
word is
the act of not
violation n [vaio’leiln] | respecting sh's MOPYLICHHS
rights, peace,
privacy, etc
occupational  |[okju’peifnal | connected with a nipodyeciiimmii
adj 1 person’s job or
profession
pyramid [‘piramid a method of fraud cxema
scheme ‘ski:m] “mipamima‘
aBaHCOBMH IyIa-
advance [od’vauns ¢ | a methodof fraud T KOMICIHHIX
fee scheme fi: ‘ski:m] 0e3 mozanbIIol
BUIUIATH KPEIUTY
the crime of cheating
fraud n [fro:d] sb in order to get IaXpancTBO
money illegally
an arrangement with
insurance n [in’fuorons] | a company in which | cTpaxysanns
you pay them regular
amounts of money
and they agree to pay
the costs
intellectual [inti’lektfuol | @ copyright which is | inTenexTyansHa
property n ‘propati] officially owned by BJIACHICTb
sb
if someone has aBTOPCHKE
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copyright n [‘kopirait] | copyright on a piece | mpaBo
of writing, it is
illegal to reproduce
it without their
permission
an official right to be
patent n [‘peitont] the only person to MaTeHT
make, use or sell a
product/an
invention;
a document that
proves this
the act of making
piracy n [‘paiirasi] illegal copies of iparcTBo
DVDs, computer
programs, etc., in
order to sell them
offer v [“ofa(r)] to say that you are MIPOITOHYBATH
willing to give sth to
sb
guarantee v | [,garon’ti:] | to promise sth will rapaHTyBaTu
happen
return n [ri’to:n] the amount of profit | noxon,
that you get from sth | mpubyrok
to find new people to | BepOyBartH,
recruit v [ri’kru:t] joina company, the | Habuparu
armed forces, etc.
to decrease suddenly | posBanroBartu,
collapse [ko’leeps] in amount or value 3a3HaBATH
Kpaxy,
30aHKpYTYyBaTH
lose (lost, lost) | [‘lu:z, ‘lost, | to be unable to find BTpavaTu
v ‘lost] sth/sb
if sb skims off money
skim off v [s’kim of] | which belongs to 3HIMaTH

other people, they
take it for themselves

to tell the public
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advertise v [‘eedvotaiz] | about a product in peKIIaMyBaTH
order to encourage
people to buy it
market v [‘moukit] to offer a product for | mponasaru
sale
to give sth to sb or 3a0e3rneuyBaTH
provide v [pra’vaid] | make it available for
them to use
a person that buys 3aMOBHHK,
customer n ['kastoma(r) | goods or services KITIEHT,
from a shop or MOKYTICIb
business
consumer n [kon’sju:moa] | @ person who buys CIIOXKMBAY
goods or uses
services
to vary between two
range Vv [‘reind3] particular amounts, | xommBarucs
sizes
to persuade sh to go
entice v [in’tais] somewhere or to do | 3amaHioBaTH
sth, by offering them
sth
purchase v [‘pa:tfos] to buy sth KyITyBaTH
to think or believe YEKaTH,
expect v [iks pekt] that sth will happen | pospaxoByBatn
or that sb will do sth
the act of taking
delivery n [di’livari] goods, letters, to the | mocraBka
people they have
been sent to
to do what is required
fulfil v [ful*fil] or necessary BHUKOHYBATH
to send sb/sth to
refer v [ri’fa:] sb/sth for help, BigHOCHTHUCS
advice or a decision
a fraudulent scheme  [“kumsiua
boiler room [‘boilo in which investors kimMHara”, (odic
‘ru:m] are encouraged to IraxpaicbpKoi
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buy non-existent,
worthless, or
overpriced shares

KOMIIaHII ,
ISIIb-HICTD SIKOL
IPYHTY-€ThCS

Ha IMUPOKiit
pekJiami)

shut down v

[*]at “‘dowun]

to stop opening for
business; to stop
working

3aKpUBaTH

alias n

[‘eiliees]

used when a criminal
is known by two
names

BUTAJaHE 1M,
IPi3BHCHKO

staff v

[‘staf]

to provide people to
work in a company

KOMILJIEKTYBATH
(umam)

trace n

[ treis]

a mark, an object or
a sign that shows
that sh/sth existed or
was present

cIIig

erase Vv

[i’reiz]

to remove sth
completely

SHUIYBaTHu

complexity n

[kom’pleksit
i]

the features of a
problem or situation
that are difficult to
understand

CKJIQIHICTh

swindle n

[“swindl]

a situation in which
sb uses illegal
methods in order to
get money from a
company or another
person

maxpaicTso

search v

[“so:t]]

an attempt to find
sb/sth, esp by looking
carefully for them/it

LIYKaTH

promise v

[promis]

to tell sb that sth will
definitely happen

001L1TH

commission
feen

[ka’mifn
“fi:]

a fee paid to
auctioneers,
salespeople, etc, for

their services

KOMICIHHI Tporti
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enterprise n | [’entopraiz] | a company or i IITPHEMCTBO
business
policyholder [‘polisi a person that paid BJIACHHK CTpa-
n ‘houldo] for insurance XOBOTO TOJIiCY
protection
a request for a sum
claim n [‘kleim] of money that you BHUMOTA
believe you have a
right to
evasion of [i’veizon ov | the act of avoiding sb | mopymienns
regulations [regju’leiln | or sth that you are MIPABHIT
Z] supposed to do
secure v [si’kjua] |to obtain/ achieve sth, | onepxyBaru
using a lot of effort
the money that you JOXOI,
profit n [’profit] | make in business puOyTOK
after paying the costs

WHITE-COLLAR CRIME

“White-collar crime” is defined as a violation of criminal law
by a person of the upper-socio-economic class in the course of his/her
occupational activities. It may include financial/leconomic crimes
(Ponzi/pyramid schemes, Advance Fee schemes, Telemarketing fraud),
money laundering, insurance fraud, computer related crimes and
intellectual property crimes (copyright, patent, piracy), etc.

One of the examples of “white-collar crime” is the pyramid
scheme. In the pyramid scheme, someone offers you a chance to invest in
a company or product with a guaranteed high return. One invests and asks
others to do the same, and they recruit others and so on. When the
pyramid collapses, everyone loses — except the person, who just skimmed
the money off the top and never invested any of it. If monies are to be
paid out, then old investors are paid with new investors’ monies. This is
called “rob Peter to pay Paul concept”.

Telemarketing is a planned professional telephone use to
advertise, market or provide service functions to both consumers and
businesses. Telemarketing crime includes fraudulent sale of goods,
ranging from vitamin packages to precious stones. Consumers are enticed
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to purchase goods and are told to expect delivery, but it is never fulfilled.
These operations are usually staffed by experienced salesmen, who are
aggressive and knowledgeable. Telemarketers will sometimes operate
from a location referred to as a “boiler room®, which is an office
involving high-pressure tactics, numerous telephone lines, a sparsely
furnished office, all of which is easily and quickly shut down and moved
to a new location. lllegal telemarketers change their locations and names
almost on monthly basis. The typical owner/operator of a telemarketing
firm uses multiple aliases, telephones, mail boxes and business locations
and his/her traces can be erased overnight. These facts coupled with the
mobility of the subjects, complexity of the schemes and number of
victims make this type of fraud one of the most difficult white-collar
crimes for law enforcement to investigate and prosecute.

There are various types of Advance Fee swindles. In Advance
Fee scheme the victim is searching for funding for a project or an idea.
He/she is promised investment or credit by swindlers on condition the
victim pays a commission fee in advance of receiving the credit. The final
result is the victim never receives the promised funding and has been
swindled out of his/her advance fee.

Money Laundering involves investment of illegal income in
legitimate enterprises.

Insurance Fraud is a false promise to policyholders that the
company will pay all claims arising under the policy.

White-collar crimes involve evasions of regulations and
violations of law carried on as part of occupational or business activities
in order to secure illegal profits.

Ex. 1. Guess the meaning of the international words:

socio-economic class; finance; pyramid scheme; telemarketing; check;
patent; piracy; chance; investor; to recruit; company; guarantee; dividend:;
firm; realistic; aggressive tactics; telephone line; mobility; credit;
legitimate; office.

Ex. 2. Translate the following words and word-combinations into
Ukrainian:

white-collar crime; occupational activities; pyramid scheme; violations of

law; advance fee scheme; money laundering; fraud; insurance fraud;

computer related crime; intellectual property crime; to invest in a
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company; to secure high returns; to advertise service functions;
consumer; losses; victim; to expect delivery; to prosecute; to promise
credits; commission fee; to shut down an office; to move to a new
location.

Ex. 3. Match the English and the Ukrainian equivalents:

to promise high returns CXMJISATH JIO KYITiBJI 3eMJTi

to expect delivery IIYKAaTH KPESITUTH

to change location pO3CITiAyBaTH CIIPaBy

to search for credits 3akpuTH 0ic

to invest illegal money YEeKaTH Ha JIOCTaBKy

to investigate a case IHBECTYBaTH HEJICTANIbHI TPOIIIi
to shut down an office 3MIHUTH MIiCIE3HAXOKECHHS
to entice to purchase land OILATH BUCOKI IPUOYTKH

Ex. 4. Give the verbs corresponding to the following nouns:

violation loss purchaser delivery
occupation prosecution payment movement
investment advertisement investigation | jocation
funding consumer swindler marketing

Ex. 5. Choose the synonyms from the box:

return, white-collar crime, claim, to propose, to search,
to defraud, to buy, to receive, to expect, to fulfil

to carry out, demand, to swindle, to wait, a financial crime, profit, to
offer, to purchase, to look for, to get.

Ex. 6. Give the English equivalents of the following Ukrainian words
and word-combinations:

npodeciiHa JisUTbHICTh;  (PIHAHCOBO-€KOHOMIUHMI  3JIOYWH; CXeMma

“mipamiza”; BIAMHBAHHS ~ TpOIIEH; IMaxpaiicTBO, TOB’si3aHe 31

CTpaxyBaHHSIM; KpaJliXKa IHTEJeKTyallbHOI BJACHOCTi; TMipaTrcTBo;

115



iHBeCTyBaTH; BWIUIaYyBaTH JMBIICHIHM; pEKIAMYyBaTH; CIIOXKHBady;
30UTKH; JKepTBA;, CXWIATH IO KYITIBII;, JOCBIIYEHI MPOJABII;, 3aKPUTU
o(ic; BHKOpPHUCTOBYBAaTH BHUTajaHe iM’s; KOMICiIHI Tpolli; 3a YMOBH;
MOPYIICHHSI TIPaBWJ; 3JIOYMHHICTH, TIOB’S3aHA 3 BHKOPUCTaHHSIM
KOMIT IOTEPiB; peKIaMyBaTH MOCIYTH Ta TOBapH; OTPUMYBATH HE3aKOHHI

npUOYTKH.

Ex. 7. Use the right preposition:

1. ‘White-collar crime’ is a violation of criminal law  a person

the upper-socio-economic class __ the course of his

occupational activities.

2. the pyramid scheme someone offers you a chance to invest
_____acompany ____ aguaranteed high return.

3. The scheme proposed ___the customers unrealistic money return.

4. If monies are to be paid ____, then old investors are paid ___ new
investors monies.

5. Telemarketing provides service functions _ consumers and
businesses.

6. Consumers are enticed to purchase goods and services ___ means
__high-pressure sales tactics.

7. Fraud operations are staffed experienced salesmen.

8. Fraud’s office settings are easily and quickly shut down and moved

a new location.

9. ’White-collar’ crimes are difficult law enforcement to
investigate and prosecute.

Ex. 8. Replace the Ukrainian words by the English equivalents:

1. The victims (iHBecTyroTh) money in non-existent companies.

2. The scheme proposes, as a rule, unrealistic (mpu0yToK).

3. Customers are never paid out and the promises are never
(BUKOHYIOTECS).

4. Money laundering involves investment of illegal income in legitimate
(mianpreMcTBO).

5. Telemarketing frauds are difficult to (posciigyBarw).

6. The customers are told to expect (mocraBky) within one month.

7. Offices are quickly shut down and moved to a new (Micre).
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Ex. 9. Change the active constructions into passive:

1. In the pyramid scheme, someone offers you a chance to invest in a
company with a guaranteed high return.

A swindler recruits customers.

A pyramid company pays money to the initial investors.

As a rule customers lose their money.

The scheme proposes to the customers unrealistic money return.

The old investors pay the new ones.

The scheme involves a high volume of victims.

The fraud promises the customer to deliver the goods within 45 days.

. The criminals entice the customers to buy land, commaodities, etc.

10 The victim never receives the promised funding.

©WoNRWDN

Ex. 10. Insert the missing words from the box in the proper form in the
following sentences:

to pay, to invest, credit, to collapse, location,
unrealistic dividend, delivery, new investors’ money,
evasion of regulations

1. Inthe pyramid scheme, someone offers you to in a company.

2. When the pyramid , everyone loses except the swindler.

3. The scheme proposed the customers

4. The old investors are paid out with

5. White-collar crime involves carried on as a part of an
occupational or business activity to secure illegal profits.

6. The purchaser is usually told not to expect for at least 18
to 24 months.

7. llegal telemarketers change their on a monthly basis.

8. The victim is promised by swindlers on condition to pay a

commissioned fee.

Ex. 11. Translate the following sentences into English:

1. binokoMiprieBa 3J0YHMHHICTH — II¢ TOPYIICHHS 3aKOHY OCOOOI0
BHIIIOT'O COIIaJbHO-€KOHOMIYHOTO KJacy B mpodeciiiHii AisITbHOCTI.

2. BijokoMipiieBa 3JIOYMHHICT  BKJIIOYAE€  CKOHOMIiYHI/(DiHAHCOBI
3NM0YMHM, CXEMH ‘‘mipaminu, maxpalicTBO i3 TeleMapKETHHTY,
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BiIMMBaHHS TPOILIEH, IMAaxpaicTBO i3 CTpaxyBaHHSIM, 3JIOYMHH, IO
MOB’S3aHI 3  BUKOPHCTaHHSIM  KOMIT'IOTEPIB 1 KpaJiKKH
IHTEJIeKTYaIbHOI BJaCHOCTI (aBTOPChKE MPaBO, MATEHT, MiPaTCTBO).
B cxemi “mipamina” 3;104uHEIb TPONIOHYE BaM 1HBECTYBATH TPOIIi B
KOMITaHiIO 1 rapaHTy€e BaM HEpeadbHO BUCOKI TPUOYTKH.

Sxmo xomnaHis crae 0aHKPYTOM, TO BCi IHBECTOPH BTpayaroTh CBOI
TPOIIIi.

Hogi iHBeCcTOpH BUIIIAYYyIOTh BiJICOTKM CTAPUM iHBECTOPaM.

Ls xonuenuis HaszuBaerbesi “IlorpaOyii Ilitepa, mo6 craturu
ITomy™.

TenemMapkeTuHr, SIKUM BHUKOPUCTOBYETHCS 3 METOIO IIAXPaiCTBa,
CXUJISIE JIFOZIeH JT0 KYMiBI TOBapiB Ta MOCIYT, SKi HIKOJIW HE OyayTh
iM HajaHi.

Odicu maxpaiB JIeTKO 3aKpUBAIOTHCA 1 MIBHAKO 3MIHIOIOTH MicCIle
po3TalnIyBaHHSs.

[laxpai BUKOPHUCTOBYIOTH Oe€3/i4 BHUTaJaHUX I1MEH, TenedoHiB,
MOIITOBUX CKPHHBOK.

MOOITBHICTD 3JI0YHHIIIB, CKJIQIHICT CXEM 1 BEJIMKa KiJIbKiCTh KEPTB
POOIATE PO3CIiTyBaHHS TyXKe CKJIaTHHUM.

B miaxpaiicTBi i3 cTpaXyBaHHSIM BJIACHUKU CTPaXOBUX IOJIICIB HIKOJIH
HE OTPUMYIOTH OOIISTHUX TPOIIEH.

. 12. Answer the following questions:

What is a “white-collar crime”?

What types of crime may the “white-collar crime” include?

What are customers proposed to do in a pyramid scheme?

Who loses the money after the bankruptcy of the pyramid scheme?
What is a telemarketing?

What is a “boiler room™?

How often do the criminal telemarketers change their location?
Why are the telemarketing frauds so difficult to investigate?

On what condition are the victims promised credits in an Advance
Fee swindle?

What does money laundering involve?

What do insurance frauds promise to the policyholders?
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Ex. 13. Read the text once again and formulate the basic idea of every
paragraph.

Ex. 14. Give the summary of the text.
Ex. 15. Read and translate the additional text:

Check Fraud
Like waves on the ocean, variations of fraudulent activity keep

pounding the shores of the banking industry. Prior to the 1980s, bank
fraud schemes generally involved only a few transactions perpetrated by
a single individual or small group. Losses averaged less than $100,000 to
the victim institution, and law enforcement investigations were fairly
routine in nature.

Following deregulation of the savings and loan industry in 1982
and the initiation of more speculative, risky ventures by those in charge
of these institutions, a new wave of fraud emerged. During the late 1980s
and early 1990s large-scale frauds perpetrated by institution insiders and
those held in trust within the banking industry became prevalent. Law
enforcement agencies used massive task force-oriented investigations to
calm the surge of these frauds. As a result the banking industry as a
whole has stabilized and continues to insulate itself from insider abuse.

Conversely, a flood of fraud perpetrated by outsiders, especially
organized ethnic groups, has risen dramatically since 1987. Outsider
fraud now accounts for more than 60 per cent of all fraud against fi-
nancial institutions. The most prevalent problem in the industry by far
centers on check fraud, but also involves other counterfeit negotiable
instruments, such as traveller's checks, credit cards, certified bank checks,
money orders, and currency.

Ex. 16. Read the text and write out 25 key words from the text. Review
the text:
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The Telemarketing Crime Problem

Telemarketing is a planned professional telephone use to
advertise, market, or provide service functions to both consumers and
businesses. A major feature of telemarketing is that it eliminates
geographic and physical limitations allowing consumers and
businesses to access markets otherwise inaccessible.

Many legitimate businesses and organizations utilize multiple
telephone solicitations and mass mailings to conduct legitimate business.
However, there are numerous telemarketing firms that defraud the
unsuspecting consumer through fraudulent representations and promises.
The distinction between legitimate and illegal telemarketing operations is
critical to an understanding of this crime problem because most forms are
designed to closely resemble legitimate business transactions in order to
thwart prosecutive efforts. The term telemarketing is a term that applies
to a frequently used legitimate sales technique and this technique is not
necessarily criminal in nature.

Telemarketers are successful by preying on the belief of most
Americans that the American dream can come true. They offer a window
of opportunity that seems irresistible. However, this American dream can
soon turn into a nightmare. The telemarketer will sometimes continue to
prey on victims of earlier frauds. The telemarketer will continue to
contact these individuals over and over again. The consequences can be
devastating. Individuals have been known to lose their homes, marriage,
and their life savings, all in pursuit of the telemarketer's tantalizing offer.

Previously, the trend for illegal telemarketers was to change
locations and names almost on a monthly basis. This was done to avoid
detection and arrest. For the most part, this is no longer the case.
Telemarketers now operate in a number of states calling or soliciting
customers in other states. They take advantage of the fact that most
consumer complaints will be made to local law enforcement and
consumer agencies which, for the most part, do not regularly and
systematically share this type of information with Federal law
enforcement.
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The most vulnerable victims are sought, and when found, they
are exploited. As a result, consumer awareness of this crime problem and
the consumer's ability to recognize these schemes, prior to being
victimized, are likely to be the most effective weapons in combatting
telemarketing fraud.

Ex. 17. Give a summary of the text according to the following scheme:

This text is entitled ...

1t deals with ...

At the beginning of the text the author says that ...
He focuses on ...

He also gives a description of ...

Ponzi and Pyramid Schemes

One of the earliest known examples of a Ponzi scheme appeared
in 1920, in Boston, Massachusetts. Charles Ponzi, an Italian immigrant
and financial wizard, established the Securities and Exchange Company.
The corporation consisted of only Ponzi, who started his company with a
few hundred dollars borrowed from two silent partners. The company's
prospectors promised investors substantial returns on their investments in
Ponzi's company. Within 45 days, an investor would receive his original
investment plus 50 percent interest; in 90 days, he would double his
original investment.

Ponzi explained to doubters that knowing how to take advantage
of the varying currency exchange rates in different parts of the world was
how he made his profit. He started his company upon receiving a
business letter from a conspirator in Spain, who enclosed a reply coupon
which, if exchanged at any U.S. Post Office, was worth 6 cents. In Spain,
the cost of the coupon to a buyer was only 1 cent. Ponzi reasoned that by
buying the coupon in Spain and redeeming it in the United States, he
made a 5-cent profit. Thereafter, Ponzi began operations in nine different
countries, with his agents travelling back and forth between these
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countries and the United States to take advantage of the disparity in
currency value.

A "Boston Post" newspaper reporter was convinced that Ponzi
had never purchased any coupons and that he was taking money from one
investor to pay off another. Further investigation by this reporter turned
up information that Ponzi, under his real name Charles Bianchi, had been
sentenced to prison in Canada for forgery several years earlier.

By the end of 1920, Ponzi's world collapsed and he was
subsequently convicted in Massachusetts. Of the $15 million that Ponzi
had taken in, there was no accounting for $8 million. Such schemes
became known as Ponzi schemes and are a "Rob Peter to Pay Paul”
concept. Investors believe they are investing in something for an
unrealistic rate of return.

Pyramid schemes are really just "a transfer of wealth." At the
heart of each pyramid scheme is the representation, expressed or implied,
that a new participant can recoup his original investment by simply
finding and inducing two or more prospects to make the same investment.
Promoters fail to tell prospective participants that this is mathematically
impossible for everyone to win; an infinite number of investors is needed
to pay out the promised profits.
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UNIT 9
MONEY LAUNDERING

Vocabulary notes:

launder v

to move money

['12:nds] that was obtained | BimmuBaru
money illegally into rpori
foreign bank
accounts so that it
is difficult for
people to know
where the money
came from
prying adj [‘pranm] eager to find out HaJIMipHO
private details JOTTUTIIMBHIA
feeling unhappy
jealous adj ["dzelos] because you wish 3a37piCHUI
you had sth that
sb else has
concernn [kon'so:n] | afeeling of worry |3anenokoenHs,
TypboTa
to put sb/sth in a
hide v [haid] place where it XOBaTH
cannot be seen or
found
the act of using 37I0B)KUBAHHS
misuse n [,ms’ju:s] | sthfor the wrong
purpose
sophisticated adj |[so'fistikeitid | complicated in the | ckmaguuit
way that it works
to change your
disguise v [dis'gaiz] appearance so MPUXOBYBATH

that people can’t
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recognize you

sth that sb buys

acquisition n [,ekwi'zifn] | to add to what TIpUIGAHHS
they own
tainted (money) [teintid] dirty (money) OpyaHi
(epowui)
to find a way of
evade v [1'veid] not doing sth, that | yxumsarucs
legally you should
do
the state of being | 060B’s130K,
liability n [laio’biliti] | legally 3000B’ sI3aHHS
responsible for
sth
the movement of a
outflow n [aut'flou] large amount of | BigmmB
money, people out
of a place
the money you puOyTOK,
proceeds n ['prousi:dz] | receive whenyou | Bupyuka
sell sth
to vary between
range v (from... [rein(d)3] two particular KOJIBATHCS
to) sizes including Bif ... 10
others between
them
a remark, etc. that
commonplace adj |['komnpleis] | is not new or OaHaIbHUI
interesting
misappropriation | [misoproup | the act of taking HE3aKOHHE
n ri‘eiln] sb else's money or | mpucBoeH
property for HS
yourself, esp.
when they have
trusted you to
take care of it
property, that a
assets n pl ['@sets] company owns, aKTHBH,
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which can be used
or sold to pay
debts

dboHM

embezzlement n

[1m'bezlmont

|

the act of stealing
money that
belongs to your
employer

PO3KpagaHHs

crimes underlying

3IIOYMHH, SIKI

predicate ['predikit] | money laundering | xBamidixy-
offences or terrorist I0ThCS SIK
finance activity BiZIMUBaHHS
rpomen
to state clearly
stipulate v ['stipjulert] | and definitely that | mepen6auaru,
sth must be done, | 3ymoBroBaTH
or how it must be
done
to move sth/sh nepeKasyBaTi
transfer v [treens'fa:] | fromone place to | (epoui)
another
funds n pl [fandz] money that is KOIIITH
readily available | (rpomri)
the system of BAJIIOTA, TPOIII
currency n ['karansi] money that a

country uses

the process of

furtherance n ['fa:8arans] | helping sthto be | migrpumka
successful

false adj [f:1s] wrong; not GbanbumBHii,
correct or true MiApoOIIeHUIA
a list of goods paxyHOK-

invoice n [[1nvas] that were sold, dbaxTypa
showing what you
must pay

wire transfer n [waio] money sent by TenerpapHuit
telegraph nepekas

purchase n ['po :tleis] | the process of KYITiBJIsI
buying sth
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togivesthtosb  pabesneuysatu,
provide v [pro’vaid] | or make it JaBaTu
available for them
to use
information,
proof n [pru:f] documents that JI0Ka3
show that sth is
true
payment n ['peimont] | the act of paying | mmarixk,
cIyjiara
unable to be SIKUI HEMOJK-
untraceable adj [an'treisabl] | discovered, JIMBO TIPOCTE-
found or traced WKUTH
a person or MOCTAYaIbHUK
supplier n [so 'plaio] company that
supplies goods
to claimto be sth | maru Ha
purport v ['pa:pa:t] when this may not | aymiii,
be true MPHUITYCKATH
to get money BimOupaTu
defraud smb. of [d1'fro:d] illegally from a oOMaHOM
smth person by tricking | (6ezuecno)
them
the money that
profit n ['profit] you make in npuOyTOK
business after
paying the costs
involved
perpetrator n ['pa:pitrerta ] | @ criminal 3/104MHEIb
to collect sth, esp | 36uparw,
amass v [o'maes] in large quantities | makormmay-
BaTu
the passing of sth
circulation n [so:kju'lei/n] | from one person | oGir
to another
made to look real,
dummy adj [damu] althoughitisa (bIKTHBHUIA,
copy that does not | mincraBauii
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work
a written notice of | agizo,
letter of advice n | [od'vais] an action taken HOBIJOMJICHHS
on a stated date
sham adj [feem] false danbumenii,
(hiKTMBHUH
eliminate v [1'hmineit] | to remove sth JiKBiXyBaTH
cover v (the ['kava] to place sth over | 3amectu ciigu
tracks) in order to hide it
a product or a
commodity n [ko'maditi] | raw material that | ToBap
can be bought
and sold
money that a
receipts n [ri'si:ts] business, bank or | Bupyuxa,
government npuOyTOK
receives

Ex. 1. Read and translate the text. Title all parts of the text:
I

Like most social, let alone economic evils, money laundering is
nothing new. It is as old as is the need to hide one’s wealth from prying
eyes and jealous hands and concern about the uses and misuses of hidden
money is not just an issue in our century. Of course, the modern money
launderer will no doubt adopt rather more sophisticated techniques.

The aim of the launderer is either to disguise the initial source of
the individual funds because of the criminal nature of the acquisition; or
to re-define the nature of the funds themselves because of the way in
which they have become tainted along the money trial, as when their
owners evade exchange controls, customs duties or tax liabilities, and to
do that successfully requires different skills and different techniques.

I

During the period of Ukraine’s transition from a centrally
planned economy to a market economy, the opportunities to launder
money appear to be limitless.

What is happening is a massive outflow of capital from Ukraine.
These proceeds range from criminally derived funds, from commonplace

127



offences to the misappropriation of state assets through embezzlement,
theft, and corruption. This money is legalized in Ukraine and eventually
sent abroad, primarily to Western countries for laundering and
safekeeping.

Funds leaving Ukraine to be legalized abroad consist of
combination of assets from the proceeds of predicate offences stipulated
by criminal codes and proceeds that are illegally transferred out of
Ukraine, commonly referred to as “gray money”. Examples of this
include corporate, private and official funds sent to foreign accounts to
evade hard currency restrictions, taxation, inflation, or detection.

Instances of embezzlement by individuals in positions allowing
access to either private or public funds also occur; these proceeds are
likewise sent abroad. The proceeds ultimately return to Ukraine in the
form of cash, goods, services, and equipment. Those remaining in
Ukraine are used for operational expenses in furtherance of the criminal
enterprise.

i

Common methods used to launder assets are false invoicing
schemes, keeping of double books, and contract fraud. A common
scenario is a wire transfer of funds in Western currency to a front
company abroad for a commercial transaction. A fraudulent purchase
contract provided by the front company is presented as proof of the
commercial need for wiring the funds. After the funds are wired, the
legitimized funds are free to be transferred or converted to cash. This
method is also used to embezzle state funds. Most international trade
payments are made by electronic interbank transfers which are virtually
untraceable once completed.

Another method used to launder funds involves instances in
which suppliers never receive payment for products that are purportedly
ordered by the state. Schemes to defraud the state of strategic materials —
such as oil, gas, metal, gold, diamonds, and timber — regularly occurs in
which the resources are shipped abroad with deliberately undervalued
invoices and sold at world markets — the profits of which are embezzled
by the perpetrators.

But though the financial and credit system is a common area
where criminals launder money, it is not the only way, of course. The
casino is perhaps one of the most traditional “laundries” for washing dirty
capital in the West. Without any doubt, domestic gambling houses
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(institutions) are also used for these purposes. The system of laundering
is simple: dirty money is passed through the casino as winnings.

Active use is being made of numerous currency exchange offices,
which violate instructions and legislation, for laundering operations with
cash in hrvnias and foreign exchange. That is, any money — whether
stolen from the state, amassed through racket or received on fictitious
payment — may be put into circulation.

ADDITIONAL INFORMATION!
The scheme of laundering stolen money is always typical. The

firm — organizer of a shady transaction — is setting up two dummy
corporations. On the account of one of them money obtained by means of
fake letters of advice and illegal credit is deposited.

This money is instantly converted and transferred abroad,
whereas the sham firm eliminates itself. Dirty money is being transferred
in the West several times through bank structures so as to finally cover
the tracks of stolen millions. Then this money is received by a certain
firm “C”, the confidential partner or the dummy corporation of the
Ukrainian firm — organizer of the transaction under some concrete
contract — for the delivery of alcohol, products and equipment. This cargo
is dispatched to another dummy corporation which immediately “resells”
the commodity to the main firm and after that again eliminates itself.
Now the goods are quietly sold on the Ukrainian market, and the receipts,
actually laundered money, are invested in legal business.
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Ex. 2. Translate the following terms into Ukrainian:

sophisticated techniques, acquisition, funds, market economy, account,
commonplace offence, wire transfer, embezzlement, hard currency,
invoice, fraud, gambling houses, payment, proceeds, money laundering,
set up, dummy corporation, letter of advice, goods, transaction.

Ex. 3. Match the English and Ukrainian equivalents:

misappropriation npudyTOK

assets \ TOBap

embezzlement HE3aKOHHE ITPUCBOEHHS
perpetrator aKTUBU

fraudulent JKBiyBaTH

profit PO3KpagaHHs

evade 37I0YMHEIIb

eliminate YXHJSITACS

commodity [IaxpaiChKHi
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EX. 4. Choose the synonyms from the box:

washing, method, stealing, crime, commodity, faked, criminal,
supply, swindle, profit(s)

theft laundering
provide fraud

false perpetrator
technique goods
proceeds offence

Ex. 5. Encircle the prefixes and suffixes and translate the following
words: eg. launder

acquisition, successful, different, untraceable, supplier,
defraud, regularly, deliberately, financial, legislation, circulation,

misappropriation, illegally, equipment, independence, unlawful,
proceeding.
Ex. 6. Give the word-families of the following words:
fraudful
fraud fraudulent

fraudulence
defraud

/

to launder < to restrict <
to embezzle < to detect <
to appropriate < legal <
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Ex. 7. Group the following words and word-combinations into 4 logical

groups:

gambling houses, goods, theft, taxation, misappropriation,
services, corruption, inflation, cash, hard currency restrictions,
embezzlement, currency exchange offices

crimes phenomena | laundering money | banking
ways

Ex.

1.

2.

Ex.

8. Translate the following sentences into Ukrainian:

Instances of embezzlement by individuals in positions allowing
access to either private or public funds also occur.

Some of the most common methods used to avoid discovery or
suspicion are the employment of a number of individuals who are
used to deposit sums of cash which, because they are just under the
cash reporting limits, do not require registration or reporting.
According to strict instructions, every authorized bank must present
exhaustive information on all its exchange offices to the territorial
departments of the National Bank.

9. Open the brackets using the correct Voice forms:

The proceeds (to use) for operational expenses in furtherance of the
criminal enterprise.

Dirty money instantly (to convert and transfer) abroad.

Some commercial structure (to set up) a group of fictitious firms.

The false firm (to liquidate) and the stolen money (to disappear)
without a trace.

More sophisticated techniques (to adopt) by the modern money
launderer.

Any money — whether stolen from the state or amassed through
racket — may (to put) into circulation.
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Ex. 10. Write out the English equivalents from the text:

nepeKasyBaTy Tpolri 3aMEeCTH CJIiAH

KOHBEPTYBAaTH T'POIIi 0OMIH BaITIOTH

(hanpmBe MOBiTOMIICHHS (aBi30) (hIKTHBHI TIIATEXKI
TenerpadyBaTH mepekas (hiHAHCOBO-KpeIUTHA CHCTEMA
mijicTaBHi Koproparii MyCTUTH B 00Ir

Ex. 11. Complete the sentences using the text:

1. The firm — organizer of shady > in the form of cash, goods,

transaction —..... services and equipment.

2. Most international trade » sent abroad, primarily to

payments are made ... Western ~ countries  for
laundering.

3. Dirty money is legalized in > for washing dirty capital in

Ukraine and eventually ... the West.

4. The proceeds ultimately return > is setting up two dummy

to ultimately return to Ukraine ... corporations.

5. The casino is perhaps one of the > by electronic interbank

most traditional “laundries” ... transfers.

Ex. 12. Complete the sentences with the words from the box:

NPUXOBYBATH, TIpajbHi  [10Ma, He3aKOHHe  NPHCBOEHHS
(npuadGaHHs), po3KpaJaHHs, BiIMUBATH I'POLIi, MPUAOAHHS

1.

2.

3.

The aim of the launderer is the initial source of the individual
funds because of the criminal nature of the

The proceeds range from commonplace offences to the of
state assets through , theft and corruption.

Though the financial and credit system is a common area where
criminals , itis not the only way, of course.

Without any doubt, domestic are also used for washing dirty
capital.
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Ex. 13. Find the answers in the text:

1
2
3
4.
5.
6
7
8
9.

Is money laundering a new phenomenon today?

What is the aim of the launderer?

What is happening now in our country?

What do the proceeds range from/to?

Where can dirty money be legalized?

What is the meaning of the term “gray money”?

What are common methods and scenario to launder assets?
What is the scheme to defraud the state of strategic materials?
What other ways of laundering money are there?

10. What types of financial institutions do you know?

Ex. 14. Say what you know about the methods and means of money
laundering using the following key words:

false invoicing schemes

wire transfer

fraudulent purchase contract

legitimized funds

electronic interbank transfers

to defraud the state of strategic materials
undervalued invoices

gambling houses

currency exchange offices

Ex. 15. Translate into English:

1.

2.

Mera BiJ]MHBaHHSI TPOIIECH — IPUXOBATU TIEPBICHE JKEPEIIO
IHIMBIAYaTBbHOrO KarmiTany, Mpua0aHOro HE3aKOHHUM IIUISTXOM.

3apa3 crocTepiraerbesi MaCOBHM BIITIK KarliTany 3 YKpaiHu AJis Horo
BiTMHBAHHS 32 KOPJJOHOM.

. Mae Micrie npuBIacHEHHS 1HIUBITyaTbHIX 200 TPOMaICHKHX

TPOIIOBUX 3aCO0IB IMOCaJJOBUMH 0CO0aMHU, SIKi MalOTh J0 HUX JOCTYII.
[TpubyTKM MOBepTarOThCA B YKpaiHy y BWUIJIAAI TOTIBKH, TOBApiB,
MOCITYT Ta 00JIaHaHHS.

. 3BMUaiiHI MeTOomM BiAMUBaHHS Tpoimieil — oopMieHHsS (aTbIIUBUX

paxyHKiB,  BEeJEHHS  TOJBIMHOTO  OyXraJTepchbKOro  OOIIKY,
[1aXpaicTBO 3 KOHTPaKTaMH.
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6. binmbnricte Mi>KHApPOAHMX ILIATEXKIB MiXK OaHKaMU 3IiHCHIOETHCS 3a
JIOTIOMOTOI0 ~ €JICKTPOHHHMX  IMEepeKasiB, SKi  JOCHTh  CKIaJTHO
MPOCTEXHUTHU Ta KOHTPOIIIOBATH.

7. KaszuHo, MaOyTh, € OJHUM i3 HAUOINBIN TPAIUIIMHUX Ta 3PYUHHUX
cnoco0iB BiIMUBaHHS OpYHUX Tpollel K B YKpaiHi Tak i Ha 3axoi.

Ex. 16. Read the text and review it:

Tramcporiation of noashe
by privare plane or ship

AR IRERAT
Lax haves .
e "‘"'“"
antee
e bt

How “Dirty” Money Is Laundered in the West

The sense of the operation, according to the version of the French
magazine “L’Evenement du jeudi” is to turn the dirty money into bank
loans. With this aim, at the first stage dirty money is transferred to
various intermediate banks in small deposits (this is what the “ants” are
dealing with), then they are transferred to “tax haven” as, for example,
the Caribbean islands (also likely is a version in which they are illegally
delivered to the “tax haven”). Then a series of fake transactions between
various banks, registered in one or another “tax haven” follows with the
aim of covering their tracks and making it impossible to discover the
origin of the money. Then this money is transferred to a respectable bank,
usually in Switzerland, under the name of a certain dummy corporation
which accumulates funds. The last stage: on the instructions of its client
(the latter is a false society in this chain) and on some security (for
example, the blocking of accounts) the Swiss bank agrees to guarantee
the loans of some other bank, say, in the USA. In turn, this bank grants
these loans legally to firms set up in the USA, which in reality are
controlled by criminal organizations.
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UNIT 10

COMPUTER CRIME

Vocabulary notes:

to form an idea of

estimate v [’estimeit] | the cost, value etc. | omixroBaTn
of sth, but without
calculating it
exactly
(of the police) to 3aTpUMYBATH,
apprehend v [,@pri’hend] | catch sb and arrest | 3aapemrroByBaru
them
perceive v [pa’si:v] syn. see Bi4yBaTH,
YCBIJIOMIJIIOBATH
a failure to do sth MOPYIICHHS
breach n [bri:tf] that must be done (3axony)
by law
to secretly find a
hack v [haek] way of looking at MPOHUKATH
and/or changing (nezaxonno 6
information on sb Komn 1omepmy
else’s computer npozpamy)
system without
permission
weak and easily
vulnerable adj | [’valnorabl] | hurt physically or | BpasnuBwmii
emotionally
the activity of get-
reconnaissance [ri’konisans] | ting information pO3BijKa
n about an area for
military purposes
the crime of making
extortion v [iks’to:fon] | sb give you sth by BHMaratss
threatening them
to put sth into sth BCTaHOBJIFOBATH,
insert v [in’sa:t] else or between two | BcraBmsaTH

things
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rogue rogramn

[roug]

an application that
display false
security scan
results

BipycHa IporpamMa

software n

[*softwes]

the programs used
by a computer for
doing particular
jobs

MporpaMHe
3a0e3neueHHs

back-up copy n

["kopi]

a duplicate
instance of a data
file, system or
server

pe3epBHa KoIis

ransom n

[’reensom]

money that is paid to
sb so that they will
set free a person
kept as a prisoner
by them

BUKYII

loss n

[1os]

money that was lost
by a business

BTpaTa, 30UTOK

access n

[*aksas]

the opportunity to
use sth

JOCTYII

safeguard n

[’seifga:d]

to protect sth/sb
from loss, harm or
damage; to keep
sth/sh safe

1. rapaHTis;
2. 3armo01KHUK

detect v

[di’tekt]

to notice sth that is
not easy to see,
hear, etc.

BUSIBIISITH,
BUKpUBaTU

damage n

[’demids]

physical harm
caused to sth which
makes it less
attractive, useful or
valuable

30UTOK, BTpaTa,
KO/

the mere threat

[mio Oret]

used to emphasize
how extreme a

threat is

sIBHaA 3arposa
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COMPUTER CRIME AND EXTORTION

The proceeds of computer fraud in the USA are estimated at $3
billion per year. The FBI estimates that only 1 in 10,000 apprehended
computer criminals are currently sent to prison. US computer crime has
been growing at 500 per cent each year and continues to do so. The
London Business School estimates British losses from computer crime to
be £407 million per year; some consultants think they may be as high as
£2 billion.

Most computer crimes are done by dishonest employees who can
defraud their institutions of huge sums of money at what they perceive to
be little risk.

As well as for fraud, computers can be used to obtain unauthorized
information, for commercial espionage or breaching national security. It
is remarkably easy to hack into a computer system by remote control
without access to the building housing the main computer if the hacker
has managed to discover one or more codewords. With more personal
computers per head than any other European country, Britain is
particularly vulnerable. As well as its uses for criminal gain, the potential
of hacking for reconnaissance and planning of terrorist operations is
obvious. Government networks (especially in police, intelligence and
defence departments) are as vulnerable as banks and other commercial
systems.

Computer manufacturers, competing with each other over price,
speed and user-friendliness, have been astonishingly slow in devising and
building in safeguards to prevent or detect such abuses.

Computers also offer great opportunities for extortion or malicious
damage. It is relatively simple to insert a virus (or rogue program) into a
computer, which will automatically be passed on to the software of other
computers which have dealings with the infected network.

The damage to banks, insurance companies, mail order firms, and
S0 on can be catastrophic, not least because, when the virus first shows
itself, hundreds of thousands or even millions of pounds may have to be
spent on checking other programs to see if they are affected. One large
insurance company, thanks to a hacker “having fun”, lost a set of
computer files and the back-up copies. Restoring the information took
nearly a year and cost more than £7 million with another £15 million in
lost business. The mere threat to trigger a ‘time bomb' virus can be used to
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extort a ransom which a big corporation may think is the lesser of two
evils to pay. Like other victims of blackmail, they seldom report it.

Other forms of extortion — such as by threat to kidnap, kill, maim,
sabotage, bomb or (increasingly prevalent) to contaminate food or
pharmaceutical products — are also used by both terrorists and criminal
extortioners.

IT ISINTERESTING TO KNOW !

DEFINITIONS
Hacker — An individual or group of individuals who attempt to gain or
who gain unauthorized access to computer systems. Hackers often spend
hours trying to obtain network users identifications and associated
passwords. Once access has been obtained, hackers have the capability to
steal, alter or destroy computer programs and data.

Hacker profile

Shy or introverted
Not popular with other students
Sloppy or unorganized
Intelligent
- High 1Qs
- Poor Grades
e Extremes
- Underweight or overweight
e Good talkers
e Bigegos
- Need constant attention and admiration
- Strong negative response to threats to self-esteem
e Peak at age 16-17 years
- Mostly males
- Between the ages of 12 and 28.
¢ Have own vocabulary
- speech patterns
e Do not use their names
o Will use a handle while exchanging information on bulletin
boards or when dealing with other hackers.
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* Examples of handles
Phiber Optic
Grim Reaper
Outlaw
Acid Freak
Captain Chaos
» Cyber Angel
e Will become a member of a group of hackers

YV VYV VY

* Typical names of hacker groups

» Anarchy Inc.

» Sherwood Forest

» Chaos Computer Club
» Phreaks Against Geeks
» Legion of Doom

» Masters of Destruction

Phreaker — One who hacks telephone systems, usually to obtain free long
distance calling and other services such as conference calling.

Phreaks originally used blue boxes, black boxes — specific pieces of
equipment that generate the tones needed to control the phone system
(generate a dial tone). Today phreaking is more access code oriented,
stealing phone card access numbers and changing the billing system so
that someone else is billed for your calls. Also involves the illegal
monitoring of telephone conversations.

Lamer — Someone who lacks the knowledge of computer systems and
hacking.

Elite — Someone who is above the average hacker in his abilities.
Member of a select few.
War Dialer — a computer program that is utilized to control a computer
modem to call either the same number again and again or is used to keep
calling consecutive telephone numbers until a modem is located at the
dialed number. The telephone number is then logged for later use.
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Sysop — a person who is assigned to monitor and maintain a computer
system. Normally used to refer to the owner of a computer bulletin board
system.

Sniffer — a computer program that is inserted by the hacker into the target
computer system. The program monitors and records all of the data that is
being sent or received through the communications port of the computer.
It allows the hacker to have access to all information being sent and
received by the computer including user ids and passwords. Normally can
not be easily detected by the system administrator.

Cracker — a hacker who uses any method possible to gain access to a
computer system. Does not care if the system is made to crash. Will
normally cause some type of damage to the system.

Call Looping — a method by which a hacker attempts to disguise the
location where he is calling from by calling additional numbers and
linking multiple phone switches. Normally an 800 number is called, then
the hacker causes the phone system to give him a dial tone, then a second
800 number is dialed, there by linking two phone systems.

REASONS FOR WANTING TO GAIN ILLEGAL ACCESS
TO ACOMPUTER SYSTEM

B

To listen to the conversations between computers.

To gain entry into the computers and look around for valuable
information.

To gain access to the computer system so that the system can be shut
down.

To learn passwords and access codes so that the hacker can gain
unlimited access to the system.

To intercept the private e-mail messages being sent on the system.

BE B B E

m
X

. 1. Translate into Ukrainian:

the damage to banks, access, the proceeds of computer fraud, to trigger
a 'time bomb' virus, insurance company, breaching national security,
commercial espionage, the back-up copies, network, criminal extortioner.
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Ex. 2. Match the English and the Ukrainian equivalents:

computer fraud napoJib

defraud Ha JIyIIy HaCeJICHHSI
remote control KOMIT FOTEPHE I1aXpaiCTBO
codeword oOMaHIOBaTu

per head HIaHTaX

criminal gain MPOTUIIPaBHA MeTa
malicious damage YMHCHE YIIKOKSHHS
blackmail JMCTaHIlIIHE YIIPaBIiHHS

»

Ex. 3. Write down as many nouns as possible with the word “computer
and translate the word-combinations into Ukrainian:

Example: computer fraud

Ex. 4. Choose the synonyms from the box:

fraud, espionage, apprehend

intelligence, forgery, reconnaissance, cheat, spying, arrest, detain,
deception

Ex. 5. Give the word-families of the following verbs, as in the example:

check
to check <check-up
hecker

to extort < to inform < to secure <
to lose < to estimate < to pay <

Ex. 6. Write down as many nouns as you can with the following
adjectives and translate these word- combinations into Ukrainian:

— —
fraudulent < personal <
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Ex. 7. Encircle the suffixes and translate the following words:

information, breaching, housing, competing, user-friendliness, employee,
commercial, hacker, extortioner.

Ex. 8. Group the following words and word-combinations into three
logical groups:

fraud, remote control, breaking national security, a bank, a codeword, a
terrorist operation, a virus program, an insurance company, prevent, an
abuse, a mail order firm, a malicious damage, ransom, a government
network, criminal proceeds, to hack, software, a computer file, a
telephone company, a big corporation.

COMPUTER CRIME INSTITUTION

Ex. 9. Write down the following numerals as in the examples:
E.g. 0.2% - oh point two per cent
Euro 75 bn — seventy five billion Euro

USD S$3billion......ccovveveiinna..
GBP £407 million........................
GBP f£15million......cccoovvvvenni....

Ex. 10. Find the English equivalents in the text:

JIUCTAHIIMHE YIPaBJIiHHS, KOMIT I0TEpPHE [IaxXpaicTBO, Mapoiib, PO3BiJKa,
KOMIT IOTE€pHA 3JIOYMHHICTh, IIAHTaX, TPOHUKATH (HE3AKOHHO 8
Komn tomepHy npoepamy), BipycHa TIporpama, 30HMTOK, HpPUOYTOK,
OLIIHIOBATH, TPOTrpaMHe 3a0e3MeUCHHS.
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Ex.

11. Complete the sentences with the words from the box:

XKepTBa, iHpOopMallisl, IIMUTYHCTBO, ~HE3aKOHHO TPOHHUKATH ~,

MOPYLICHHS, OOMaHIOBATH, KOMII IOTEpPHE IIaXPaicTBO, 3OUPHHULTBO,

3JI0YMHHUH, TepeBipKa.

=

ook

Ex.

Ex.

The proceeds of ... in the USA are estimated at $3 billion per year.
Dishonest employees can ... their institutions of huge sums of
money.

Computers can be used to obtain unauthorized ..., for commercial ...
or ... national security.

It is very easy to ... into a computer system by remote control.
Computers offer great opportunities for ... or ... damage.

A huge amount of money may be spent on ... other programs for
virus.

The ... of computer virus, like other victims of blackmail, seldom
report it.

12. Find the answers in the text:

How are the proceeds of computer fraud estimated in the USA and
GB?

Who commits most computer crimes?

For what purposes can computer be used?

Is it possible to hack into a computer system without access to the
building housing the main computer?

Why is Britain particularly vulnerable to computer crime?

How can an offender use a computer for extortion or malicious
damage?

13. Say what you know about computer crime. Use these words and

word-combinations:

the

proceeds, to be estimated at, dishonest employees, defraud, to hack

into a computer, an opportunity, to insert a virus, damage, to check a
program, «time bomby virus, to blackmail.
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Ex. 14. Read the text and name the steps the USA took to combat
computer crime. Give a summary of the text.

This text is entitled ....

1t deals with ....

At the beginning of the text the author says that ....
He gives a description of ....

Taking on the Hackers
The United States has always been at the forefront of the struggle
against cybercrime. The Federal Bureau of Investigation already has
specialised computer crime units, as well as the National Infrastructure
Protection Centre, which co-ordinates nationwide responses to the
problem.

The first line of defence is advisory. The FBI formed the Internet
Fraud Council (IFC), in partnership with the National White Collar
Crime Centre and the private-sector consultancy, the National Fraud
Centre. The IFC's role is to spread best practice in identifying and
unmasking computer-based fraud, from pyramid schemes to stock
manipulation.

The second line of defence is the collation of accurate
information. There are already networks in place to detect efforts to hack
into computers and alert the authorities and other potential victims. The
Financial Services Information Sharing and Analysis Centre is a
privately-managed venture established at the initiative of the US
Treasury, whose participants include Citygroup, the New York Federal
Reserve Bank and Bank of America.

Beyond this, though, the US administration plans to establish
Fidnet, the Federal Intrusion Detection Network, to monitor not only go-
vernment computer systems, but also other networks regarded as vital to
national security.

This would include the banking system and the country's
communications and service infrastructures.

It is possible, for example, to use the so-called “sniffers” to
eavesdrop on data traffic without interrupting it, and even encrypted
messages can be read with the use of appropriate programs, such as
viruses designed to steal the “crypto keyring” to decode them. Fidnet
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will, therefore, also have to be able to detect these more subtle attacks.

The third key element is to develop the law-enforcement
capability to investigate and prosecute computer crimes.

The Department of Defence opened its Defence Computer Forensic
Laboratory (DCFL), intended as a strategic, national asset in the fight
against cybercrime.

The following words can help you:

advisory adj [od’vaizari] KOHCYJIbTaTUBHHUI
unmask computer- | [an’ma:sk] BUKPUBATH KOMIT I0TEPHE
based fraud IaXPaiiCTBO
collation n [ko’leifn] TOPiBHSHHS
effort n [*efat] cnpoOa, HaMaraHHsI
eavesdrop v [*i:vzdrop] iJICTyXOBYBaTH
interrupt v [inta’rapt] 1. BTpy4aTucs;

2. lepepuBaru

Ex. 15. Translate into English:

1. Komm’roTepHa 3704MHHICTH Hece B cO01 PsAJl CYCITBHO-HEOS3MeUHIX
npobiem.

2. KijpKicTh 3JI0YHMHIB, BUYMHEHHX i3 3aCTOCYBAHHSM KOMIT IOTEPHHUX

TEXHOJIOTH, Pi3KO 3pPOCTaE.

3a JI0IOMOTOF0 KOMIT FOTEPIB MOXKHA 31MCHIOBATH ITAHTaX.

Komm’rorepu MOXyTh BHKOPUCTOBYBATHCH JIJIsI HECAHKIIOHOBAHOTO

oTpuMaHHS iH(popMallii.

5. bijgpwicTh KOMITIOTEPHHUX 3JIOYMHIB 3IIHCHIOETBCS HEYECHUMH
CITy>KOOBIISIMH KOMITaHiH.

6. VYpsmoBa KOMIT'IOTEpHA MEpeXka TaK caMO ypas3iiiBa JI0 XaKepiB siK
0aHKH Ta 1HII KOMEPIiHHI CHCTEMH.

7. Bemuke 3HaueHHS Ma€ pPO3BUTOK IOPUIUYHO OOIPYHTOBAHUX
MOXIIMBOCTEH IIOAO PO3CIiAyBaHHS Ta MPUTSATHEHHS IO CYIy
KOMIT  FOT€PHHX 3JI0YHHIIIB.

8. JKepTBM KOMIT'IOTEPHOIO MIAXpaWCTBa YK€ PIIKO 3BEPTAIOTHCS B
MO 0.

Pow

Ex. 16. Write down the following abbreviations in full:

FBI, IFC, DCFL, C.1.D., IPCO, NFC, FRB, FIDN.
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Ex. 17. Retell the text in English using the key words and phrases given
below:
The text provides much information on ...

The text carries material about ...

Vocabulary notes:

selfish adj [*selfif] KOPHCIIMBUIA

motive n [’moutiv] MOTHB

threat n [Oret] 3arposa

mass-media n pl. [maes’mi:djo] | 3acobu macoBoi iHdopmarrii

tool n [tu:1] SHAPSIIS

printing and filming BHUTOTOBJICHHS Ta

of pornography PO3IOBCIOIKEHHSI
nopHorpagiuHIX TBOPIB

IIpo6aema 60poTHOU 3i 310UMHAMM, SIKi BUMHSIOTHCA 3
BHKOPHCTAHHAM KOMII'IOTePHUX TeXHOJIOTii

Komm’roTepHa 310YMHHICTS — 1€ SIBUIIE MI>KHAPOIHOTO 3HAYCHHS,
piBEHb MOMMPEHHS K01 3HAXOAWUTHCS Yy MPSMIii 3aJIeKHOCTI BiJ piBHSA
PO3BUTKY Ta BIIPOBA/DKCHHS CYYaCHHX KOMIT IOTEPHHX TEXHOJIOTIH,
MEpex iX 3araJbHOr0 KOPUCTYBAHHS Ta JIOCTYIY N0 HUX. TakuM 4uHOM,
CTPIMKUH PO3BUTOK iH(oOpMaTH3awii B YKpaiHi Hece B c001 MOTEHLIHHY
MOYKJTMBICTh BUKOPHCTAHHS KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOTIH 3 KOPUCIUBUX Ta
IHIINX 3JI0YMHHUX MOTHWBIB, IO TIEBHOIO MIpOIO CTaBUTH IIiJ 3arpo3y
HalliOHANBHY Oe3leKy aepkaBu. Komir'iorepu € 3pydHUM 3HAPSUIAM
BUMHEHHS TAaKUX 3JI0YMHIB, K TEPOPU3M, LIMUTYHCTBO, IIaXpalCTBO,
KpaJi’KKa, BUTOTOBJICHHS Ta PO3IIOBCIO/DKCHHS OPHOrpaiyHUX TBOPIB
YU 300pakeHb TOMIO.

3a moBimomieHHsMH 3aco0iB MacoBoi iHdopmamii, B CIHA
E€KOHOMIYHI 30MTKH BiJi KOMIT IOTEPHUX TPaBOMOPYIICHb CKJIAJAIOTh
mjopiuHo Oym3bko 100 mupa. momapie CIHA 1 kinbkicTh TOAiOHHX
3mounHIB  30imbmyeTscss Ha  30-40% mopiuno. Y Himewuwni
“xoMIT’toTepHa Madisi’ BHKpajga€ Ha PiK ONM3bKO 2 MIpA. €Bpo. Y
BenukoOpuranii nuine acoriaiis cTpaxoBUX KOMIIaHid Hece 30MTKU Ha

cymy moHaj | Mips. pyHTIB CTEpIIHTIB Ha PIK.
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Ex. 18. Read and discuss this text:

In one recent case a 29 year-old hacker by the name of Kevin
Poulsen had illegally entered Pacific Bell's switching network and was
able to control the calls coming into a Los Angeles radio stations to call
in promotion and ensure that he would win the Porsche that was to be
given away.

He was also able to listen into conversations on court ordered
wiretaps of reputed mobsters. He was also able to control the call in
telephone hues on the segment of Unsolved Mysteries that featured him
as a fugitive.

Poulsen is currently awaiting sentencing in Los Angeles Federal
Court on his conviction on seven counts of conspiracy;
computer fraud; money laundering; mail fraud; interception of wire
communications; obstruction of justice. Poulsen also faces additional
charges for breaking into military computers.
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UNIT 11

TERROR AND TERRORISM

Vocabulary notes:

fear n

[*fio]

the bad feeling that
you have when you
are in danger

cTpax

hostage n

[‘hostids]

a person who is
captured and held
prisoner by a person
or group, and who
may be injured or
killed if people do
not do what the
person or group is
asking

3apyIHUK

kidnapping n

[‘kidneepin]

the crime of taking sb
away illegally and
keeping them as a
prisoner, esp. in
order to get money
for returning them

BHKPaJCHHS
TIOIUHU 3
METOI
MIAHTAXY

hijacking n

[‘haidzeekin)]

the use of violence or
threats to take
control of a plane, in
order to force it to
travel to a different
place or to demand
sth from a
government

3aXOIUICHHS
ABTOTPAHCIIOPTY,
MOBITpsIHE

ipaTcTBO

explosion n

[ik’splouzn]

the sudden violent
bursting and loud
noise of sth such as a
bomb exploding

BHOYX

explosive n

[ik’splousiv]

a substance that is
able to cause an

BHOYXOBa
pe4oBUHA
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explosion

aim n [eim] what sb is trying to Mera
achieve
purpose n [‘pa:pas] the intention, aim or | Hamip, meta
function of sth
an object/ a person/ | 06’exr,
target n [‘ta:git] a place that people MIIIIEHB
aim at when
attacking
the act of frightening | 3anskyBanHs
intimidation n |{[intimi’deifn] | or threatening sb so
that they will do what
you want
the act of destroying | pyitHyBaHHs
destruction n [di’strakfn] | sth; the process of
being destroyed
the crime of making | Bumaramms,
extortion n [iks’to;fn] | sb give you sth by 3AUPCTBO
threatening them
fund n [fand] the money of people | doma, kamitan
invested by a
company
capability n [keipa’bilati] | the ability/qualities MOTEHIIIHHI
necessary to do sth MOJKIIUBOCTI
reachn [ri:tf] sections of an (TyT) moste
organization/ system | misutbHOCTI
demand n [di’ma:nd] | avery strong request | Bumora
for sth that sb needs
frighten v [“fraitn] to make sb suddenly | 3ansikyBatu
feel afraid
obtain v [ob’tein] to get OTpUMATH
to succeed in
achieve v [o’tfi:v] reaching a particular | mocsrru

goal, status or
standard, esp. by
making an effort for
a long time

to come together and
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clash v [klef] fight/ compete in a 31IITOBXYBaTH
contest
to make sth affect, be | posropraru,
spread v [spred] known by/ be used by | moumprosatu
more and more
people
to give/ be ready to  [minTpumyBatH,
support v [so’po:t] give help to sb if they | yrpumysatu
need it
to gain sth by your 3100y TH,
acquire v [o’kwaisa] own efforts, ability or | oBomogiTu
behaviour
posroprari,
deploy v [di’ploi] to use sth effectively | rorysatu no
34aCTOCYBAHHS
constitute v [‘konstitju:t] | to make up yYTBOPIOBATH,
CKJIaJaTH
eliminate v [i’limineit] | to remove or get rid | mikBimyBaTn
of sth
determine v [di’to:min] | to establish BH3HAYATH
premeditated [pri:’medite | (of a crime or bad HABMHCHHIT
adj itid] action) planned in
advance
contaminated [kon’teemin | to make a substance | 3apaxxeHwuit
adj eitid] or place dirty by
adding a substance
that is dangerous or
carries disease

In recent years,

TERROR AND TERRORISM

The Definition of Terrorism

people have confronted such worldwide

phenomenon and the most pressing problem as terrorism. Nowadays the
term “terror” is a frequently used term. We identify it with fear and
threat, explosions and hijacks, with the individual victims of terrorism
nightly on television. The main meaning of the word “terror” is “extreme
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fear” and the main principle of terrorists is “Kill one, frighten ten
thousand”.
Terrorism is an unlawful, premeditated, motivated use of threat or
violence perpetrated against noncombatant targets to achieve
political, economic, or religious demands and aims. It creates the
atmosphere of fear and panic, strong public reaction. Terrorists are
minorities unable to get their way by lawful means and they try to get it
by violence and intimidation. They believe that it is morally to use illegal
means to promote their own purposes and they are “freedom fighters”.
The Purpose of Terrorist Activities

The basic aims of the terror organisations are to make doubts
about the political system in the minds of people, and to weaken the
authority of the government. On the other hand, terrorism is used as a tool
by some powers to get political and economic advantages when a group
of people creates an atmosphere of fear in the society taken as a target to
obtain a profit. As a political tool for struggle, terror is also used for
state's weakening by another state. The next source of terrorist activity is
the difference in ethnic structures or religious beliefs. The leaders of
some ethnic groups try to clash the groups of people who have different
cultural backgrounds and points of views and use the techniques of terror
to destroy unity and order of the society.
The Characteristics of Terrorist Activities

The terrorist organisations want to make great shock and panic on
society through their activities. The characteristics of terrorism can be
filed as follows:
- Terrorists try to achieve their aims through forming an atmosphere of
fear and destruction among the groups determined as targets;
- Terrorism is an unpredictable despotism. Terrorism involves brutal,
barbarian methods and weapons;
- Terrorists act in a manner of eye-to-eye, tooth to tooth;
- Terrorists never recognise any morality or rules. In their point of view,
nobody can be neutral, that is, a person should be in favour of them or
stand on the opposite side as an enemy.
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From the History of Terrorism

The roots of terrorism are in the activities of racial and religious
fanatics in the 1930s. Many terrorist movements arose in the 1960s as a
part of the worldwide student protest against US participation in the
Vietnam War. They started with non-lethal activities — demonstrations,
occasional arson or sabotage. Later terrorist tactics were frequently
employed and “improved” by racist groups as the Ku Klux Klan and
religious and nationalist groups like the Hezbollah (“the army of God”),
the Palestine Liberation Front, Red Brigades in Italy, Irish Republican
Army, etc. The bloodiest operations have been carried out by Arab and
Palestinian terrorists since the 1970s: the massacre of 11 Israeli athletes at
the Munich Olympics in 1972, more than 60 bombings and hijacks. The
hostages, victims and their targets for extortion were US and European
citizens.
Present Day of Terrorism

Today’s terrorist activity is different from that of the past.

Modern technology, advanced telecommunications and new Weapons of
Mass Destruction (WMD) have changed the nature of terrorism.
Nowadays, terrorist organizations have a flexible, transnational structure.
They work together in funding, sharing intelligence, training, planning,
and executing attacks. Terrorist groups in one country or region can draw
strength and support from groups in other countries or regions. As the al-
Qaida network demonstrates, this multinational enterprise has its
branches in more than 60 countries. Its global activities are coordinated
through the use of personal couriers and communication technologies —
cellular and satellite phones, e-mail, internet chat rooms, videotape.
Members of terrorist groups travel from continent to continent with the
ease of a vacationer or business traveller. They pay their way with funds
raised through drug trafficking, credit card fraud, extortion, and money
from covert supporters. They use charitable organisations and non-
governmental organisations for funding and recruitment. Money for their
operations is transferred through numerous banks, money exchanges.
The terrorist organisation’s structure, membership, resources (safe
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houses, training grounds, reliable communication and financial networks)
and security determine its capabilities and reach.
Weapons

As we know, a terrorist act can include two, three or more
traditional crimes: bombing, murder, kidnapping, taking a hostage,
extortion and hijacking, etc. These crimes are usually committed by well-
armed and prepared groups. The usual weapons of terrorists from the
1960s to the 1980s were guns, knives, poison gas and car bombs. The
ease of intercontinental transportation enables modern terrorist
organisations to more easily acquire, manufacture, and deploy chemical,
biological, radiological, or nuclear weapon, or high-yield explosives.
While new instruments of terror such as cyber-attacks are on the rise,
explosives and bioterrorism (e.g. the Aum Shinrikyo’s efforts to deploy
biological weapons and the lethal sarin gas attack in the Tokyo subway in
1995, the contaminated letters in the USA in 2001) have become the
urgent problem for the international community.
Combating Terrorism

Terrorist acts are criminal in nature and constitute a serious threat
to individuals’ lives or freedom. The struggle against international
terrorism is different from any other war. Units for Combating Terrorism
all over the world and Interpol (181 member countries) fight terrorist
networks and all those who support their efforts to spread fear, they use
every instrument of power — diplomatic, economic, law enforcement,
financial, information, intelligence, and military. Combating terrorism is
top priorities. The National Strategy for Combating Terrorism focuses on
the tasks:
- toidentify and locate terrorists and terrorist organisations ( “know your
enemy”’);
- toisolate the spread of terrorism;
- to destroy the terrorist organisations;
- to create an international environment inhospitable to terrorists and all
those who support them;
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- to eliminate the capabilities for terrorists to exist and operate
(leadership, control, material support and finances, communications).
- to prevent terrorists from acquiring the capability to use chemical,
biological, radiological, or nuclear weapons, or high-yield explosives.

Ex. 1. Read and translate the following international words:

atmosphere, resources, reaction, technique, structure, method, morality,
strategy, region, technology, brigade, sabotage, fanatic, despotism,
activity, to form, to demonstrate, to co-ordinate, to manufacture, to
isolate, to focus on, to operate, neutral, opposite, racial, extreme,
religious, global, ethnic, lethal, financial, brutal.

Ex. 2. Choose the synonyms from the box:

anaim, toobtain, fear, to fight, to achieve,
demand, to demonstrate, to manufacture

to get, to receive - to struggle, to combat -
to show, to display - fright, scare -

to produce, to make - purpose, goal -

to gain, to succeed - request, inquiry -

Ex. 3. Define by the suffixes or endings (where it is possible) to what
part of speech the following words belong. Translate the words.
identity — identify — identical — identification
injure — injured — injury — injurious
recognition — recognizable — recognise
support — supporter — supportable — supporting — supportive
promote — promoter — promotion

Ex. 4. Give the word-families of the following words as in the example:
terrorism mepopusm
terrorist mepopucm

terror

to terrorise  mepopusysamu
terror-struck  oxomnenuit cmpaxom, scaxom
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transfer <E to exist<§ to differ <

Ex. 5. Group the words from the text into three logical groups:

Terrorist activities / Weapons People
crimes
arson poison gas hostages

Ex. 6. Match the English and Ukrainian equivalents:

to achieve anaim CTBOPIOBATH aTtMocdepy cTpaxy

to obtain a profit HiATPUMYBATH TPYITH

to create an atmosphere of fear | 3amoGirTé TePOPUCTUIHOMY AKTy
to destroy the unity of the 3aCTOCOBYBATH BHOYXOBI pEUYOBUHU
society JIOCATTH METH

to spread panic OTpUMATH MPUOYTOK

to support groups MO PIOBATH MaHIKy

to deploy chemical weapon PYHHYBATH IITICHICTD CYCITIIBCTBA
to prevent a terrorist act TOTYBAaTH JI0 3aCTOCYBaHHSI XIMiUHY
to use explosives 30poro

Ex. 7. Finish the sentences according to the text:

Terrorism is an illegal, motivated use of threat ....

The main aims of terrorist activities are ....

The terrorist actions are characterised by ....

The terrorist act can include two or more crimes: ... (examples).
The modern weapons of terrorists are ....

Terrorist organisations are supplied with ....

The main tasks of Interpol and Units for Combating Terrorism are
to....

Nook~kownRE
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Ex.

8. Match the term (column A) and its definition (column B):
A B
. a) an act of taking control of a vehicle (esp.
Terrorist an aircraft) in order to force it to change
. the destination, to take hostages or to steal
Hostage Is its cargo;
b) an object or a place at which an attack is
Target directed;
c) a large system of terrorist groups
i connected with one another by common
Terrorist aims, rules and leadership;
network d) a person who uses threat or violence to
.. obtain own demands;
H”‘f".Ck . e) a person who is kept as a captive by one or
(or hijacking) more others (who threaten to keep, harm
or kill him/her) so that other side will do
what the enemy demands.

Ex.

9. Fill the gaps in the sentences using the words from Ex. 8

(column A)

1.

Terrorists never recognise any moral or humanistic factors and they
usually choose civilians as their .

In December 1985, five hijackers of the Abu Nidal Group carried out
the _ of Egypt Air Flight 648 and fifty-six passengers were killed.
The terrorists kidnapped the children and held themas .

____ accepted responsibility for the bomb blast which killed 21
people and wounded more 140 others.

The _ of Palestinian movements has an annual income of about
$ 1.25 billion.

. 10. Translate the sentences into English:

Tepop — 11e TONITHYHA Ta MICUXOJIOTTYHA 30p0s, KA MOXKE 3HUIIATH
xMapodocH (skyscrapers) Ta 3pyiHyBaTH TUCSYi KUTTIB.

JisulbHICTE  TEPOPHUCTIB MOXE CTaTH NPUYHUHOI0  EKOJIOTTYHUX
podeM.
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3. VYpsanau Ta peniriiiHi opraHizamii IesSKUX IepXKaB HaJal0Th (iHAHCOBY
HiATPUMKY TEPOPHUCTHYHNUM YTPYIIOBAHHSIM.

4. Taki 3704nHH, SIK BUKPAZCHHS JIOJIEH, BUMaraHHs, MMEepeBe3eHHS i
TOPriBJI 30pO€I0 Ta HAPKOTHKAMH, BUMHSIOTHCS TEPOPHCTUYHUMHU
rpynamu, o0 OTpUMaTH TPOII JUIsl CBOET JiSUTEHOCTI.

5. B Ham Yac TepopHCTH BOJOAIIOTH Cy4aCHMMH 3aco0amu 3B’SI3KYy
(means of communication), 30po€i0 MacoBOTO 3HHUIIEHHS Ta MAalOTh
TpEeHyBaJIbHI TaOOpH.

6. Tepopucrmuni axru B Coomydenux  Illtarax — Amepuku
po3ciiayroThes areHTamMu OBP.

7. llomiueiicbki B OIBLIOCTI KpaiH CBITY MalOTh ITOBHOBAXKEHHS
3aapelToByBaTH IiJIO3PIOBAHUX Yy CKOEHHI Tepakrty 0e3 opuepa
(warrant) 1 yrpumyBaTH ix 48 TOIHUH.

Ex. 11. Write an essay “Terrorism — the urgent problem of modern
world”. Use the information from Ex. 7, 10 and the following words
and word-combinations:

international terrorist groups, the use of violence, hijacking of passenger
aircraft, bombings, political assassinations, kidnapping, to create public
fear, to make attacks, a terrorist network, victims, to injure, to kill, to
spread the sense of insecurity, to be common practice, to rule by terror, to
commit a crime, illegal arms dealing, drug trafficking, to take hostages, to
achieve own aims, demands, profit, to support terrorist operations, to
fight, psychological and ideological war.

Ex. 12. Read and translate the text using the vocabulary below:

to occur cTaTucs

to toughen pobuTH(Ch) YKOPCTOKUM
to wound, to injure HOpaHUTH

an explosive device BHOYXOBHIT MEXaHi3M
scores 0araTo, BeJIUKa KIJILKICTD
an ally COO3HHK

to justify BUIPaBIATH

to respond BiJINIOBi]ATH, pearyBaTh
evil 3710
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The Terrorist Attacks in the USA

As we know, terrorism did not begin on 11" September 2001. The
first major terrorist attack on New York occurred on 16" September
1920, when anarchists bombed a horse cart filled with dynamite near the
intersections of Wall and Broad Streets, taking 40 lives and wounding
about 300 others. Starting with the assassination of President William
McKinley in 1901 and continuing with the murder of President John F.
Kennedy in Dallas and the bombings of the U.S. embassies in Tanzania
and Kenya in 1998, the world history in the 20™ century was punctuated
by terrorism: more than 40 hijacks, passengers’ murders, numerous
victims of explosives and attacks.

In the past years terrorist organisations toughened their tactics and
techniques. On 26" February 1993, an explosion occurred under the
World Trade Centre complex in New York City. The explosive device
had been transported into the Trade Centre parking area in either a pickup
or a van. The explosion killed six people and injured more than a
thousand, it left a hole 50 meters deep and 550 million dollars in damage.

Terrorists have left their mark in some way upon every country in the
world. Citizens from 90 countries died in the attacks on 11" September
2001. The September attacks murdered citizens from Australia, Brazil,
Egypt, France, Germany, India, Japan, Pakistan, Russia, Switzerland and
Turkey, Ukraine and the UK and scores of other countries. The terrorist
attacks on 11™ September in Washington, D.C., New York City, and
Pennsylvania were acts of war against the United States of America and
its allies, and against the idea of civilised society. “No cause justifies
terrorism. The world must respond and fight this evil that is intent on
threatening and destroying the basic freedoms and normal way of life.
The United States will not allow itself to be held hostage by terrorists”
(From the National Strategy for Combating Terrorism)

Ex. 13. Write down the questions to match the answers.
1. ?—1n 1920.
2. ? — President William McKinley and President John F.
Kennedy.

? — More than 40 hijacks.
___ ?-0n26" February 1993.

? — The explosive device in a van or a pickup.

? — Citizens from 90 countries.
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Ex. 14. Work in groups. Imagine you are reporters. Write a short
article about the terrorist act using this information:

Group 1 Group 2
Event hijack of TWA Flight 847 bombings
from Athens
Time June 1985 on 21° November 1974
Place airport, Beirut two crowded pubs in
Birmingham
Victims held 108 US passengers
and crew as hostages, 21 people dead, 62 injured
one American killed, the
others released
Weapon | hand-held guns suitcase bombs
the Arab terrorists of the | members of the Irish
Terrorist | Abu Nidal Group Republican Army
group (rejectionist movement) (nationalist and religious

movement)
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UNIT 12
FIREARMS

Vocabulary notes:

accidental [,eeksi’dental death as a result of an CMEPTh
death deb] accident BHACJTIZIOK
HEIIaCHOI'O
BHUIAJKY
apparent [o’paerant] obvious, seeming BHIVMHUH,
adj OUYEBUIHUMN,
SIBHUH
cock v [kok] raise the cock of (a gun) | 3Boxutu Kypok
in order to make it ready
for firing
disguise n | [dis’gaiz] cover MacKyBaHHS
firearms [‘regju’leifnz] | laws and rules in sphere | 3akonu mpo
regulations of firearms 30poro
frisk v | [frisk] search smb in orderto | oburykyBaTu
(amep) sl. look for fire KOTOCh (8
nouykax 30poi)
grip n [grip] part of attachment by PYKOSITKa, pydKa
which smth is held in the
hand
jemmy n [‘dzemi] short crowbar used by a | Bigmuuka
criminal to force open a
window or door
lodge v [lods] present a claim formally | 3sBepuyrucs (3
to the authority cKap2oro)
sub- [‘sabma’fi:n] | type of firearm aBTOMAT,
machine micTOoNeT-
(gun) KyJIeMeT
mock battle | [mok beetl] training fighting HaBYaJIBHUH Oiif
prise v [praiz] obtain smth from smb 371aMyBaTH,
with effort; use force in | posuimaTi
order to move apart
rifle n [‘raif(9)l] type of firearm T'BUHTIBKa
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safety lever | [’seifti ’li:va] | device situated on the 3aI00KHHUK,
grip of a firearm BaXXUJTb O€3MEeKH

"GUNS DON'T KILL PEOPLE - PEOPLE KILL PEOPLE"

Every once in a while there are reports in the media about killing
sprees when some maniac shoots and kills a number of innocent people
without any apparent reason. Such massacres have happened in many
parts of the world, and place names like Dunblane, Littleton, Tasmania,
and Springfield have gained a dubious reputation.

These spectacular events conceal the fact that every day dozens
of people are killed all over the world by privately-owned weapons. In
some American states firearm fatalities have surpassed automobile
fatalities. These deaths can be divided into firearm homicides, firearm
suicides and fatal firearm accidents.

There seems to be a connection between the availability of
firearms and the death toll, i.e. the easier it is to get a gun, the higher is
the chance that it is used to kill.

Arguments in this field are rather controversial. For example,
the USA has comparatively weak firearms regulations and remarkably
high rates of firearm homicide, suicide and accidental death. Advocates
of gun control keep saying that there would be fewer fatalities if there
were stricter gun laws. They frequently cite the following example: the
cities of Seattle in the US (state of Washington) and Vancouver (in the
Canadian state of British Columbia) are only about 200 km apart,
population, lifestyles and the rates of burglary, robbery and assault are
more or less the same, but the risk of being murdered with a handgun is
about five times higher in Seattle. For the gun control advocates the strict
Canadian gun laws are the reason.

Firearms advocates like the influential National Rifle
Association (NRA) in the USA, use slogans like *Crime control — not gun
control’ or Guns don’t kill people — people kill people’, and they argue
that handguns are a good means of self-defense, that firearm ownership is
a constitutional right, that without guns a rapist attacking a woman will
never hear "Stop it or I'll shoot" and that some of the most detestable
figures in world history like Adolf Hitler, Mao-Tse Tung, Pol Pot and
Joseph Stalin were all advocates of gun control.
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REMEMBER
30post

O

arm(s) weapon

fire-arm(s) — BoruenasnbHa 30post
small-arms — crpiserpka 30post

weapons of mass annihilation — 36post MacoBOro 3HHIICHHS
cold steel — xomoana 36post

SOME TYPES OF GUNS AND AMMUNITION

Pistol: single-chambered; the trigger must be pulled and released for
each shot.

Pistol
slide cartridge charmber firing pin
barrel ,/ J/,/_r_e_-_aprmght
T r_fd__..-—
front sight =™~ 8 -hammer

= madazine
trigger

trigger guérd . i
f_f' Tm—

madgazine catch magazine bhase
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Learn the words:

barrel n [‘beer(a)l] CTBOJI, JYJI0
butt n [bAt] pyKOsTKa
cartridge [‘ka:trids] aTpoH
chamber [‘tfeimba(r)] MaTPOHHUK
front sight [frAnt sait] MyHika
firing pin “faiorin pin] Ooiiok
hammer ‘haemo(r)] yAapHUK
magazine MarasuH

magazine catch

meego‘zi:n ketf]

3aCyBKa Mara3mHa

magazine base

[
[
[meego‘zi:n]
[
[

mago‘zi:n ‘beis]

OCHOBA MarasvHa

magazine spring

[meego‘zi:n spriy]

MpYy>XMHA [To/1aBavya

recoil spring [‘rizkoil sprin] 3BOpPOTHA MPYKHUHA
rear sight [ria(r) sait] K

slide [slaid] CTBOJIbHA KOPOOKa
trigger [“triga(r)] CIIYCKOBHIA Tau0K

trigger guard

[‘triga(r) ga:d]

3aro0ikHa ckoba

Revolver: has multi-chambered cylinder rotating around an axis when the
hammer is cocked; the trigger must be pulled and released for each shot.

164



Shotgun: smooth-bore short-range firearm discharging shells containing
numerous pellets or a single slug.

Automatic rifle: long-barreled firearm with spiral grooves in the bore
causing bullet to rotate for greater precision.
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Cartridge (rifle) Cartridge (shotgun)

Ex. 1. Translate the following words and word-combinations into
Ukrainian:

killing spree, maniac, innocent people, apparent reason, massacre,
dubious reputation, accidental death, availability of firearms, burglary,
fatality, barrel, mock battle, rifle, sub-machine, cartridge, rear sight,
trigger, spectacular events, weapon, surpass, conceal, controversial,
shotgun.

Ex. 2. Match the English and Ukrainian equivalents:

killing spree AapTomar

dubious I'BHHTIBKA

fatality BiJIMUYKa

homicide MacoBe BOUBCTBO

jemmy BOMBCTBO

massacr HEI[aCHUN BUNIAIOK (i3 cMEpmMenbHUM KiHYeM)
rifle CYMHIBHUI

sub- cepisi BOMBCTB

Ex. 3. Write down as many nouns as possible with the following verbs
using the text:
to frisk, to lodge, to prise, to surpass
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Ex. 4. Choose the synonyms among the following words:
guns; firearms; death; fatality; homicide; rifle; suicide; assault; weapons.
Ex. 5. Give the word- families of the following words as in the example
and translate them:

to indicate (v) — indication (n) — indicative (adj)

to communicate — to advocate — to cite —

Ex. 6. Mark the meaning in which the following words are used in the
text:

0ouKa
barrel Oapen (mipa piounu anen.=163, 65 1.)

nyJ10

Ball

KypHAI
magazine ckJaj 30poi
MIOPOXOBH MOTPi0

MarasuH (802HenanbHoi 30poi)

OXOPOHSTH
3aKPITLIATH
secure yKpitsiTa (hopmeyro, micmo)

OJICP)KYBaTH
Opatu mix Bapry

CTpaxyBaTu
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Ex. 7. Match the words and word-combinations:

a number of being murdered with a handgun

dozens of firearms and death toll

availability of firearm homicide, suicide and accidental death
high rate of people are killed

risk of innocent people

Ex. 8. Divide the following words and word combinations into two
logical groups:

| Typesofguns | Parts of guns |

cartridge, rifle, magazine, pistol, shotgun, trigger, revolver, sub-machine,
hammer, front sight, firearms, barrel.

Ex. 9. Insert the correct prepositions: in, about, of, over, without:

1.

Pow

The company produces about 30,000 ... these guns and sells them all
... America.

A new gun is rapidly making its appearance ... the streets ...
Chicago, lllinois.

Every once ... a while there are reports in the media ... killing sprees.
Some maniac shoots and kills a number ... innocent people ... any
apparent reason.

Ex. 10. Open the brackets using the correct tense form:

=

Arguments in this field (to be) rather controversial.

The USA (to have) comparatively weak firearms regulations and
remarkably high rates of firearm homicide, suicide and accidental
death.

In some American states firearm fatalities (to surpass) automobile
fatalities.

These deaths can (to divide) into firearm homicides, firearm suicides,
and fatal firearm accidents.

Place names like Dunblane, Littleton, Tasmania, and Springfield (to
gain) a dubious reputation.
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Ex. 11. Complete the following sentences and comment them:
1. Gunsdon’tkill people — people....

2. These deaths can be divided into ....

3. In some American states firearm fatalities have surpassed....

Ex. 12. Give the English equivalents to the following words from the
text:

yOuBaTH BEJIMKY KUIBKICTH HEBUHHMX JIOJEH; 0e3 SBHOI MPHYMHH;
IBaNTIBHUK; MpHI0AaTH CYMHIBHY pemyTaiilo; TPHUBATHO;, MpaBo,
rapanTtoBaHe KOHCTHUTYILI€I0; CYNEepewInBI apryMeHTH; CaMO3axXHCT;
CIoCiO JKUTTS; BipETyIHLOBAHHUI MPOJAX BOTHEMAIBHOI 30poi; 3asBUTH
MPOTECT; CMEPTh BHACIAOK HEIIACHOTO BUIIA/IKY.

Ex. 13. Complete the following sentences translating the words given in

Ukrainian:

1. (Taxi macosi s6uscmea) have happened in many parts of the world.

2. And place names like Dunblane, Littleton, Tasmania, and Springfield
have gained (cymuieny penymayiio).

3. Every day dozens of people are killed all over the world by
(ocobucmoro 36pocio).

Ex. 14. Answer the following questions:

1. Should the possession of firearms be controlled by the state?

2. How should the sale of firearms be regulated?

3. What is the connection between the availability of firearms and the
death toll?

Ex. 15. Match the words with their definitions:

rifle: has multi-chambered cylinder rotating around an axis
when the hammer is cocked; the trigger must be
pulled and released for each shot.

shotgun: single-chambered; the trigger must be pulled and
released for each shot.

revolver: smooth-bore short-range firearm discharging shells
containing numerous pellets or a single slug.

pistol: long-barrelled firearm with spiral grooves in the bore

causing bullet to rotate for greater precision.
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Ex. 16. Explain your service gun to an English friend:

Answer the question “Which is which?”

Ex. 17. Find out about gun laws in different countries and compatre:

type

sale

registration

person

permit

Germany

Austria

Switzerland

the UK

the USA

Ukraine

Ex. 18. Dramatize the dialogue:

Finding Firearms

Officers Stepan Mazur — SM — and Yurii Hovtyrko — YH — have
been called by control to proceed to a block of flats immediately in order
to see whether a person reported by neighbors to have entered a third
floor flat is trying to burgle it. When they arrive, they find the flat door
open. They enter the flat where they catch a Dutchman, Will van der
Keulen — WK —, prising open a drawer with a jemmy.

SM: May | ask whether you live here? According to the neighbors,

you don't.
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WK | was just trying to.....

SM: ... burgle the place, weren't you?

YH: Now stand against the wall, with your arms high up and your
legs apart. We're going to frisk you for our own safety.

Officer Mazur frisks the suspect, while officer Hovtyrko watches
from a safe distance just in case Mr. van der Keulen turns and attacks
officer Mazur.

SM: What have we here, then? A knife, a screwdriver, some car
keys and some vehicle documents. Did you come by car?

WK No, | walked all the way from the station.

SM: We'll see about that in a minute. Perhaps there's a car with the
right registration number in the area. You'd better come with us then.

WK: All right, all right. What's the hurry?

Officer Hovtyrko has meanwhile called for support, and another
patrol car arrives. When the backup crew learns that the suspect is
Dutch, they remember a car with Dutch registration plates parked a
block away. The suspect is taken there, and from the vehicle documents, it
is quickly established that the car is registered in Will van der Keulen's
name.

YH: So you didn't walk after all. Perhaps we should have a look at
your vehicle.

WK There's nothing of any interest.

YH: We'll see. Let's have a look in the boot.

Officer Mazur unlocks and opens the boot.

SM: Just as | thought. The tools of the trade: a jemmy, several sets
of keys, some levers..... and what have we got under this blanket? Good
heavens, an entire arsenal. A sawn-off shotgun, two revolvers, a sub-
machine gun and a real Kalashnikow!

WK: I don't know anything about these guns. Someone must have
put them there.

SM: For a start, we'll secure the vehicle because it was used for
two criminal offences, burglary and illegal possession of firearms.

WK: You can't do that.

SM: Yes, we can. You have three days to lodge an objection with
the court. Meanwhile we'll check whether you are on our wanted list.

Mr. van der Keulen is taken to the police station for the usual
procedures.
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Ex. 19. Comprehension reading. Read the following text and answer
the questions below:
Trouble with Mail Orders

Police in Chicago, lllinois, are worried. A new gun is rapidly
making its appearance in the streets, a small gun, cal. 22 which actually
pretends to be a beeper.

Police seized the first of the so-called 'beeper guns' after a
shooting incident in South Chicago. All of a sudden, during an
interrogation, the device fell out of a suspect's pocket and was first
mistaken for a beeper. When detectives took a closer look they found out
that it was, in fact, a gun.

Thomas Evans, Media Officer of the Chicago Police Department,
pointed out that the device is produced by North American Arms in
Spanish Fork, Utah. Originally intended for use at a shooting range for
short-distance training, the five-cartridge gun is now available via mail
order.

Sandy Chisholm, President of North American Arms, explains:
"This device was developed as a defence tool especially for women and is
the size of a cigarette packet. The average price is about $250."

The company produces about 30,000 of these guns and sells them
all over America. The general manager of the company makes a point in
saying that this gun has been on the market for about 17 years already
and has also been used by police officers as a backup weapon. As the
company explains: "This weapon is of no interest for criminals, it is
simply too small and has to be cocked after each shot. In addition to that,
after each 5th shot you have to take off the barrel and pull out the empty
shells and reload it completely. In any case there are only a few hints that
this weapon has ever been used to commit a crime. It simply has not the
image of a 45 ....”.

Chicago’s Superintendent Terry G. Hillard takes a completely
different approach. He points out that it is very easy to disguise the
weapon. And its purpose is to kill at short distance. He explains that his
officers are constantly at risk of being shot by criminals and that they
never know what will come up next.

The President of the ‘Personal Communications Industry
Association’ hints that this product is not accepted by the beeper industry
and that it is the intention of the industry to stop production of this gun.
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"We are shocked to learn that our products are being used as a disguise
for guns.”

Forrest Webb, spokesman of the ATF, the federal agency
which fights alcohol, tobacco and firearms misuse, confirms that the
number of guns of that type seized is on the increase.

1. What devices have been converted into firearms?

2. Should mock and replica firearms be prohibited?

3. Should firearms and other dangerous weapons be available by mail
order?

Ex. 20. Try yourself as an interpreter, review in English:

*khkkkkhkkk

MixHanioHanbHi 30poiiHi KOHQIIKTH U coliaJibHa HAaIPy>KEHICTh
MIPHU3BEIU JIO PI3KOro MMiJBUIICHHS iHTEpecy J0 30poi sIK y 3JI0YMHINB —
JUISL CKOEHHSI TIPOTUTIPABHUX [, TaK i B 3aKOHOCITyXHSHUX I'POMAJISH — 3
METOI0 CaMO3axXHCTY.

3i 370YMHIISIME BCE SICHO: BHITYYEHHSI 30poi i CyBOpe TIOKapaHHSI.
CknagHilMM € MUTaHHA TPO BUKOPHCTAHHS BOTHEMaIbHOI 30poi ams
camoszaxucty. [licia rmubokoro anamily, 3BaKMBIIM BCi "3a" i "mpotn”,
OyJI0 BUPIIICHO — HAJIaHHS TPOMaJITHAM IpaBa BOJIO/IiHHS BOTHETAJIBHOO
30pO€Er0 CHOTO/IHI HEJTOMITBHE.
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*khkkkhkkikkkk

KoxeHn rpomansauH Ykpainu, Oaxkaroun Matd mpu cobi 3acid
iHAMBiqyalbHOTO  3aXWCTy, BIpaBl KyOUTH Tra3oBy 30pol0 B
YCTaHOBJICHOMY 3aKOHOM ITOPSIIIKY .

[Ipu Oyab-sKoMy Hamasi ra3oBa 30posi JIErKO BUBE/E 3IOYMHIIS "3
nmaay" Ha dYac, HEOOXiTHWM M1 BUKIMKY Hapsay Momimii. A Hajgatu
rpoMa/iiHaM TIpaBO BHUKOPHCTOBYBAaTH BOTHENAIBHY 30pOI0 TOTOXKHO
TOMY, IO JIO3BOJIMTH iM YMHHUTH PO3NpPaBY Ha BIACHHUW po3cyj, Oyab TO
37011 YK M'SHUH XyJiraH - DPUCTPEIUTH U Kpail. A SKIIO KOMy-HEOYAb
MOTJISIT TIEPEXOXKOr0 31aCThCs 3JIOBICHHUM, DPYyXd THOrpo3jauBuMHu? 3a
JOTIOMOTOI0 BX€ JierajbHOi 30poi MmouHyThCs "po30ipku" 3IMOUYMHHHX
yrpyNoBaHb, pO3B'I3YBATHMYThCS COIIANBbHO-IOOYTOBI HW  pOJMHHI
koHGuIikTH. Ha 1m0 mepeTBOpAThCS Hamm BYJUIN, MA'I3IM W 3araiom
KUTTS?

*kkkikkkikkk

VYsaBiTh c001 miTel 1 MiJUITKIB, KOTPi MOIMYMUIX B OATHKIB IO
"irpamky"... Komu 3mouuHito Oyae TepMiHOBO TOTpiOHA 30posi, BiH
nepeaycim morpadye Toro, Xto ii Mae. 3'IBUTHCSI HOBA MPUYUHA MACOBUX
KBapTUPHHUX KPaJi’KOK — 3 METOIO 3aBOJIOJIIHHSI BOTHEMAIBHOIO 30POET0.
HaBpsin um Bci maiiOyTHi BiacHMKM OyayTh Yy 3M031 3a0e3MeunTd
30epeKeHHs CBOIX MICTOJETIB HAIIMHUMHU HAJICCKPETHUMU celidamu.

Ex. 21. Look through the paragraphs and find the sentences which
discover the main sense of the items. Translate these sentences into
English:
*kkkikkhkk

VY Oaratbox KpaiHaX 3aKOH JI03BOJISIE TPOMAJSHaM BOJIOAITH
BOTHEMaNbHOIO 30pocto. Y HimeuuwHi, HapUKIam, JFOAWHA JUIS IIHOTO
3000B's13aHa OyTH YJIEHOM MHCIMBCHKOTO UM CTPUIEIBKOro KiyOy, a B
AHTIIT — TUIBKK YJICHOM MHCIMBCHKOTO KiTyOy. SIcHa piy, Take 4JIEHCTBO
CYyBOpO JIMITOBAaHO CepHO3HUMHM BHMOramu J0 KaumuaatiB. 1106
3pO3yMITH, SKE€ JIMXO Ha HAC 4YeKae B pa3i NMPHUUHATTS I[bOTO 3aKOHY,
sragaemo CIIIA, me mopoKy BiJ KOPOTKOCTBOJIBHOI 30poi TuHe moHas 30
TUCSY 40I0BiK. OCTaHHIM yacoMm Oaratro kpaiH moyam "mepeo30poeHHs"
POMAJISH TMICTOJIETAMU BHHITKOBO TPABMATHUYHOT Hii.

*khkhkkhkkk
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XTO 3aliKaBICHWH B yXBaJCHHI BIJBHOrO MpoAaxy 30poi?
[Mingnpuemiti, KOTpi BOAYAIOTH Yy TOPTIBII 30pO€I0 IHINE JHKEPEIO IS
30UTBIIICHHST CBOIX JIOXO/IB, @ TAKOX MPEJICTABHUKH TIHHOBOI EKOHOMIKH,
peKeTy TOIIO, SIKi MpIIOTh Jieraji3yBaTH CBOIO 30poro. | HaBiTh
HalMCHIIIOI0 MipOIO IIeH JT03B1JI HIYOr0 HE JaCTh MEPEBAXKHIN OlIBIIOCTI
YECHUX IPOMAJISH — sIK OM il He XOTLJIOCs, MPOCTa JIJMHA ChOTOHI HE B
3MO31 KyITUTH IICTOJNET, KU, 32 HAIIUMU ITiAPaXyHKaMH, KOIITYBaTHMe
6mmseko $1,000.

*kkkhkkkkk

Poznatu OoloOBI micToNeTH HACENEHHIO JJsl MPOTHUCTOSHHS
030pOEHMM 3JIOYMHLISIM — CIPOBOKYBAaTH KpHBaBy OiiiHI0. JominpHime
Oyyo 0 3Ha4YHI KOIITH CIPSMYBaTH Ha JOJATKOBI ¥ HaJ3BUYANHI 3aX0H
JUIE TOTAJILHOrO BHIIYYeHHST 30poi B KPUMIHOTCHHUX EJIEMCHTIB,
nependaYnTH 3aKOHOJIABCTBOM CYBOpE i peajlbHe NMPHTSTHEHHS TaKUX
0ci0 710 KpUMiHATBHOI BiAIOBiNanpHOCTI. Bonoainas 60ioBoI0 30po€to -
npeporaruBa npodecioHatiB, KOTpi MPOXOJATh CIElialbHI TPEHYBaHHS,
3HAKOTh, KOIIM ¥ y KX BHUIAJKaX il 3aCTOCOBYBATH, JIIOTh OpraHi30BaHO
i 1isecnpsMOBaHO.
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PE®EPAT TA AHOTALIS

IHdopmaniiiHi TOKYMEHTH TIOJIUISIOTHCS Ha TIEPBHHHI Ta BTOPUHHI.
[lepBuHHI KOKyMeHTH — 1€ myOumiKarlii, B SIKUX (DIKCYIOTBCS Pe3yJIbTaTh
HayKOBO-TEXHIYHMX JIOCHIDKEHb Ta TOAAEThCSA IHIA AaKTyalbHa
indopmartis. BTopuHHI JOKYMEHTH SBJIAIOTH COOOK  pe3ynbTaT
ONpAIIOBaHHs TIEPBUHHUX JOKYMEHTiB. Jlo HMX Hanexarth: pedeparw,
aHorarii, Oi0morpadivyHi JOBIJKMA, Karajord, KapTOTEKH, JOBiIKOBa
JliTeparypa.

Pedepar — ue MmakcuManbHO CTUCIIMM MepeKas3 3MiCTy IEPBUHHOIO
JIOKYMEHTY.

AHoOTanis — 1e Qy)ke CTUCIIAa XapaKTepUCTHKa Marepiamy, sKa
iHdhopMmye aapecara Mpo MUTAHHS, SKi PO3TISAAIOTHCS B IMyOmiKamii i
BMIIIIY€ iHKOJIH OIIHKY Ta BUCHOBKH ped)epeHTa B 3araiibHil (opMi.

Ckaananng pedeparis

Ilepuwium emanom podboTH 1O pedepyBaHHIO € YBaKHE UUTAHHS
BCHOTO TEKCTY, MO HOro Ha 3MiCTOBI ()parMeHTH, BU3HAYCHHS TEMH 1
roJIOBHOI AYMKH (i7e1) TeKcTy.

Ilpn momini TeKcTy Ha 3MICTOBI (PparMEHTH Baromy JOMOMOTY
MOKE€ HaJaTH HAsABHICTH a03alliB.

/Jlpyeum emanom € BHU3HAYEHHS JIOTIYHOI CTPYKTYpPHU TEKCTY 1
NeperpynyBaHHs BUIICHUX Y TEKCTI a00 BIUCAHMX (DparMeHTiB 3TiJIHO
i€l JIOT1YHOI CTPYKTYpPH.

Tpemim emanom € cxiagaHHS TEKCTy camoro pedepary. Jocuthb
4acTO TeKCT pedepaTy MOHTYETHCS 3 YACTHMHOK TEKCTY OpuUTriHaily. Ane
HE0OXiJJHO maM’ ITaTH, 110 pedepar e HOBUI TEKCT.

Yemeepmum 1 3aBeplajbHIM €TaioM y poOoTi Haja pedeparom €
HOro penaryBaHHs.

Iepekaaganbke pedpepyBaHHs

[lepexnananpke pedepyBaHHs BIiAPI3HAETHCS BiJ 3BHYAWHOTO
pedepyBaHHs IUIIe TUM, IO MEepeKIajanbke pedepyBaHHI BUKOHYETbCS
Ha 1HO3EMHIl MOBI.

Sxmo mepeknagay BiAHOBIIOE B pedepari iHO3EMHHI TEpMiH, Y
SIKOTO HEMAa€ EKBIBAJIGHTY B YKpaiHCBKiM MOBi, a0o SIKIIO0 BiH He
BIICBHEHUH y TOMYy, 110 HOMY B3araji BAasiocs PO3KPUTH 3HAUYCHHS
HE3HAOMOT0 JIJIsl HhOrO 1HO3EMHOTO TEPMiHY 32 JIOMOMOT OO TEePeKIIaay,
BiH 3000B’s3aHUI BKa3aTH IIeil 1HO3EMHUH TEpPMIH B JyXKKaX Biapasy
micJist 1oro yKpaiHChKOro €KBiBaJICHTY.
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Ex. 1. Read and translate the text. Review the text according to the
following scheme:

This text is entitled ... At the beginning of the text the author
says that ... He focuses on ... He also gives a description of the
work of ... In conclusion he writes ...

MOVE ON ORGANISED CRIME

Argentina

A new anti-money laundering law has been introduced after the US
urged its implementation.

Eduardo Amadeo, Secretary of the Fight Against Drugs, said:
“Being able to control the money managed not just by drug traffickers but
by organised crime is a way of controlling their activities. If they cannot
deposit their ill-earned cash, it will stop them from entering a country.”

US authorities claim South American cocaine producers are using
Argentina as a transit country.

The new law includes jail terms of up to 10 years for those guilty of
covering up money laundering.

Ex. 2. Write a summary of the text using expressions:

This text is entitled ... It deals with ...

CORRUPTION CONFERENCE
Durban, South Africa

South Africa has hosted an international anti-corruption
conference, staged by the Berlin-based political group Transparency
International, which publishes an 85 country corruption perceptions
index, ranging from the Cameroon (most corrupt), to Denmark (least).

James Wolfenson, president of the World Bank, said that his
organisation had developed an action plan to fight corruption, without
cutting aid.

Other initiatives at the conference, in Durban, included a scheme
to tackle bribery at Nigeria's largest airport and a plan by 11 African
countries to fight corruption in their own institutions. Botswana's
president said that his country was planning to set up a database on
corruption.
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Ex 3. Write a summary of the text:
ANTI-DRUG PATROLS WITH AMERICANS

Joint anti-drug patrols are commencing with the United States
authorities.US coastguard vessels are to patrol along the shoreline of
Costa Rica to help detect and stop ships suspected of trafficking drugs.

The US is donating vessels to the Costa Ricans to modernise its
fleet and American engineers are helping restore other boats.The Costa
Rican Government is in negotiations with the US for a donation of two
Huey helicopters and scholarships for technicians.

Ex. 4. Read and summarize the most important information. Use the
following expressions:

This text is entitled ... At the beginning of the text the author says that ...
He focuses on ... He also gives a description of the work of ...
Then he proceeds with ... In conclusion he writes ...

THE STOLEN PASSPORT

Suzanne Trelawny, 24, from Carrickfergus in Northern Ireland,
was very surprised when some neighbours came to her parents' house
and wanted to know what had happened to her. They had read in the
paper that she had been arrested at Bogota Airport when trying to
smuggle 6 Ibs of cocaine out of Colombia.

But Suzanne Trelawny, a waitress in a Belfast hotel who still
lives with her parents, has never been to South America. As she has no
connections at all to the drug scene, she was quite upset when looking
at the paper herself.

She contacted the police, and with the help of the CID, it was
found that a young woman had been arrested at Bogota Airport, using
her passport. Miss Trelawny's passport had disappeared, together with
her handbag, credit card and other personal belongings about three
months before when her car was broken into. The Colombian
authorities had given her name and nationality to the press.

The Foreign Office confirmed that Suzanne Trelawny was in
the United Kingdom with her parents, and also said that they had no
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idea of the name or nationality of the woman arrested. They would do
everything in their power to clear up the case.

Ex. 5. Read and translate the text. Write a summary of the text using the
following key words:

environmental crime, trafficking in hazardous
waste, trafficking in endangered species, organised
crime groups

ENVIRONMENTAL CRIME IS A DORMANT PROBLEM IN
TERMS OF ORGANISED CRIME INVOLVEMENT

Environmental crime seldom attracts the attention of organised
crime groups. In some cases, organised crime groups are known to be
involved in trafficking in endangered species and the dumping of
hazardous waste. In the latter case, it seems more appropriate to talk about
‘organisation crime’ where businesses are cutting corners to reduce costs.

Some trafficking in hazardous waste takes place between eastern
Europa and the EU, Italy in particular, and from the EU to Africa
(Somalia, Malawi, Zaire, Sudan, Eritrea and Algeria).

Ex. 6. Review the text using the following expressions:

This text is entitled ... At the beginning of the text the author says that ...
He focuses on ... He also gives a description of the work of ...
Then he proceeds with ... In conclusion he writes ...

FINANCIAL AND HIGH-TECH FRAUDS

Financial and high-tech crimes - currency counterfeiting, money
laundering, intellectual property crime, payment card fraud, computer
virus attacks and cyber-terrorism, for example — can affect all levels of
society. Currency counterfeiting and money laundering have the potential
to destabilize national economies and threaten global security, as these
activities are sometimes used by terrorists and other dangerous criminals
to finance their activities or conceal their profits. Intellectual property

179



http://www.interpol.int/Public/FinancialCrime/CounterfeitCurrency/Default.asp
http://www.interpol.int/Public/FinancialCrime/MoneyLaundering/default.asp
http://www.interpol.int/Public/FinancialCrime/IntellectualProperty/Default.asp

crime is a serious financial concern for car manufacturers, luxury goods
makers, media firms and drug companies.

‘Spam’ is becoming more than just a nuisance for Internet users,
as criminals are using it in increasingly sophisticated ways to defraud
consumers, cripple computer systems and release viruses. In 2000, the so-
called ‘Love Bug’ virus, which affected millions of computers around the
world within hours, exposed the vulnerability of corporate and
government networks to such attacks.

New technologies open up many possibilities for criminals to
carry out traditional financial crimes in new ways. One notable example
is ‘phishing’, whereby a criminal attempts to acquire through e-mail or
instant messaging sensitive information such as passwords or credit card
details by pretending to be a legitimate business representative. With this
information, the criminal can commit fraud and even money laundering.
Interpol has stepped up its efforts in this area, working with stakeholders
such as pharmaceutical makers, Internet service providers, software
companies, central banks and other relevant bodies to devise solutions to
thwart criminals and protect consumers. Interpol’s chief initiatives in the
area of financial and high-tech crime focus on:

e Payment cards
Money laundering
Intellectual property crime
Currency counterfeiting
New technologies

EX. 7. Read and translate the text. Write a summary of the text using the
following key words:

corruption, acquiring, preventing, to prevent,
to conceal, law enforcement

CORRUPTION IS A KEY PART OF MANY ORGANISED CRIME
GROUPS' MODUS OPERANDI

Corruption is an efficient way of acquiring, hindering access to or
preventing the use of information, either to conceal or facilitate crime. A
number of cases of corruption/undue influence were revealed in 2010.
Focus was mostly on the business community, although several times
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public officials, including law-enforcement officials and police officers,
were targeted.

Ex. 8. Find the most important facts in the text you have read. Render
it.

THE ORGANIZED CRIME-ECONOMY AND MONEY
LAUNDERING

What is our subject of matter? Roughly, it comprises two
economic phenomena: 1) the economic buccaneer, the economic
predator, robbing or defrauding the legitimate merchants without
providing goods or services; and 2) the criminal sellers of goods and
services which are being bought by real customers, but who are usually
not criminals. Some goods are illegal, while others are legal but offered
fraudulently. Both categories of crime-entrepreneurs, which contain a
motley variety of subcategories, do not operate outside the economic
system but right in the midst of it, contributing however distastefully to
the Gross Domestic Product of various jurisdictions.

This sounds like heresy, but let us face the simple fact that the
proceeds of crime are not exported to the moon, but have to surface
finally in the upper world to be transformed into production relations,
assets or services which are the components of the legitimate economy.

When we take a closer look at the phenomenon of money
laundering we face the fallacy of the undue broadening of the concept.
Almost every facet of veiling and concealing the sources of crime-money
is covered by the legal definition of money laundering. This broadens this
concept so much as to turn it almost into a tautology, because the basis of
any crime-trade is concealment and disguise, certainly concerning the
proceeds. Reviewing the role of the crime-entrepreneur who is not
him/herself an accountant, banker or lawyer, money-laundering is not an
additional extra dimension of evil: it is just a financial consequence of the
success of any crime-trade, whether as an end result or as an ongoing
business. A crime-entrepreneur who fails on this point is soon out of
business and should certainly not be taken too seriously. However, the
essence of money laundering is not the global transport of moneybags in
order to fool the police, but the art of falsely legitimating one’s income or
the acquisition of assets. Concealed money remains an unlaundered
floating underground asset, despite the prevailing legal definition of
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money laundering. Consequently, the Dutch legislature has acted
correctly in not incorporating the term ‘money laundering’ into the Dutch
Penal Code, resorting to broadening the concept of receiving stolen
property instead. This brings us to the second observation. Money
laundering is a link in the huge ramified delta of the underground
economy towards the accountable upper world, covering those moneys,
which are 1) not consumed, 2) used for the acquisition of registered
goods and 3) needed for upper world business operations. Money
laundering is a delicate criminal management skill, which in view of the
risks and costs involved, is only applied when needed.

Vocabulary:
buccaneer mipar
predator XUXKaK (nepe.)
defraud 0OMaHIOBATH
asset repesara
fallacy ITOMUJIKA
veiling MPUKPUTTS, ByaJFOBaHH:I
ramify PO3rajyKyBaTHCs
disguise MacKyBaTH(Csl)
Gross Domestic Product BHYTPIIIHIH BAJIOBUI IPOIYKT

Ex. 9. Read and summarize the most important information. Make up a
plan of the story:

THAILAND SEIZES 25 KG OF HEROIN

BANGKOK: Thai authorities have seized 8,4 million
methamphetamine pills and 25 kg of heroin in separate raids along the
Myanmar border, the Thai premier said yesterday.

“Thai soldiers in the western border town of Mae Sot found the
methamphetamines on an uninhabited island on the Moei river, which
demarcates the two countries”, Prime Minister Thaksin Shinawatra said.

“Villagers the area alerted the soldiers to the haul, worth around
one billion baht ($25 million), which was stashed in 33 fertiliser bags and
covered with foliage”, police said.
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The drugs appeared to be ready for smuggling into the kingdom,
which suffers from the world’s highest per-capita consumption rate of
methamphetamines pumped in from laboratories along the rugged border.

“It’s a huge methamphetamines haul. We believe that they were
hidden there in preparation for smuggling because the traffickers thought
Thai officials would be busy with preparations for APEC,” Thaksin said,
referring to the October 20-21 Asia-Pacific Economic Cooperation
(APEC) summit in Bangkok.

“But we will not allow them to exploit the situation,” he warned.
“Narcotics police in northern Mae Sai district on Friday confiscated 25 kg
of heroin hidden in a specially-designed compartment of a mini-bus and
arrested a Thai suspect”, Thanksin said. “The heroin had a street value of
130 million baht”, he added. Thankis launched a 60-day drugs crackdown
on October 1.

Vocabulary:
raid peii1, IPOBOUTH HAJIT
alert TpUBOTa
stash 30uparu
consumption CIIOXKMBaHHS
crackdown nepeciTyBaHHsI
exploit eKCILTyaTyBaTH
compartment BiJUTLIEHHS (TYT)
demarcate PO3MEKOBYBATH

Ex. 10. Render the text summarizing its main points. Use the following
expressions:

This text is entitled ... At the beginning of the text the author says that ...
He focuses on ... He also gives a description of the work of ... Then he
proceeds with ... In conclusion he writes ...

HANDLING THE UNDERCOVER AGENTS

Working undercover is one of the most difficult jobs in law
enforcement. It is fraught with stress and danger and requires support and
extraordinary operational security to protect the agents and achieve the case
objectives.
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As difficult as the issues are in a domestic investigation, in the
international arena they become overwhelming. As long as an agent is
working in the United States in an undercover role, he is still an officer of
the law. Once he sets foot beyond the borders of the country, he loses his
official status and the related immunity and protections. In fact, if the agent
operates in a criminal organization in a foreign country, he may become a
criminal under the laws of that country.

Even without direct participation in criminal acts, an agent may be
violating the criminal laws of foreign jurisdictions by just being there. For
example, Switzerland regards investigations of any kind on its soil a
violation of its espionage laws. The Swiss routinely threaten investigators
who want to go there with arrest unless they have formal official
permission.

If an agent is dispatched by his home law enforcement agency to
gather information or to observe the citizens of another country, it is
possible the agent will be violating both domestic laws and international
treaty obligations regarding non-intervention in the internal affairs of other
countries.

At the very least, if the undercover agent is to work outside his
home country he needs a legal status and some protection. To get that
protection it will obviously be necessary for the home country of the agent
to inform the country which is the site of the operation. There will have to
be some mechanism for coordination of the operation. The mechanism will
have to include provisions for tight security to protect the lives of the
undercover agents.

Most undercover agents would rather risk being arrested abroad in
the course of their work than have their identity disclosed to foreigners they
do not know or trust. This attitude should not be surprising. Security of the
operation is the single most important concern of an agency running an
undercover activity. Each extra person told magnifies the threat of
disclosure. If the government of a country which must be informed is
corrupt, or has corrupt officials, passing operational information could be
fatal to the agent.

But reliance on informal relationships — even ones that are well
developed — is an inadequate framework for exchanging information about
undercover work. New machinery for dealing with operational security and
meeting legal standards for cross border police work has to be developed or
invented.
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Vocabulary:

overwhelming TIePEBAKAFOUHI

undercover agent MOMIEHCHKAH i/l TPUKPHTTSM
violate MOPYIITyBaTH

official permission odiniiiHuiA 703BiN

tight TICHHI

disclose BUSIBJISITH
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GRAMMAR GUIDE
THE NOUN
(IMeHHUK)
MHo:KHMHA iMEeHHHUKIB
one book — five books

-y -X, -8, -ch -f, -fe -0
family boss - bosses calf—calves | potato - potatoes
families
lady - ladies | box - boxes thief - thieves | tomato - tomatoes
but | boy - match - | roof — roofs photo-photos
boys matches
Bumoesa cygpikcis
- s [s] -(e)s [7] - es [iz]
Hicna enyxux|llicna  econocnux malllicna  ceucmauux — ma
npucojioCHUxX O036IHKUX NPUOJIOCHUX |WMUNTIAYUX NPUSOTIOCHUX
map-maps car-cars dress-dresses
cat-cats day-days box-boxes
desk-desks country-countries bench-benches
plate-plates bed-beds watch-watches
Ocobnugi hopmu muosrcunu
Oonuna Mmuoscuna
man [maen] men [men] YON0BIKU
woman [wumon] (women ['wimin] HCTHKU
child [tfaild] children  |['tfildran] oimu
foot [fut] feet [fi:t] HO2U
tooth [tu: 6] teeth [ti: 0] 3y0u
Oonakosi ghopmu 0OHUHU MA MHOHCUHU
Oonuna MHuosxcuna
means 3aci6 means 3acobu
deer onens deer oneni
sheep sisys sheep sisyi
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Ocoo6nuei eunaoxu y3200xceHHA IMEHHUKIG

Imennux 6 00HUHI + diecno6o Imennux y  mmuoorcumi  +
0iecnoso
machinery mexaniune obraonamnns police noniyis
furniture  mebni goods mosapu
money epoui scissors HOMCUYL
hair 8o0CCA glasses OKYIAPU
trousers wmanu
Ilpucsiiina popma iMeHHUKIB
Imennuku ¢ oonuni|-'s [Z] -'s [iz]
-'s [s]
Iicna enyxux|Ilicna  2onocnux  illicna  wunasuux |
npuzonocHux 038iHKUX ceucmauux
HPU20I0CHUX RPU20I0CHUX
Kate - Kate's Nelly -Nelly's George - George's
Nick - Nick's pupil's - pupil's Alice - Alice's
Imennuku 6 mHoscuHi
MIiNbKU anocmpogh -'s
the girls’ room the children's father
Peter’s book; the five constables’ uniforms;
the policemen’s truncheons;  James’ book or James’s book
Poooeuii  6i0MIHOK IMEHHUKI8 B)CUGAEMbCA 3 IMEHHUKAMU, WO

O03HAYAIOMb:
¢ OKHBI icTOTH
HAa3BU KpaiH

the neighbour’s house
England’s industry
New York’s police
today’s newspaper

gac, BiJICTaHb, MICSIIb, IOPY POKY

¢
4 Ha3BU MICT
¢
¢

TBapvH
I the end of the war;
five of the suspects;

the dog’s tail

the City of London;
a pound of heroin.
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THE ARTICLE
(ApTHKJIBb)

B:kuBaHHSI 03HAYE€HOI0 APTUKJIA

a) nepeo iMmeHHUKamMuU, W0 03HAYAIOMb 3A2A/IbHI HA36U

pooi  abo OaHUX

obcmasuHax.

8

the window, please.

1. [Ilepeo imennuxamu,|This is a book. The|lle «knuca. Knuea
wo o3navaroms|DOOK is interesting.  |yixasa.

KOHKpemuuii  npeomem,

npo  AKUU  2080pPUNOCA

pariuie

2. [Ilepeo imennuxamu,|In summer the sun|Baimxy conye
wo € eounumu 6 ceoemy|shines brightly. Open|csimume  scxkpaso.

Biokpuii, 6y0b aacka,
BIKHO.

3. [lepeo imennuxamu,
WO BUKOHYIOMb (DYHKYIIO
0bcmasuHu Micysl.

A cadet was standing
at the window.

Kypcaum cmose 6ins
BIKHA.

4. [Ilepeo imenHuxamu,
SKI 03HAYAIOMb PEeHOBUHY
6 neenill Kinvkocmi abo 6
NeGHOMY MiCYi.

Pass me the bread,
please.
Where is the drug?

Ilepeoaiime MeHi,
0y0b nacka, xnio.
/le napxomuk?

5. Ilicna cnie one of,
some of, many of, each
of, most of, all, both.

One of the cadets
missed the lesson.
Most of the articles
are easy to translate.
All the students will
go on an excursion.

Qoun i3 Kypcanmis
NPONYCMuUS ypox.
binvwicms  cmameri
neeKi Onsi nepexaaoy.
Bci cmyoeHmu
noidymo HA
EeKCKYpCiio.

6. Ilepeo imennuxamu,
VMEOpeHUMU 8i0
NPUKMEMHUKIG.

Robin Hood robbed
the rich and gave the
money to the poor.

Pobin I'yo epabysas
bacamux i 6i00aeas
2powti GioHUM.

7. Ilepeo imeHnHuxom,
AKOMY nepeoye
NOPSIOKOBUIL YUCTTIGHUK.

The office is on the
second floor.

bwopo  snaxooumucs
Ha mpemvomy

nogepci.
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8) neped 6/ldCHUMU HaA36amu

Xpebmis.

MOpIi6, OKeaHi6 I 2IPCLKUX

Sea.

shore of the Black

1. [Ilepeo npizeuwem,|The Browns like to|bpaynu obsmb
Konu macmocs ma yeasi|go to the country on|izoumu 3a  micmo
6cs cim 'a. Sundays. woneoiui.
2. Ilepeo naszsamu desxux|The United States,  |Cronyueni Illmamu,
Kpain, micyesocmeti, |the United Kingdom,| 06 'eonane
micm. the Hague Koponiecmeo,

laaea
3. Ilepeo nazeamu pivok,|We lived at the| Mu scunu na 6epesi

YopHozo mops.

4, Ilepeo

Hazeamu
YOMUPLOX CMOPIH CEIMY.

south in summer.

We shall go to the

Brimxy mu  noidemo
Ha NiGOeHb.

5. Ilepeod nazsamu cyoen,

He reads the Times.

Bin yumae «Tatims».

eomenet i anenivcvkux|He stayed at the|Bin  synunuecs 6

2aszem. Hilton (Hotel). comeni «Xinmouy.
B:KMBaHHSI HEO3HAYEHOT0 APTHKJISA:

1. Jns eusnavenns, oo|There is a book on|Ha cmoni aeocumo

kol epynu  nanexcums |the table. KHUA.

npeomem npu  HAAG-
HoCcmi ONUCOB020
O3HauenHs i 6e3 Hbo2o.

| watched a very
interesting film. She
is a teacher.

A nooususca Oyce
yixaeuil ¢hinom. Bona
BUUMENbKA.

2. B oxauunux peuenmsx
nicaa what

What a beautiful

flower!

Aka eapua keimka!

BiacyrnicTp apTukis

1. Ilepeo This country is rich|l[a kpaina 6acama na

abcmpakmuumu in oil and coal.{hapmy i eyeima

IMEHHUKAMU. Bulgaria exports|Foreapis  excnopmye
tobacco. MIOMIOH.

2. [Ilepeo imennuxom,|Open your books at|Poszeopuime knusicku

sikomy nepedye abo sza|page 10. Ha cmopinyi 10.

akum  i0e  KinbKiCHUll

YUCTIIGHUK.

3. [Ilicna oiecnis  be|My brother is chief|Miii 6pam — kepisnux

(6ymu), elect (obupamu),

of this expedition. He
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appoint  npusnavamu),|was elected chief of|oopam  nauanvnu-
nepeo imennoro|OUr department. Kom Hauoz2o
YacmMuHo  npucyoka, gaxynomemy.
AKULL 03HAYAE NOCAODY.
4. [lepeo imennuxamu ¢|Detectives Cnioui  poscaioyioms
MHONCUHI, Ko é|investigate crimes.  |zzouunu. Xnonyi
oonuni  6yno  excumo|Boys like to play|iobrsme epamu y
Heosznayenuti apmukio. |football. Gymoon.
5. Ilepeo enachumu|My name is John.|Mene 38ymo
Ha3eami. Washigton is the|/oconom.

capital of the USA. | Bawmnemon -

cmonuys CILIA.

6. B easemnux|Arrival  of  Polish| Ilpubymms
3a207108Kax, Delegation. Tonvcwkoi denezayil
020/I0WEHHSIX,

THE PRONOUNS
(3aiiMmeHHMKN)

Po3psau 3aiiMeHHUKIB
3a 3HaYeHHIM 1 rpaMaTUYHHUMHA 0COOJIMBOCTAMM 3aliIMEHHUKHA B
AHTIIHACHKINA MOBI MTOAITSIOTECS HA TaKi TPYIIH:
Ocodoei (personal)
Hasuenuii siominox: 1, you, he, she, it, we, you, they.
06'exmnuii siominok: me, you, him, her, it, us, you, them.
IIpuceiini (POSsessive)
3anexcna gpopma: my, your, his, her, its, our, your, their.
Hesanesicna gpopma: mine, yours, his, hers, its, ours, yours, theirs.
36opomno-niocuntosanwhi (reflexive-emphatic):
myself, yourself, himself, herself, itself, ourselves, themselves, oneself
Bkaszieni (demonstrative):
this, these, that, those, such, the same.
IMumanwni (interrogative):
who, what, whom, whose, which, when, where, why, how, how much,
how many
Cnoayuni (conjunctive):
who, whose, what, which
Heosnaueni (indefinite):
some, any, one, somebody, someone, something, anybody, anything,
anyone
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Osnauansni (definite):
all, both, other, another, either, each, every, everybody, everyone
3anepeuni (negative):
nobody, no one, nothing, neither, no, none
Kinokicni (quantitative)
many, much, few, little
Heo3nauenuii 3aiimeHHUK «ONE» y CHOTYYEHHI 3 OIECTI060M
one says — 2osopsmo
one never Knows — uikoau He 3Haew
one can — moorcHa
one mMay — MooicHa
one must — nompioHo
one must not — ne moorcha, ne nompioHo
one needn't — ne nompiono

Heo3naueni 3aiimennuxu «SOMe, any» ¢ peuenni

TUIIA MNPUKJIAIN
PEYEHb
Creepaxy- | There are some important articles in this magazine.
BaJIbHI Y yvomy srcypHani € 0eKinbKa 6adcIusux cmameil.
Take any magazine. Bizbmimb 6y0b-aKuil 3cypHa.
IMuraneni | Are there any important artices in this magazine?
Yu € AKi-HeByOb 8adiCcIU8i cmammii 8 YbOMY HCYPHANI?
Who has some of these books? (y cneyiaronux
sanumantsx) Y koeo € deaxi (0y0v-aki) i3 yux knue?
Will you have some tea? (0ns eupasicenns nponosuyiti
6 3a2anbHUX numManHsx) Yu ne xoueme uaio?
3anepeuni | There are not any important articles in this magazine.
Y yvomy orcypuani nemae Hisakux saxciusux cmameti
IHoxioui 3aiimennuKu
Ocnosnuii  |IloxinHi 3aliMEeHHU KU
3QUMEHHUK
+thing +body +one
some something somebody someone
w0-HebyOv, Xmo-HebyOv, Xmo-Hehy0b
wWocw Xmocw
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any anything anybody anyone
wj0-HebyOv, Xmo-rebyOv, Xmo-rebyOb
WO 3a6200HO | XMO 3a6200HO XMO 3046200HO
no nothing nobody no one
HiWO, HIY020  |HIXMO, HIKO20 HIXMOo, HIKO20
every everything everybody everyone
ece BCl, KOorCcHUI BCl, KoorcHUI
THE VERB
(diecnoBo)
Knacudikanis giecsiB 3a ix npu3HayeHHAM
XapakrepucTuka Hpuxaaan
aiecaoBa
CMMUCJIOBI We are (s3naxooumocs) all here.
I do (po6rro) my morning jerks regularly.
PC Johnson drives (kepye) a patrol car.
JAIECJIOBA- We are students (Mu — cmyoenmuy).
3B'SI3KH He is clever (Bin posymnui).
(nonigpynxyionansvmi He turned pale (Bin 361i0).
Oiecnosa  be,  turn,
become, get).
JOINTOMIKHI We are studying (Mu euumo) English.

(Oonomazaec ymeopumu
diecnieni  opmu  uacy
Ma nACUBHO20 CIMAHY,

a makodc  NUMAbHI
peuenHs).

This article is translated. (mepexnaoacmocs).
He will study (6yde guumu) English.

He has done it (3po6us).

Do you know (su snaecme) him?

MOJIAJIBHI
(diecrosa: can, may,
must, will, would,
shall, should, ought to,
need, dare, have, be).

He can (moorce) speak English.

We must (noeunni) do our duty.

You may (moorcew, mo6i dozeoneno) take
my book.

You needn't (mob6i ne mpeba) translate that
text.

You should (mo6i crio) consult the doctor.
It is dark, | have to go (mywy, maro vimu).
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Oco0o0Bi i 0e30c000Bi hopmu aiecsioBa
Ta (PyHKI{i, 10 BOHM BUKOHYIOTh

JlieciioBo Mae 0co00Bi Ta 6€30c000Bi hopMH.

Ocob06i popmu (Finite FOrms) — ye ghopmu siominiosanns, sxi marome:

1. ocoby (person);

2. uucno (NUMbEr): oMHKUHY 1 MHOXUHY;

3. uacosi popmu (tenses): Indefinite Tenses, Continuous Tenses, Perfect
Tenses, Perfect Continuous Tenses. Y koxHiit rpymi kpim Present,
Past, Future € me ¢opma Future-in-the-Past, mo Bupaxae mMaitOyTHIO
0 BiJIHOCHO MUHYJIOTO Yacy

4. cnoci6 (mood):

niicHuit (indicative),

Haka3oBHi (imperative),

ymoBHHuH (conditional /subjunctive /suppositional).
3aBasSKy UM O3HAaKaM, 0co0OBi (hOpMH JiECTIOBA BUKOHYIOTh B PEUCHHI
(yHKILIIO TpUCYIKA.

Ho be30cob06ux ¢popm (Non-Finite Forms) nanescamo:
Infinitive: to increase Participle I: increasing
Participle Il: increased Gerund: increasing

be3ocoboBi (Gopmu miecmoBa HE MalOTh OCOOHM, Hacy, CIOCO0Y, TOMY
CaMOCTIHHO HE MOXKYTh BUKOHYBATH (PYHKIIIIO IPHUCY/TKA.

Sk ocoOoBi, Tak 1 6e30c000Bi hopmu Ji€ciIOBa BUPAKAIOTh IPaMaTH4HI
KaTeropii:

1. Cman (Voice) — aktuBHui (Active), nacuuuii (Passive);

2. Buo (Aspect) — tpusaymii (Continuous), nepdexrauii (Perfect);

3. llepexionicmv ma nenepexioHicmo.

Hakasosuii cniocio (Imperative Mood)

Write! — Iuww (Tuwimy)!

Don't write! — He nuuwu!

Let me/us/him/ write. — Jlozeoneme meni nanucamu./[Jasatime
nanuwemo/Hexail 6in Hanuue.

Let's not write! — Jasaiime ne 6yoemo nucamu!
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Hilicanii cnoci6 (Indicative Mood)

Past Present Future
« | gave give/gives give
.= | examined examine/examines | will (examine
2 —
% was [%iven am [ given given
= | o | were—examined | is will be<
T 7 are — examined
- g ) examined
was [ giving am [ giving giving
o Werelexamining is will be <
= are -~ examining
0| < examining
S was { given | am_ r[given
=| 2 |~ bein is being
S| @ were are
©] & examined examined
had [ given have given given
® has will hav
.= | examined examined
< examined
given | have given
9 had beeE > bee given
R has will have been<
S| '@ lexamined examined
5 é_“ examined
2 giving | have giving giving
g had been > bee
= has will have been
§ examininig examining N
5 o -
e 2 examining
&l £
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ACTIVE VOICE
(AKTHBHHII cTaH)

B akTtHBHOMY CTaHi JTi€CTIOBO O3HAYAE JIil0, IKY BUKOHYE MiMeT.
We translate English texts every day.

YTBopenHs1 yacosoi rpynu Indefinite

The Present Indefinite Tense (Tenepinniii Heo3HaYeHMii yac)
(The Simple Present Tense (nmpocTuii Tenepiumuiii yac))

3axinuenns - (€)s B 3-it 0co6i 00nunU,

ona 1 ma 2 oci6 o00nunu ma 6 MHOMCUHI
sukopucmogycmocsa I gpopma diecnosa oe3 3axinuenns

-s [s] -(e)s [2] -es (iz]

stop — stops play — plays dress — dresses

skate — skates cry — cries wash — washes

ask — asks live — lives close — closes

Iicna enyxux|llicna  econocnux  i|llicna  wunasuux i

npucojlOCHUX O036IHKUX ceucmAaAvYuUx
npucojOCHUX npucojloOCHUxX

The Present Indefinite Tense BxwuBaeTbcsi Ui BHpaKeHHs i, siKa
BiZIOYyBa€ThCsI 3aBK/IN, 3BUYANHO, TIOCTIHHO B TEMEPITHBOMY Yaci.

Cmeepocysanvna 3anepeuna hopma Humanvua gpopma
popma

I translate English | I do not translate | Do | translate
texts well. English texts well. English texts well?

He translates | He does not translate | Does he translate
English texts well. English texts well. English texts well?

The Past Indefinite Tense (MunyJnii Heo3HaAYeHMIT Yac)
(The Simple Past Tense (mpocTuii MUHYJIHii Yac))

Cygixe — ed ¢ Past Indefinite

195



-ed [t -ed [d] -ed [id]

stop — stopped try — tried want — wanted

ask — asked live — lived skate — skated
Iicna enyxux|llicna  eonocnux  i|llicns npueonochux
NPULSOTOCHUX ozeinkux npuconocuux | [t]1[d]

The Past Indefinite Tense BkuBaerbcs A BHUPaKEHHS Mil, sKa
BiZI0yBajacsi 0HOPa30BO ab0 MOCTIHHO B MUHYJIOMY 4aci 3i ciioBamu last
week, yesterday, last month, etc. (o6craBuHaMu gacy).

HenpaBuibHi aiec/ioBa 3MiHIOIOTH CBOIO ()OPMY B MUHYJIOMY 4aci
(Ouseucoy mabnuuro nenpasunvrux dieciie)
She saw this film last week. Bona Gaunia meit ¢igbM Ha MHHYJIOMY

THOKHI.
Cmeeposicysanvna 3anepeuna popma | Ilumanvna hopma
dopma
He worked at the | He did not work at | Did he work at the
Criminal Investigation | the Criminal | Criminal Investigation
Department last year. Investigation Department last year?
| wrote a letter. Department last | Did you write a
year. letter?
I did not write a
letter.

The Future Indefinite Tense (MaliOyTHili Heo3HaYeHHIT Yac)
(The Simple Future Tense (npocTuii MaiiGyTHiii yac)

will + Infinitive ocHoBHOrO HiecioBa

Cmeepoacysanvua |1 will read. We will read.
¢opma He/she/it will read. |You will read.
They will read.
3anepeuna gropma |1 will not read. We will not read.
He/she/it  will not|You will not read.
read. They will not read.
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Humansna gopma

Will | read?
Will he read?

Will they read?

The Future Indefinite Tense BxuBaeThCs A1 BAPAKEHHS i, sIKa
Oyne BinmOyBaTucs B MaliOyTHROMY 31 ciioBamu tomorrow, next year, etc.

(oOcTaBUHAMU Hacy).

Ilpumimka. B ycHiii MOBi 4acTO BUKOPUCTOBYIOTHCSI CKOpPOUEHi (popMu
I'll, he'll, we'll.

3amina Maii0yTHBOr0 Yacy TenepinHivM
y HiApSITHUX peYeHHSIX YMOBH i yacy

1liopsone peuenns ymoeu i uacy
(11 BUpa)XeHHsI MaiiOyTHHOTO Yacy
BxkuBaerhes Present Indefinite)

Tonoene peuenns
(U1 BUpakeHHS MaiOyTHBOI Il
—Future Indefinite)

If he is late,

Axuwo 6in 6yde nizno,

he'll ring you up.

6iH 3ameneorye mooi.

If the weather is good,
Axwo nocoda Oyoe xopowa,

we will go for a walk.
MU Ni0emMO HA NPO2YJIsHKY.

When he comes,
Konu sin npuiioe,

he'll translate this text.
8IH nepexaade yeil mexkcm.

Ilpumimka. YV niApAAHUX JTOJATKOBHX pEYCHHSX Taka 3aMiHa He

BiOyBa€eThCS.

I don't know (110?) when he will come. 4 ne 3naio, xonu 6in npuiioe.
I don't know (mxo?) if he will be late. 4 ne 3uaro, uu 6y0e 6in nismo.

to have

y 6i0n0gioHOMY Haci

YTBopenHs yacooi rpynu Perfect

+  Participle I (P II)

OCHOBHO20

oiecnoesa

Past Perfect  |Present Perfect |Future Perfect
Cmeepoxcy-  |had + PlI have/has + PII  |will have + PlI
eavHa hopma
3anepeuna had not + PIl  |have/has not +|will not have +
dopma Pl PlI
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The Past Perfect Tense BxuBaerbCs Ui BUpPaKEHHS Jii, sKa
3aBepIuiach 10 NEBHOrO MOMEHTY B MuUHYyJoMy. lleli MoMeHT Moxe
OyTH BU3HAUCHUI CIIOBAMHU:
by that time, by the evening, by 5 o clock, yesterday (o6cmasun uacy).

He had translated this text by 10 o’clock yesterday. o 10 roaumu
BEYOpa BiH BXKE MEPEKIIaB IeH TEKCT.

The Present Perfect Tense BkuBa€erTbes A BUPAXKEHHS [ii, sKa
3aKiHYeHa, 3aBEpILIEHa JI0 TENEepPIIIHhOr0 MOMEHTy. Yac He BKa3aHo.
BaxnuBuil pesynbrar. XapakTepHUM € cloBO “‘Bxke”. MOMEHT MoOxe
OyTH BU3HAUYEHUH CIIOBaMHU:
ever, never, just, forever, already, yet, recently, this month, today.

| have translated this text. S Bxe nepekia 1eit TeKcT.

The Future Perfect Tense BxuBaeThest Ui BUPaXKEHHS JIii, sKa
Oyze 3akiHueHa, 3aBepIIeHa 10 IEBHOI'O MOMEHTY B MailOyTHboMy. Lleit
MOMEHT BH3HAYa€Thes (hpa3aMu:
by that time, by 5 o clock, by the evening (obcmasun uacy).
He will have translated this text by 5 o’clock tomorrow. Bin Bxe
niepeKIiaie el TEKCT JI0 5 TOAWH 3aBTpa.

YTBopenns uacoBoi rpynu Continuous

to be + Participle I (V-ing) (P I)

Y 8I0NOBIOHOMY 4AcCi  OCHOBHO20 JI€CNI08A

Present Past Future
Continuous Continuous Continuous
Cmeepo- am/is/are + Pl was/were + Pl will be + Pl
JHCY6A/IbHA
dopma
3anepeuna | am/isfare not + | was/were not + | will not be +
dopma PI Pl Pl

Present ContinUOUS BXXHMBA€ThCSA [UI BHUPAXKEHHs i, M0
BiOyBa€THCS B MOMEHT MOBJICHHSI.
You are not listening to me. Tu He ciyxaern MeHe.
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Present ContinuOUS BXHBAETHCS 71l BUPAXKEHHS TPUBAJION [ii, 110
BiIOYBA€ETHCS B TIEBHUM TEPi0]] TEMEPIITHLOrO Yacy, X04 i He 000B'I3KOBO
B MOMEHT MOBJICHHSI.

What are you doing here in Kyiv?

o Bu pobute TyT, y Knesi?
I'm studying at the Police Academy.

S BUycCs B MOMIEHCHKIN aKaaeMii.
Present Continuous B:KUBAETHCS IS BUPAKESHHS TPUBAJION i, 10

BimOyBaeThCS OJHOYACHO 3 IHINOKO €0, $KA BITHOCHTBCS 1O
TENepilllHBOTO Yacy.
I am only happy when I am working.

S wacnuBHi JUIIIE TOAI, KOJH MPAIlO0.
Present Continuous B)KHBa€ThCs UI BUPAKCHHS 3aIllIAHOBAHOL

MaiOyTHBOI [Iii, 0COOIMBO 3 Ti€CIOBAMHU, IO 03HAYAIOTH PYX.
We’re flying to London in the morning.
Bpanui mu Bigmitaemo a0 Jlongona.

Past Continuous BxuBaeTbCsA I BHPaKEHHS i, M0

BiOyBasach, TpUBaia B [IEBHUI MOMEHT Y MHHYIIOMY.
Mary was sitting by the window when he came in. Mapis cunuina

01151 BikHa, KOJIU BiH YBIWIIOB.
Future Continuous BXXuBa€eTHCS IS BUPAKEHHS TPUBAIIOL 1ii, 1110
BiIOyBaTUMETHCS, B AKHIICh MOMEHT 200 mepio]] 4acy B MaHOyTHBOMY.
We'll be playing all morning.
Mu OyneMmo rpaTy BeCh paHOK.

The Future Indefinite in-the-Past Tense
(Maiioymuiii Heo3Ha4eHUIl 8 MUHYIOMY)

should/would + Infinitive ocHoBHOrO mieciosa

I should rest. Should I rest? | should not rest.
You would rest. Would you rest? You would not rest
Botcueacmuesn B CkIagHO-TIAPSIHUX PEUCHHSX — B MiJIPITHOMY peUeHHI

JUTSL BUpaYKEHHSI MailOyTHHOI 11, PO AKY HIIIIacs MOBA B MUHYJIOMY.
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He said that he would do this work tomorrow. Biu cka3as, 1110 3po0uTh
110 poOOTY 3aBTpa.

Indefinite

3BeeHa Ta0 KIS YTBOPEHHS BHI0-4aCOBHX (hopM aiecioBa
B akTUBHOMY ctaHi (Active Voice)

Past

Present

Future

A mnanucas (8uopa,
06a OHi momy)

I wrote

A nuwy (wacmo)

I write

A nanuwy, 6y0y nucamu
(3a6mpa)
I will write

Continuous

A nucae (suopa o
mpemiti 200UHI,
KOAU 8iH 3aUUi08)

I was writing

A nuwy(3apas)

I am writing

A 6yoy nucamu (3a6mpa
0 mpemitl 200UHi)

I will be writing

A Hanucae (8uopa
00 mpemvoi 200uHU,
00 Moeo 5IK)

I had written

A Hanucae
(cvoeooHi,  yoice,
MinvKY wo)

I have written

A nanuwy (3ae6mpa 0o
mpemvoi  200uHU, 00
mo2o AK 6iH nputioe)

I will have written

Continuous

A nucas (yoce 08i
200UHU, KOAU 6IH
nputiuios)

I had been writing

A nuwy (yorce
200UHY, 8i0
Opyeoi 200uHu)

I have Dbeen

writing

200

A 6yoy nucamu (3aempd
goice mpu  200uHU OO0
moz2o uacy, Koau 6iH
nputioe)
I will
writing

have bee




OcHoBHi ¢popmu niecsioBa
Haii6inb1 BikuBaHi HecTaHAAPTHI (HeMPaBWJIbHI) Ji€c/i0Ba

(Irregular Verbs)

Infinitive  |Past Participle Il |Tlepexnan
Indefinite

arise arose arisen BUHUKATH

awake awoke awoken OyauTtH

be was, were been Oytn

bear bore borne HECTH, TIEPEHOCHUTH

beat beat beaten outn

become became become CTaBaTu

begin began begun OYMHATH

bend bent bent 3TUHATHUCS

blow blew blown JIyTH

break broke broken JIaMartu

bring brought brought IPUHOCHUTH

build built built OymyBaTu

burn burnt, burned |burnt, burned  |ropitu

buy bought bought KYIyBaTH

catch caught caught JIOBUTH

choose chose chosen obuparu

come came come HOPUXOIUTH

cost cost cost KOIITYBAaTH

cut cut cut pizatu

deal dealt dealt MAaTH CIPAaBY 3...

do did done poouTH

draw drew drawn KPECIIMTH, MAJTFOBATH

drink drank drunk MTUTH

drive drove driven KepyBaTH aBTOMOOLIEM

eat ate eaten icTu

fall fell fallen najgaTu

feed fed fed rO/lyBaTH

feel felt felt BiIYyBaTH

fight fought fought ourucs

find found found 3HAXOIUTH

fly flew flown JiTati
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forbid forbade forbidden 3a00pOHSATH
forget forgot forgotten 3a0yBaTn

forgive forgave forgiven POLIATH

get got got OJIepP)KyBaTH, JicTaBaTh
give gave given JlaBaTu

go went gone XOJUTHU

grow grew grown pocTH

hang hung hung BUCITH

have had had Maru

hear heard heard 9yTH

hold held held TpUMaTH

keep kept kept TpuUMaru, 30epiratu
know knew known 3HATH

lay laid laid KJIACTH

lead led led BECTH

learn learned, learnt |learned, learnt |BumTHCs, BUBUaTH
leave left left 3aJIMIIATH

lie lay lain JekKATH

light lit lit OCBITIIIOBATH

lose lost lost ryouTn

make made made poouTH

mean meant meant 03HAYaTH

meet met met 3ycTpiuaTu

pay paid paid TUIATHTH

put put put KJIACTH

read read read YHUTATH

rise rose risen BCTaBaTH, IiAHIMATHCS
run ran run Oiraru

say said said CKa3aTH

see saw seen 0auntu

sell sold sold POJIaBaTH

send sent sent HaJICUJIATH

set set set CTaBUTH, KJIACTH
shake shook shaken TPSICTH

show showed shown TIOKa3yBaTH

sing sang sung CIiBaTH

sit sat sat CHUIIITH
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sleep slept slept craTu
slide slid slid KOB3aTH
smell smelt, smelled [smelt, smelled |uroxaru, maxuyru
speak spoke spoken TOBOPUTH
split split split PO3KOJIOBATH
spend spent spent BUTpayaTu
spread spread spread PO3MOBCIOIKYBATHUCS
stand stood stood CTOSITH, CTABUTH
strike struck struck, stricken |6urtw, ymapsitu
swim swam swum IJIaBaTH
take took taken Opatu
teach taught taught YYUTH
tear tore torn pBaTH
tell told told pO3Ka3yBaTH
think thought thought JyMaTu
throw threw thrown KHJIATH
understand |understood understood PO3YMITH
wake woke woken MIPOKHIATUCS
wear wore worn HOCHUTH
win won won BUTPABATH, TIEpeMarartu
write wrote written MHACaTU
Sequence of Tenses
(Y3rom:keHHs vaciB)

a) he lives in London.
He says that  b) he lived in London.

c) he will live in London.

a) he lived here (orcuse).
He said that  b) he had lived here(orcus).

¢) he would live here (Gyoe orcumu,).
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¥Y3romxenns popm yacy

Kareropis qacy

B

HE3AJICKHUX PEUYCHHSAX a0o B

npsAMii MoBi

Kareropin wacy B miapsaHux
JOJATKOBUX  peYeHHAX, SIKIIO
Ji€CTIOBO-TIPHCYAOK TOJIOBHOTO
pevyeHHs CTOITh y  ¢opmi
MHHYJIOT0 Yacy

PRESENT INDEFINITE

PAST INDEFINITE

I work.

I said that I worked.

PAST INDEFINITE

PAST PERFECT

| worked.

| said that | had worked.

FUTURE INDEFINITE

FUTURE-IN-THE-PAST

I will work.

| said that | would work.

PRESENT CONTINUOUS

PAST CONTINUOUS

I am working. | said that | was working.
PAST CONTINUOUS PAST PERFECT CONTINUOUS
| was working. | said that | had been working.

FUTURE CONTINUOUS

FUTURE-IN-THE-PAST

I will be working.

I said that I would be working.

PRESENT PERFECT PAST PERFECT
I have worked. I said that | had worked.
PAST PERFECT PAST PERFECT
I had worked. | said that | had worked.

FUTURE PERFECT

FUTURE-IN-THE-PAST

I will have worked.

| said that | would have worked.

PRESENT PERFECT PAST PERFECT CONTINUOUS
CONTINUOUS

I have been working. I said that | had been working.
FUTURE PERFECT FUTURE-IN-THE-PAST
CONTINUOUS

I will have been working.

| said that
working.

| would have been
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REPORTED SPEECH
(Henpsima moBa)

IIpsima moBa Henpsima MmoBa
1. He said, «Speak English». 1. He told me to speak English.

2. He said, «Do you speak|2. He asked if (whether) I spoke

English?» English.

3. He said, «What language do|3. He asked me what language |
you speak ?» spoke.

4. He said, «You speak English|4. He said that | spoke English well.
welly.

5. He said: «Don't talk in class». |5. He told me not to talk in class.

PASSIVE VOICE
(ITacuBHMIi cTaH)

KoxHe mepexigHe miecsioBo Mae popMy akTUBHOTO cTaHy (Active Voice)
i macuBHoro crany (Passive Voice).

BinminoBanus gieciioBa «to ask»

PRESENT PAST FUTURE
INDEFINITE INDEFINITE INDEFINITE
I am asked. | was asked. I will be asked.
He/she/it is asked He/shelit was asked. |He/she/it ~ will  be
asked.
We are asked. We were asked. We will be asked.
You are asked. You were asked. You will be asked.
They are asked. They were asked. | They will be asked.
Humansua ghopma 3anepeuna ¢popma
Am I asked? Was I asked? | | am not asked. | was not asked.
Will | be asked? I will not be asked
AKmuenuii cman Ilacuenuit cman
I wrote the letter. The letter was written by me.
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We study many

subjects at the Academy.

interesting

Many interesting

subjects are

studied by us at the Academy.

We will finish

tomorrow.

the work

The work will be finished by us

tomorrow.

3BeeHa Tadanns BUAO-4acOBUX G OpPM f1i€c/ioOBa B TACHBHOMY CTaHi

Present Past Future
Indefinite | The work is done. |The work was done. [The work will
be done.
Continuous |The work is being|The work was being
done. done.
The work has|The work had been|The work will
Perfect been done. done. have been
done.

Conditional/Subjunctive/Suppositional Mood
(YMoBHuUIi cniocio)
Ipukaaau

3HavyeHHS B
peYeHHi

Jlna  eupasicenms
peanvHoi ymoeu 8
MAuOYmMHbOMY
BIICUBACMBCS
Present Indefinite
Tense

Hepeanvua ymosa
y  menepiuHboMy
uaci

Hepeanvua ymosa
Y MUHYIOMY

If you come on Monday, | will be glad.
Arwo mu npuidew y noHedinox, s 6yo0y paouil.

If I knew this I would tell you.
Arou s 31a6 ye(3apas), 16 eam ckazas (3apas).

If I had known this T would have told you
AHrou s 31a6 (Modi), s 6 sam cxazas (mooi).
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Cymniena, It is necessary/ important/doubtful that she
bascana, (should) go there.
Heobxiona 0is Heobxiono/ easxcnuso/cymuieno, abu 6ona niuia
myou.
He recommended/ ordered/demanded that she
(should) go there.
Bin pexomenoyeas/naxazyeas, abu 6ona niuna
myou.
Baxcana 0is, wo|l wish I knew him.
Cynepeuums JKanw, wo s He 3uaro tioeo (3apas)
oiticHocmi If only I knew him!
(peuenns 3 Wish Ta|Akou mineru s iioeo 3nas!
if only) I wish I had known him.
1lIxo0a, wo 5 He 3Ha8 tio2o (MoOi).
If only | had not done this!
Hasiwo s 3pobus ye!(sa sdce 3p00us)
THobascanns (8| Success attend you! Xaii ycnix 6yoe 3 samu!
npocmux Long live our cooperation!
peuennsx) Xaii scuse nawa cnisnpays!
VERBALS

(be3ocoboBi popmu niecsioBa)
36edena maonuya 6e3ocoboeux ghopm odiecnoea —
iH(inimuea, dienpukmemnuka, 2epyHoin

ACTIVE PASSIVE

INDEFINITE | toask sanumyeamu to be asked
Oymu 3anumanum

CONTINUOUS | to be asking
sanumysamu (8 neeHull
MOMEHM)

PERFECT to have asked to have been asked
3anumamu, 3anumyeamu |Oymu 3anumanum 0o
(00 negnoco MomerHmy) | negHo20 MOMEHMY

INFINITIVE
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PERFECT to have been asking
CONTINUOUS | 3anumysamu (npomsicom
desiko2o  yacy,  sAKuil
nepeoye ne6HOMY
MOMeEHMY)
A INDEFINITE | asking being asked
§ PERFECT having asked having been asked
L
O
PRESENT asking being asked
(P.1) mou, wo  3anumye, | bymu 3anUmMaHuUM
3anumyrnouu
W PAST (P.IN) asked
o 3anUMAaHUlL
(|:) PERFECT having asked having been asked
a4 3anumaeuiu nicis  moeo, 5K
E 3anumanu

! Ilpumimxka 1. 3anepeuenns «NOLY eorcusacmvcs nepeod iHQinimueom,
eepynodiem ma Oienpuxmemuurxom.: t0 go  —mot to go,
having done —not having done.

Ilpumimka 2. B yxpaiucekiii mosi € mineku gopmu inpinimusa, sxi
gionogioaroms Indefinite Infinitive Active ma Indefinite Infinitive
Passive.

Ilpumimka 3. B yxpaiucokiti mogi Hemae popm, sKi 6i0nogioaroms
popmam 2epynois. Ilpome Indefinite Gerund Active 3a ceoim snauennsm
Habaudicacmovcst 00  YKPAIHCbKO20 — BIOOIECHIGHO20 IMEHHUKA: HAanp.
“onumysanus’".

Ipumimka 4. Dopma Perfect Participle Passive nepexiaoacmocs
8IONOBIOHUM NIOPAOHUM DEHEHHSIM.
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INFINITIVE
(Indinitus)
Dynxuii inghinimuea 6 peuenni

209

Iiomem To master this|Oson00imu yiero
speciality is not an|cmeyiaronicmio — —  Henecka
easy thing. cnpasa.

\Tooamok It is necessary to|Heobxiono oeonodimu  yicio
master this speciality. |creuiansnicmio.

He likes to speak with
us on this subject. Bin miobums 2o06opumu 3 namu
HA Y10 memy.

O3nauennsn He spoke about the|Bin  cosopue  mpo  naan
plan to increase the|sz6inbuwenns eunycky npooykyii
production of  the|zaso0y.
plant.

Here is a student to|Oce cmyodenm, sxuil 3axinuumeo
complete thiswork. |y pobomy.

This student was the|l]ei cmyoenm nepwum 6ionosie
first to answer the|wa sanumanmns suxnadaua.
teacher's question.

Obocmasuna:

MeTH | have come here to|  npuitwos  croou,  wob
help you. 00nOMO2MIL BAM.

HACTIIKY The new method is|Hosuu memoo  oOocmamHbo
accurate enough to|mounuii, wo6 odamu HeoOXiOHi
give necessary results. |pesyromamu.

Yacmuna The aim of our(Mema oocnioscenns nonscac 6

CK1a0eH020 research work is to|momy, wo6 s3naiimu neobXioHi

iMeHHo020 find necessary data for|oani ons excnepumenmy.

npucyoKa the experiment.

Yacmuna They will work there. |Bonu 6yoyme mam npayrosamu.

npocmozo

0i€ecieno20

npucyoka

Yacmuna We can work. Mu moorcemo npayrosamu.

CKJ1A0eH020 We begin to work. Mu nouunaemo npayrosamu.

diecnienozo

npucyoka




Bcmaegnuii To tell you the truth, ...|ITo npasoi kasxcyuu ...
360pom
Koncmpykuii 3 ingpinimueom
Koncmpyxuia Ipuknaou IHepexnao
1. O0'ekTHHIH Ilepexnaoaemucs
BigMiHOK 3 000amKo8uUM NiOPIOHUM
indiniruBom peUeHHAM:
(Objective with the
Infinitive)
nicna oiecnis: want,[1. I'd like you to|l. A xomis 6u, wo6 eu
wish, know, |wait for me. 3auekanu meme.
believe, like,|2. Our teacher|2. Haw euxknadau xoue,
expect,  consider,\wants us to repeat|wo6 mu nosmopunu yeii
see, feel, watch,|this text once more. |mexcm we pas.
hear; 3. | believe him to|3. X seascaro, wo 6in
Ilicna Oiecnis: See,|pe honest. yecHull.
feel,. .hear’ watch, |4 | saw him run|4. 4 bauus, wo 6in
ingpinimue across the street. nepebiz eynuyio.
eorcusacmocs  0es|g  \e watched|5. Mu cnocmepicam, sk
uacmicu «to», them disappear. BOHU 3HUKIIU.
2. Ha3uBHwuii
BiIMiHOK 3
iH}iHiTHBOM
(Nominative  with
the Infinitive)
a) 3 diecnosamu say,|1. He is said to|l.Kaocymes, wo ein cknae
suppose, consider,|have passed all his|yci ceoi icnumu ooépe.
think, believe, see,|{exams well.
find, know ma inwi|2., He was believed|2. Bsaowcam, wo ein
6 nacuenomy cmati. |to be honest. yecHul.
3. He is considered|3. Beaswcaioms, wo 6in
to be the best student|{kpawuii cmyoenm pynu.
of the group.
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0) 3 Oiecrosamu|l. She seems|1l. 30aemucs, 60Ha
seem, appear ((appears) to be ill.  [x6opa.
(30asamucs), 2. The new|2. Hosi Memoou
prove methods of work|po6omu GUABUNUCH
(onunumucs), proved to be good.  |xopowumu
happen
(mpannsimucs) 8
AKMUBHOMY CIAHL.
B) cnonyuwennsn|l.  The device| 1. Tpanunocsa max, wo
oiecnosa  «likely»|happened  to  be| npunao ne npayrosas.
(modicnusuti), out of order.
«certainy 2. The goods are|2. Moowcnuso, mosapu
(bezymosHull), likely (unlikely) to|waoitioyme 0o  kinys
arrive at the end of|muorcna.
the week.
«surey» 3. The conference is{3. bBeszymosno, roHge-
(bezcymmisnuil) certain  to  begin|penyis nounemocs ckopo.
soon.
3. Konucmpykyia|l. It is necessary|l. Ham HeoOXIOHO
«for + Infinitive»  |for us to attend all{siosioysamu eci nexyii.
the lectures.
2. 'l tell you|2. A poskascy mobi npo
everything_for you to|sce, wob6 mu snas mene
know me better. Kpaue.
3. Foryou to study|3. Haubirnvw eadciuso
well is the most|zapas, wob6 mu odobpe
important thing now. |guuecs.
PARTICIPLE
(dienpukmemnux)

The Participle (dienpuxkmemnux) — neocobosa opma mieciosa, sKa
MOETHYE B COO1 BIIACTUBOCTI JIIECTIOBA, MPUKMETHHKA 1 IIPUCITIBHUKA.
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Participle I ____ (npasunwvni dieccnosa)
in¢iniTuB mieciora + -ed, -d to translate - translated

Participle Il . (renpasunvui diecnosa 3mMiHI0OI0OMb C80H0 OCHOBY
- Il hopma) to write - written

ACTIVE PASSIVE
Present Participle asking being asked
Past Participle @~ | —-—-------- asked
Perfect Participle having asked having been asked

[IpocTi hopmu TieMpUKMETHHKA BUKOHYIOTH (DYHKITIi:
1. O3navenns

The smilling man greeted us.

Toli 4ONOBIK, IO MOCMIXa€ThCS, IPUBITAB HAC.

The written letter is on the table. Hariicanwii jcT iexuth Ha CTOJI.
Tepexnaoacmvcs dienpurxmemHUKOM NACUBHO20 CIAH).

The letter written by my friend is on the table.

Jlucr, HanMcaHUil Ipyrom, JISKUTh Ha CTOJi. abo Jlucr, skuii HamvcaB
Mili APYT, JIEKUTH HA CTOIIL.

(O3HaueHHS YmMBOPIOE 3 3ANEHCHUMU CROBAMU  OIENPUKMEMHUKOBUL
360pom I Nepeknadacmovcs  OIENPUKMEMHUKOM —NACUBHO20 — CHIAHY
menepiunb020 ab0 MUHYI020 HACy, d IHOOI O3HAYANLHUM RIOPSAOHUM

PeHeHHsIM.
2.00cTaBHHH
1. Crossing the street (when|Ilepexoosuu eynuyio ...
crossing..., while crossing ...) one|(koau nepexoduws eyauyio ...)
should be attentive and careful. mpeba 6ymu 06epedscHUM.
2. They stood there as if (as though)|Bonu cmosm ...  wHibumo
waiting for somebody. YeKaIouU K020Ch
(...HiOUMO yexkanu...)
3. Though tired he continued|Xoua e6in eémomuscs ... 6in
working. nPOO0EHCYBAB NPAYIOEANIL.

! JMienpucnienux 'y yuxuyii o0b6cmasuHu  nepexknIadaAcEmuvCa
OlenPUCiBHUKOBUM 360PDOMOM QDO RIOPAOHUM PeUeHHAM.
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Koncmpykuii 3 dienpuxmemnuxkom

Koncmpykuia Ilpuxnaou Ilepeknao

1. O0'exmnuil Ilepexnadaemuvcs
BIOMIHOK 3 Oienpux- NIOPAOHUM PEUEeHHAM.:
MEMHUKOM —|1. We watched them| 1. Mu 6auunu, sx eonu
(Objective with the|playing inthe yard. |epaau na noosip i.
Participle) nicis

oiecnie: hear, see,[2. We listened to|2. Mu cnyxamu, sx ITim
feel, watch, find,|Pete telling the|posnosioas icmopiro.
like, want, etc ... story.

2. Hasusnuii 6iomi-
HOK 3 Oienpukmem-
nuxom — (Nominative
with the Participle)

1. He was heard
delivering his report.
2. He was seen
crossing the street.

Ilepexnadaemocs
niopssOHUM ~ pedeHHaM
abo JienpuKmMemHuKoM:
1.Y%u, 6iH
8i0noeioas.

2. Hozo 6auunu, sk 6in
nepexoous YIuyio.

AK

3. Abconomni
OIENPUKMEMHUKOBL
KOHCMPYKYTT

I. The task being
difficult, we asked
for advice.

Ilepexnadaemocs

AK Npasuiio, niopsaoOHUM
00CMABUHHUM PEeYeHHAM
30 CnogamMu «NpuHOMY»,

«NpU  YbOMY», «MOMY
Wo», «KOIUY, «SKUON
«OCKIIbKUY,

1. Ocxkinvku 3a60anns
0Y10 CKIAOHUM, ...

GERUND
(I'epympiit)
B:xuBaHHS repyHIist Ta CIIOCOOM HOTO0 MepeKIaxy
Ilpuxnao Ilepeknao Dynxuia ¢ peuenni |Cnocobu
nepexknao
Jy
1. Reading| Yumanns KHU2 |niomem IMEHHUK
books is useful. |kopucno.
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2. Her hobby is|{li  x066i —|uacmuna npucyoxa |inginimu
collecting 30upamu MapKu. 8
stamps.
3. We insisted|Mu  nanonseanu|nenpsimuii 0ooamox |niopsione
on repairing the|na momy, wob peueHHs.
car at once. 8i0peMoHmy8a-
mu  agmomodiny
8iopasy.
4. After reading|/Ipouumasuiu obcmasuna: dienpucri
the text, we|mekcm, Mu|a) Jacy: BHUK
discussed it. o0beosopunuU NPULMEHHUKU
1020. iN — npu, 6 moii uac
ak, on(upon)  —
nicna, after — nicas,
5. He left|Bin  niwwos, ne|0) cmocoOy mii by,
without  saying |npowarouuce. [HWi 06CmasuHu
good-bye. without, instead of.
ADJECTIVE
(IlpuKkMeTHHK)
CryneHi nopiBHIHHSI IPUKMETHUKIB
Seuuaitnuil Buwuit cmynins Haiteuwguit cmynino
cmyning
short shorter (the) shortest
big bigger (the) biggest
easy easier (the) easiest
interesting more interesting (the) most interesting
difficult more difficult (the) most difficult
good better (the) best
bad worse (the) worst
many, much more (the) most
little less (the) least
far farther (the) farthest
further (the) furthest
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IopiBHANBHI KOHCTPYKILT

as ... as Your room is as large as|Bawa ximmama maxa i
mine (my room). 6eUKa, K MOsL (KIMHAMAQ).
not so ... as |The old dictionary is not so|Cmapuii croenux ne maxuti
good as the new one. Xopouiuil, sIK HOBUIL
than Your work is more difficult|Bawa po6oma cknaoniwa,
than hers (her work). Hidic it poboma.
the more ...[The more we read, the|Qum 6irvwe mu yumaemo,
the more  |more we know. mum Oinbue Mu 3HAEMO.
the less ...|The less we read, the less|Yum menwe mu yumaemo,
the less we know. UM MeHUue MU 3HAEMO.
THE ADVERB
(IlpucJiBHUK)
CmyneHi nopieHAHHA NPUCTII6HUKIE
3euuaiinuil Buwuii cmyning Hanieuwuii cmynino
CHYNIHb

S00N wieuoxo

SOONer weuowe

soonest wmanweuowe 3a
8CIX

correctly more correctly 6insu|most correctly
npasuibHoO NpasuIbHO HaUOIbW NPAGUTLHO
often wacmo oftener, more often|oftenest, most often
yacmiue Hauvyacmiue
well oo6pe better kpawe best naiikpawe
badly nocano WOrse cipuie WOrst naiieipue
much 6azamo more binviue most naubinvue
little mano less menwe least naiimenwe
far oanexo farther, further|farthest, furthest
oani Oinvw oani
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THE PREPOSITION

(IlpuiiMeHHMK)
Hpuiimennuxu |Hpuiimennuru | Inwi eaki
micys i|uacy NPUUMEHHUKU |CLOB0CHOIYYECHHS 3
HANPAMKY HPUTLMEHHUKOM
Above — nao |after—nicna  |because of — i3-|at home — sdoma
across — uepes |before — oo 3a at last — spewmi
below - nio,|by — o0 instead of —|at least — 6 kpaui-
HudKCUe during —|3amicmo HbOMY pa3zi
under — nio npomsacoMm thanks to —|at once — siopasy
in front of,|for— npomseom|osxyrouu at a speed — 3i
before — nepeo |(for two hours) |due to  —|weuokicmio
behind, after —|for — na (for|osxyouu in fact — gpaxmuuno
nosaoy, 33ady |holidays) in spite of —|in part-— vacmxoso
on— na from ... till... —|reouensiuuce na |in time — euacro
in—e 610. .. 00 ... by means of —|on time — suacno,
at, by — y, 6ins,[in — uepes (in|za oonomozoro |k 3anianosano
nopyu 3 three days) in accordance|on the average — y
up — ezopy on— ¢ (nesnuu|With —|cepeonvomy
down —enuz  |Oens) 8ION0BIOHO on the contrary—
to — 0o, 6, Ha on Monday, on|(3eiono) oo Haenaxu
into — 6 the 7th according to —|on the one hand —

from -0, i3, 3

of November)

810n06IOHO 00

3 00H020 6OKY

about — no|past— nicis about — 6ins on the other hand
(walk about the|since — 3 with — 3 — 3 IHWO20 OOKY
park) about — 6ins for instance,

out of —iz (about 7 for example -
through —uepes|o'clock) HANPUKIA0

IlopiBHsAHHS NPUIIMEHHUKIB i NPUCJIIBHUKIB,
sIKi cmiBnagaoTs 3a ¢gopmMoio

IIpuiitMeHHUK

HpucaiBuuk

BIUHU.

I returned to my village after the
war. A noeepuyscs y ceno nicis

I have never been there after.
binvwe s nixonu mam ue oys.
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You began this experiment before
me. Bu nouanu 1/;612 eKcnepumenn
00 MeHe.

I have told you about it before.
A 2060pus 6am npo ye paniwe.

He is in the room.
Bin y kimnami.

Come in!
3axoovme!

I have not been to France since
1990. A ne 6ys y ®@panyii 3 1990

I was in France two years ago
and haven't been there since. 4

pOKy. oys v @panyii 06a poxu momy, i
3 mux nip He 6y8 mam.
THE CONJUNCTION
(CnonyyHuk)
3HaYeHHs CIIOJYYHHUKIB Ta IX Micle B pe4eHHi
Cypsaui Hinpsani
(coordinating) (subordinating)
and-1i, a that — wo
both...and ... — sx..maxi;i..i | if (whether)— uu

either ... or ... — abo...abo
neither...nor... — ui...Hi

if — saxwo, axou
unless — sxuo ne

as well as — max camo ,ax i

though (although) — xoua

not only ... — ne minoku because, as — ockinvku, 60
but also — we mineku..., a i since — momy wo, 3 mo2o uacy sk
yet — npome as S00N as - K minvKu

still — gce arc
whereas — mooi ax

before — nepeo mum, sx

21
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THE NUMERAL
(YucaiBHUK)

Kinekicui unciaiBuuku Bix 1 xo 100

1-one 11 —eleven 10-ten 21 twenty-one
2 —two 12 — twelve 20 — twenty 22 twenty-two
3—three |13 - thirteen 30 — thirty 23 twenty-three

4 — four 14 — fourteen 40 — forty 24 twenty-four
5 five 15 — fifteen 50 — fifty 25 twenty-five
6 — six 16 — sixteen 60 — sixty 26 twenty-six

7—seven [17-—seventeen |70—seventy |27 twenty-seven
8 —eight |18 - eighteen 80 — eighty 28 twenty-eight
9 —nine 19 — nineteen 90 — ninety 29 twenty-nine

10—ten 100 - one
hundred

100 — a hundred;

1,000 — a thousand;

100,000 — a hundred thousand;

1,000,000 — a million;

1,000,000,000 — a milliard (B Areruu); a billion (B CILIA).
200 — two hundred;

365 — three hundred and sixty-five;

2,235 — two thousand, two hundred and thirty-five;

2,703 — two thousand, seven hundred and three;

101 — a hundred and one;

1,001 — a thousand and one;
218



Yorupu npocti apudpmMeTnyHi aii
(Four Simple Rules of Arithmetic)

+ — plus sign (positive);

: —division (ratio) sign;

- —minus sign (negative); = - equals;

X — multiplication sign;

1) Addition

3+5=8 three plus five are (is) eight;

3 and 5 are components

three plus five make(s) eight;

8isasum

three plus five equal(s) eight;

2) Subtraction

10 -7 =23 ten minus seven are (is) three;

3 is a difference;

ten minus seven leave(s) (equals) three;

10 is a minuend;

seven from ten are (is) three;

7 is a subtrahend;

3) Multiplication

3 x 5 = 15 three multiplied by five is (makes) fifteen;

3 and 5 are

factors;

three times five is fifteen

15 is a product;

4) Division

21:3=7 twenty one divided by three is (equals) seven;

21 is a dividend

three into twenty one goes seven times

3 is a denominator

7 is a quotient
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IopsinkoBi YuCAiBHUKH

1% — the first 11" — the eleventh 21% — the twenty-first
2" _the second |12" — the twelfth 22" _the twenty-second

3" the third |13 —the thirteenth |30 —the thirtieth
4" — the fourth |14" — the fourteenth  |40"™ — the fortieth

5" _ the fifth  |15" — the fifteenth 50" — the fiftieth

6" — the sixth  |16™ — the sixteenth 60" — the sixtieth

7" — the seventh |17" — the seventeenth |70" — the seventieth
8" — the eighth |18"™ —the eighteenth  |80" — the eightieth
9" _ the ninth  |19" —the nineteenth |90 — the ninetieth
10" —the tenth  {20™ — the twentieth  |100™ — the hundredth

Hamu

1812 — eighteen twelve; eighteen hundred and twelve
1900 — nineteen hundred
1905 — nineteen o [ou] five
1964 — nineteen sixty-four
1998 — nineteen ninety-eight
2000 — year two thousand
2001 — year two thousand one
21° December, 1945 — the twenty-first of December, nineteen forty-five
March 21, 1995 — 1. March the twenty-first nineteen ninety-five;
2. The twenty-first of March, nineteen ninety-five;
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Jlpoboei uucnienuxu (Fractional Numerals)

Ilpocmi dpoou  |/lecamkogi opoou
(Common (Decimal Fractions)
Fractions)

1/2 a (one) half  |0.1 — nought [no:t] point one a6o 0 [ou] point one

1/3 a (one) third  |0.01— nought point nought one a6o point nought
one

IIpocmi dpoou lecamkoegi dpoou

(Common (Decimal Fractions)

Fractions)

2/3 two thirds 2.35 — two point three five

1/4 a (one) quarter

a (one) fourth 32.305 — three two (a6o: thirty-two) point three
1/5 a (one) fifth nought five

V Ilpumimka. Imennux, wo cmoimo 6insi Opob06020 YUCIA, BIHCUBAEMBCSL
6 OOHUHI:

2/3 ton — two thirds of a ton;

1/2 one-half a ton;

Ivennux, 00 K020 HALENHCUMb MIWUAHE YUCTO, 8AHCUBAECMBCS 6 MHOINCUHI!
2 1/2 ton —two and a half tons a6o two tons and a half;

Axuo yine 4ucio MiiaHo2o yucia 0opieHIOE OOUHUYI, MO MONCIUGL 08a
NPOYUMAHHSL:

1 1/2 hours — one and a half hours a60 one/an hour and a half.

Ilo3nauenna npouenmis

2%, 2 per cent, 2 p.c. — two per cent;

3/8%, 3/8 per cent, 3/8 p.c. — three eighths per cent a6o three eighths of
one per cent;

1/2 p.c. — a half per cent a6o a half of one per cent;

0.2%, 0.2 p.c. — nought point two per cent abo nought point two of one
per cent
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I'pomoBi onunnui B AnrJii ta B CIIIA

B Amnriii rpomosoro oauuuieo € pound (¢pynr) abo pound
sterling (pyHT cTepmiHriB), MO3HAYA€ETHCS CKOpPOYCHO 3HAKOM £ (Bix
nmatuHChKOro cnoBa Libra ¢ynuT), mo croite mepen umciom: £1
(uutaemo: one pound a6o one pound sterling): £25 (untaemo: twenty-five
pounds a6o twenty-five pounds sterling).

CmoBo sterling € mNpUKMETHHKOM, SKHH O3HAYa€ YMCTHI,
BCTAHOBJIEHOI Mpodu i croite micis imenHuka pound(s). Tomy 25
GbyHTIB cTepiiHriB ciig untati 25 pounds sterling.

['pomoBa omuHuist penny (meuwi) (M. pence) nopisaroe 1/100
(dyHTa CTepIiHTiB, CKOPOYEHO MO3HAYAETHCS JITEPOIO .

Amepukancbka rpomosa oxunuist dollar (momrap) ckopoueno
mo3HavaeTbest 3HakoM $, 1o croite mepex umcioMm: $1 (uuraemo: one
dollar); $25 (untaemo: twenty-five dollars).

[HOAI 32 YnciIOM, IO MTO3HAYAE KUTHKICTh IOJIIAPiB, CTOITH Kparka i
nBa HyJT (K110 neHTiB Hemae): $1.00; $25.00.

I'pomoBa omuuuns cent (uent) (1/100 mommapa) CKOpodeHO
MO3HAYAEThCS 3HAKOM ¢: 1¢& (umTaemo: one cent); 65¢ (uurtaemo: Sixty-
five cents).

3ycTpivaeThesi TAKOXK Take Mo3HaueHHs neHTiB: $.12, $.50.

Cymu B Jomapax i IeHTax MO3HAa4aroThCs TakuM uuHOM: $25.10
(uuraemo: twenty-five dollars and ten cents); $34.10 (uuraemo: thirty-
four dollars and ten cents); $3,350.55 (uutaemo: three thousand three
hundred and fifty dollars and fifty-five cents).

*kk

B Awnraii koxkHa nuudpa Homepa TesiedoHa HA3UBAETHCS OKPEMO:
1235 - one two three five. udpa 0 untaerses [OU]. SAxmro meprri aBi Ta
ocTaHHI JBI muppu HOMepa TenedoHa OIHAKOBI, BXXHUBAETHCS CJIOBO
double “nonsiiiaunit’”: 6634 — double six three four; 3466 — three four
double six; 6666 - double six double six.

Komnu cepenni nBi nudpu oaHakosi, cioBo double He BxuBaeThCs:
3446 — three four four six. Homepu 1000, 2000, 3000 i T. iH. unTaemMo One
thousand, two thousand, three thousand i. T. iH.

222



SYNTAX
(Cuntakcuc)

Tunu peyeHb:
Declarative (Po3nogioni)
He was born twenty years ago. Bin Hapoouscs 08adysimv poKie momy.
My name is Jack. Mene 3eyms JDicex

Imperative (Cnonykansni)

Open the window. Biouunu sixno.
Don't open it. He giouunsii tiozo.
Let's open the door. Hasaiime iouuHuMO O6epi.

Interrogative (ITumanwni)

Where do you live? e eu scuseme?
Why do you live here? Yomy eéu mym smcueeme?
Who lives here? Xmo mym ducuse?

Exclamatory (Oxknauuni)
What a wonderful place! Axe uyooge micye!
How clever he is! Axutl 6in posymHuil!

Ynenn peuenns (Parts of the Sentence)

Principal (I'ono6Hi uwienu peuennsn):

Subject  ITiomem

Predicate Ilpucyoox

e Simple verbal IIpoctuii diecnisnuii (invites, is inviting, has invited, is
invited...)

e Compound nominal Ckraoenuii imennusi (is a student, is large, is
clever, looked tired, became cold, became a doctor)

e Compound verbal modal Crradenuii diecnisnuii (modansrui) (Can
write, may ask, must live, stop crying, began to read)

Secondary (/[pyzopsoui unenu peuenns):
Object  Jooamox
Attribute Osnauenns
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Adverbial modifiers O6cmasunu:

e of time wacy (koau?)

e of place micys (0e? kyou?)

of cause npuuunu (vomy? 3 sxoi npuuunu?)
of purpose memu (womy? 3 sixoro memoio?)

of manner crnocoby 0ii’ (ax? sxum uunam?)

of condition ymosu (3a sixoi ymoeu?)

Iopsok caiB y mpocToMy po3noBiTHOMY pedYeHHi

oOcTaBuHA | MiAMET MPUCYIOK | TOJIATOK oOcTaBHUHA
qacy MicIsl
Every day [PC Johnson | drives a patrol car @along the M 25.

Ilopywenna nopaoxy cnie
Itis (was) ... who (that)...

It was Mark who met me at the station.
Came Mapx 3ycmpie mene na cmanyii.
It is this magazine that | need.

Memni nompiben came yeti sHcypHan.

There is (was, will be) ... There are (were, will be) ...

There is his car in the yard. ¥ 0sopi cmoimo (€) tioco mawuna.

There are no cars in the yard. There are not any cars in the yard.
YV 060pi nemae mawun.

There will be a lot of cars in the street. Ha synuyi 6yoe 6azamo mawiun.
There is a table and two chairs there. Tam (€) 0oun cmin i 0sa cminwyi.
There are two chairs and a table there. Tam (¢) dsa cminvyi ma ooun cmin.

Tunu nUTAJIbHUX pedeHb
CTpyKTypa 3arajibHOro 3anuTAHHS
(General Question)
Ile 3armmTanas 1o Bcboro pedeHHs. Ilorpebye Bimmosimi: “‘Tak’”
a0o “ui”. Bianmoiae Moxke OyTH ITOBHA YU KOPOTKA.
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Hlouamox Hiomem |IIpucyook Jlpyzopaoni
peuenns YleHuUu
Is he
= .
g Am/Are/ I/they reading your book?
.E( 2 |(Was/Were) |he/they |asked?
Must
— May (Might)
Z 2 |can(Could) |he
5 =
> & |Shall (Should) read your book?
= =
Have you written this letter?
; . |(Has/Had) (he)
o =]
Z 2 |Will (Would) |you write it?
z 8
= =
Do you read these books?
2]
g 2 Does he read this newspaper?
S o
§ 35 % |Did she write that letter?
S =T
N =3

CTpyKTypa cneniajbHOro 3amuTaHHs

(Special Question)

Ile 3anuTaHHs O OKpEMUX YICHIB pedcHHs.. BOHO MoYnHA€EThCs 3

nuTajgpHuX ciniB: Where (0e?), when (koau?), how (sk?), how long (ax
006202), Why (womy?) Ta HoTpedye KOHKPETHOT BiAMOBIIi.

Who (xmo) |studies English? She does.
knows the answer? They know.

Whose children (vui’ 0imu) are playing there? Mine.

What (wy0) is lying on the table? My book.

What planes (sxi nimaxu) fly there?

Ours/English.

When (koau) will you go there?

In the morning.

How many books (ckinoku kuuoicox) have you read?

All the books
you see here.
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CTpyKTypa yIbTEPHATHUBHOIO 3alIUTAHHSI
(Alternative Question)
e 3anutanns BuOopy (OF - yu).
Alternative question Answer
Is this a short story or a novel? It is a short story.

Will you or will your friend go there? |My friend will.

Do you want tea or coffee? Tea, please.

CTpyKTypa po31ijioBoro 3anuTaHnHA
(Disjunctive Question)
Cxitaaerhest 3 IBOX YaCTHH 1 32 3HAUSHHSM BiJIIIOBIA€ B YKPATHCHKIN
MOBI 3BOPOTY “4M He Tak?” SIKIIo mepiia 4acTuHa 3alMTaHHs CTBEPIKYBa-
JIbHA, TO JIPyra — MUTAILHO-HETaTHBHA, T4 HABITAKH.

Disjunctive Question You agree. | You disagree.
Bu 3200Hi. Bu ne 3200mi.

Your  friend speaks | Yes, he does. No, he doesn't.
English, doesn’t he?
You haven’t finished your | Yes, | have. No, | haven't.
work, have you?

Bunu minpsaaaux peveHn
UYnenu peuenns Buou niopaonux peuens
Hiomem ITiopsaone niomemose (Subject clause)
This book is|What you say is interesting.
interesting.
Imenna  uwacmuna|lliopsaone npucyoxose (Predicative clause)
npucyoka
This is my question. | This is what | want to ask.
 /Tooamok Iliopaoui oooamxkosi (Object clauses)
He told them his|{He told them what he knew.
story. We did not know what had happened.
O3HaueHnHsn Iiopsaomue o3nauanvne (Attributive clause)
I have bought an|l have bought a magazine, which is illustrated
illustrated with beautiful pictures.
magazine.
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Oocmaeuna IHiopaomui oocmasunni (Adverbial clauses)

1. I saw him|l. I saw him when he worked here. (niopsone
yesterday. peuenns uacy)

2. He was standing|2. He was standing where | had left him.

near the door. (niopsone peuenns micusn)

| believe you because | know you. (niopsaone
CUYCHHA nputmnu)
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AHTJIO-YKPAIHChKHH

TJIYMAYHUIi CJIOBHUK IOPHINYHUX TePMiHiB

(amepuxancoKkuii éapianm)

ACQUITTAL (Bunpasoanmus, ssinenenns 6i0  eionosioanvruocmi,

noeunnocmi).  PileHHss cyay  IIOA0  HEBHHHOCTI
MIJICYHOTO Y TP’ IBIEHHX HOMY OOBHHYBa4Y€HHSX, 110
BUHOCHUTBCS ~HAa  OCHOBI  BEPOMKTY  MPUCSIKHUMH
3acijarensiMu abo IHIIIOK CYI0BOIO TOCAT0BOK0 0CO0OIO.

ADJUDICATION (Bunecenns cyoosoeo piwenns). Ilpoiec, BHACTII0K

SIKOTO CyJI TIpUiAMae pilieHHs BIJHOCHO CYIOBOI CIIPaBH;
OCTaTOYHE PIlICHHS.

ADMINISTRATIVE

JUDGE

(Cyoosuit  éuxonaseyv). CymoBa mocamoBa ocoba Yu
CyJIOBHI1 BUKOHAaBEI[b, 00OB’SI3KOM SIKOTO € BHKOHABYO-
PO3MOPSITHUIBKA TISUTBHICTE Ha JaHOMY CY/JIOBOMY
nporeci. B neskux Bumagkax Ii cyaoBi OOOB’SI3KH €
JIOJJAaTKOBUMH JI0 OCHOBHOI POOOTH.

AMNESTY  (Amuicmis (Syn. act of grace) AKT HaWBHUIIIOrO OpraHy

(UA)

APPEAL

JIEP’KaBHOI BJIaM, 1110 3BiJIBHSIE MOBHICTIO 00 YaCTKOBO
Bil BigOyBaHHA TMOKapaHHs TME€BHY TIpymy oci0,
3aCyJPKEHUX 34 BUMHEHHSI 3JI04MHY, CKOPOUYYE IX CTPOK
MoKapaHHs a00 3aMIHIOE MTPU3HAUCHE CYIOM MOKapaHHS
IHIIKMM, M’ SIKIIIAM.

To be included in the amnesty — migmamate tmix
aMHICTIIO.

(Bio nam. appellatio. Anensyis, sx oona 3 popm
ockapaicentsi cy0o6o2o eupoky). llomaHHs 3amuTy B
aneJAMiRHAN Cy/T 3 TPOXAHHAM MEPErJISHYTH, BIAMIHATH
(3MIHUTH) BHPOK, DIMICHHS, HaKa3 CyIOBUX IHCTAHIIIM.
Ile cymoBa mporeaypa 4d BIIMOBIAHI eTamu CymoBOI
IpOLeypH, SKI HEOOXITHI IpU po3TIIsil anesnsiii.
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ARRAIGNMENT (TIpeo ‘sienenns 008UHYBAYUECHHSL. Piwenns

ARREST
(USA)

ARREST
(UA)

ARREST
WARRANT

cynepeuno2o numanns). TlonepeaHe cymoBe CIyXaHHS
nepea TUM, SIK A0 Hafiiijie B IOPUCOUKINIO cymy. B
I[bOMY TIpolieci BCTAHOBIIOETHCS XapakTep OCOOH
I ICYTHOTO, MPE’ IBSETHCS OOBMHYBAYECHHS ITIACYIHOMY
i 7goBomuThCA 0 Horo Bimoma iHgopmarlis BiJIHOCHO
fioro mpas. Kpim Toro, Bij miacyIHOro BUMararorh, ob
BiH 3po0OMB 3asBY 110 CBOI# cripaBi. B IHIMX BUMaaKax 1e
MOTIEPEIHE, TTEPE CYTOBHM MPOLIECOM, 3’ SIBJICHHS B CY/I|
0co0u, sIKii mpes’ sBJICHO OOBUHYBAaUYCHHSI.

(Bio nam. arrestum. Apewm). B3sTTs min BapTy
IPaBOMOYHUMHU opraHamu HIOBHOJITHBOT qu
HEMOBHOJITHROI ~ O0COOHM, 3 METOK  Ipeq’ sIBICHHS
OOBHHYBaYeHHS B 3/IMCHEHHI KPUMIHAIBHOTO 3JI0YMHY
a00 ydacti B aKTi mpaBornopyiueHHs. [Ipy BCTaHOBICHHI
3IICHEHHSI TIEBHOTO BHUY 3JI0YMHY OOBHHYBAuyBaHOTO
MO>ke OYTH 3BIJIBHEHO BiJl TOMEPEAHBOTO YB’ I3HCHHSL.
(Apewm, apewimosysamu (syn. detention, to commit

to custody) Omwn i3 3amoOiKHMX 3ac00iB, IO HOro
3aCTOCOBYIOTh OpraHd TONEPeAHBOTO PO3CITiAYBaHHS 1
MPOKYpPOp MOJ0 OOBHUHYBaueHOro (IiJO3PIOBAHOrO) i
CyJl — IIOJO MiJCYIHOTO. AJIMIHICTPaTUBHE CTSITHCHHS,
o0 HOoro 3acTOCOBYIOTH 1O BHHHUX Yy JpiOHOMY
XYJIITaHCTBI 3 TOCTaHOBOIO Y CY/II.

To effect an arrest (syn. to place under arrest) —
apeIuTOBYBaTH.

(Bampumyseamu,  3ampumannsn, — 3a00pona  (Syn.
apprehension, detention). 3arpumanHHsS —  3axina
IpolLecyaJbHOr0  TNPUMYCY, IO  MOJArae B
KOPOTKOCTPOKOBOMY, ~ 0€3  caHKIii  MpoKypopa,
3aTpUMaHHI OCOOH, MiJ03PIOBAHOI Y BUMHEHHI 3JI0UYHHY,
3a KM MOXKe OyTH NMpPU3HA4YCHO TOKapaHHS y BHUIIIAL
11030aBJIEHHS BOJII.

(Opoep Ha apewm). JIOKyMeHT, SIKHi BHJaHO CYIOBUM
BUKOHABIIEM | SIKMH  Jae TpaBO  MpPalliBHUKY
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ARSON

ASSAULT

ATTORNEY

BAIL

BAND
(UA)

MPaBOOXOPOHHHUX OpraHiB apeimryBatd o0coly, SKY
I 103PIOIOTh Y 3/1IHCHEHHI 37I0YUHY.

(Haémucnuii nionan). YMUCHE TOMIKOIKEHHS
(pyfinyBaHHS) yH cripoba MOIIKOKEeHHs (pYHHYBaHHS)
4qykoi BJacHOCTI 0e3 3roaM Ha Te il CIpaBXHBOTO
BJIACHUKA YH OY/b-sKOI IHIIOI 0OCOOH, sIKa Ma€ MpaBo Ha
JaHy BIIACHICTh, 3 BHMKOPHUCTAHHAM [UIA Ili€l METH
nianamy 94 BUOYXOBOI pSUOBUHH.

(Hanao. Croeecna obpaza uu nogpo3a  3acmocyéaHHs.
Pizuunoeo Hacutbemesa). 37MOBMHCHE HaHECeHHs (crpoda
HAHCCCHHSI UM TI0rp03a HAHECEHHs) TIICCHUX YIIIKO/DKCHb
OJtHIEFO 0COOOKO THIIII i OCOOI.

(Bio nam. advocatus, advoco - zanpowyro, 3axiuxaio.
Aosokam). Ocoba, sika Ma€ BHIIY IOPUAUYHY OCBITY, €
YJICHOM KOJierii agBOKAaTiB 1 Mae TMOBHOBaKCHHSI
KOHCYJbTYBaTH 3 IOPUIMYHUX IIMTaHb  OKPEMHUX
rpOMaJisH i opraHizalii Ta mpejcTaBisITH X Ha CYJ0BUX
mpoliecax.

(I powwosa sacmaea). Bun 3amobikaoro 3axomy. Ilomsrae y
BHECEHHI BHM3HAYCHOI TPOILIOBOI CyMH a00 MateplabHHX
[iHHOCTE Yy JENO3UT  Cyay  OOBMHYBaYyBaHOIO
(Ti/I03pIOBAHOK) YM  IHIIOK 0CO0OK is  3a0e3reUeHHs!
3’ SIBJICHHsI OOBHHYBAIyBaHOI'O (I11103PIHOBAHOI0), 3BIIIBHEHOTO
mig 3actaBy Ha cBoOomy. Lle BimOyBaeThcsi 3a TMOTAHHIM
0CO0H, 1110 TIPOBOUTH JTi3HAHHS a00 CJIIT4KM, TIPOKYPOPOM,
cynoM. Moxe 3aCTOCOBYBAaTHCS JIMILE 3 CAHKLIl IPOKypopa
9y yXBaJM Cyuy. [liciist BHECEHHS Y ICTIO3UT Cy/y IPOIIOBOL
3acTaBi ab0 MareplalbHUX IIHHOCTeH, OOBHHYBAIyBaHHIA
(mmimo3proBaHmit) MoYke OyTH 3BINIBHEHHMIA BiJ| MOMEPEIHBOrO
VB SI3HEHHSL.

(Banoa (syn. gang, mob). Crasa 030po€eHa rpyma 3 1BOX
abo Oinpmie 0ci0, fAKi MONepeAHbO 00’ emHAIMCS IS
HamagiB Ha JAepkaBHI abo0 TPOMAJICHhKI YCTaHOBH,
HiANMPUEMCTBA, OPTaHi3allii Y1 Ha OKPEMHUX TPOMA/ISH.
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BANDIT
(UA)
BANDITRY
(UA)

CASE

CHARGE

CITATION
(UA)

(Banoum (syn. outlaw, mobster, gangster) Ocoba, sika
BXOJIUTH JI0 CKJIay OaHTH.

(Panoumuszm (Syn. racket) 3moumH, 110 HoIATac B
oprasizamii 30poiiHMX OaHJI 3 METOK Haragy Ha
yCTaHOBH, OpraHi3ailii, miamnpueMcTBa abo OKpeMHX 0cio,
a Tak caMo B yJacTi y X OaHJax 1 37ICHIOBAHUX HAMU
Hamajgax. DbaHauTU3M — OIMH 3 HalHeOe3eUHInX
3NI0YWHIB, 10 IIOCSTa€ HAa OCHOBH JEPXKABHOTO
VIOpaBIiHHS B Taly3i OXOPOHH TPOMAJICHKOI Oe3meku i
MIPaBOIOPAIKY.

(Pos6iu (syn. assault with an intend to rob, plunder) —
37I0YMH, TI0 TOJNATA€ B HamaJi 3 METOK 3aBOJIOIIHHS
NIEP’)KaBHUM, TPOMAJCHKUM ab00 OCOOMCTHM MaiHOM
TpOMaJISH, TIOEMHAHOMY 3 HACHJIBCTBOM (ITOTPO30I0
HaCWJIBCTBOM), MO € HEOE3MEUHUM IS JKUTTSA YH
3II0pPOB’ 51 0CO0H, sIKa 3a3HAala Haray.

(Cyoose criocmeo). Ha pisai nosmiiii abo mpokypartypu -
e PO3CIiayBaHHS PI3HUX OOCTaBHH, MO € CYMYyTHUMH
JaHiil cripaBi, MU IBOMY i PO3CIITyBaHHSIM MOXYTh
3HAXOMUTHUCH JCKIJIbKa Jrojieil. Ha HaCTYMHUX CTYyMEeHsX
KPUMIHAJIBHOTO  TIEpeciiAyBaHHS  —  JOKYMEHTH
OOBHMHYBA4YCHHS, JI¢ BKa3y€ThCS MEpelliK 3JI0YHUHIB, 110
CKO€HI 0OBMHYBauyBaHMMH (OOBHHYyBauyBaHMM). B
CY/IOBHX ITpOllecax IO CIpaBax HEMOBHOJITHIX a0 THX,
III0 CTOCYIOTBCSI BUIIPABHO-TPYIOBOTO TpaBa — Iie 0co0a,
II0JI0 SIKOT BXKMBAIOTHCS BIAMIOBIIHI .

(Ob6unysauenns, nynkm obeunysauenns). B xpuminaib-
HOMY MpaBOCYIl i LM TEPMIHOM pPO3yMIi€ThCs
OOBHHYBAa4YeHHsS B CKOEHHI JaHOTO 3JI0YMHY, IO
npea’ IBICHO TEBHIM 0cobi (ocobam) Ta 3adikcoBaHO
JOKYMEHTAIFHO B OOBUHYBAJILHOMY aKTI UM B CYJI0BOMY
pittieHHI PO 0OBUHYBAJIBHUI BUPOK.

(Buxnux gionosioaua 0o cyoy) CymoBa MOBICTKa —
MOBIIOMJICHHS, HAJICNaHl MiJICYJHUM, TOTPEILIIM,
eKcrepTaM, CBiKaMm, IepekiiajgayaM Ta iHIIAM 0co0aM,
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AKi MaroThb NpaBo abo 3000B’s3aHi B3SITM y4acThb Y
CYZIOBOMY PO3TJISA TaHOT CIIPaBH.

(Ilocunanms Ha 3aKoH, nepenik paxkmie)

Case citation — nmocuiaHHs Ha CIIpaBy, TPUBEACHHS 11 SIK
NPUKJIIAJ.

Official citation — mocunanus Ha oditliiiHe TKepeno.
Legal citation — nuTata 3 KHUTH, CTAaTTI TOIIO 3 IMPaBa;
MIOCWJIAHHS Ha MTPAaBOBE JHKEPEJIO.

COMPLAINT (Ogiyitine ob6eunysauenns). 1. B KpuMiHAIBEHOMY
MpaBoCy/ii Mix [MM TEPMIHOM MA€EThCS Ha yBasi
OOBMHYBAaJIbHUI TOKYMEHT, JIe BHUKJIAJICHO OJWH YU DSl
3JI0YMHIB, SKiI 3[OiHCHEHO JeKilbKoMa ocobamu. Lleit
JOKYMEHT MOXe OyTH OTpPUMaHO 4YH CKJIaJICHO
IPaBOOXOPOHHUMH OpraHaMH, TPOKYpaTyporo abo MOKe
HaTITH B cyd Bix Oymb-skoi ocobu. 2. B cymoBomy
nporieci el TepMiH o3Hauyae ODIIiiHUE TOKyMEHT 3
IPOXaHHIM IIPO MOPYIIEHHS CYI0BOTO IEePECIIiIyBaHHs,
SKHA TIOAaHO B Cyld TPOKYpPOPOM, TPAIliBHUKOM
[PAaBOOXOPOHHOIO OpraHy abo Oyab-sIKOK  IHIIO
0c00010. B 1160My JOKYMEHTI MICTUTHCS OOBHHYBAYCHHSI
MPOTH MEBHOI 0COOHM (0Ci0) B CKOEHHI TIEBHOTO 3JI0UHHY
(37104HHIB).

CONVICTION (O6sunysanvnuii supox). Bupok cyiy, 1o 6a3yeTsest Ha
BEP/MKTI, SIKMH BUHECEHO MPHUCSKHUMH 3acinaTessiMu
abo cymoBuMH ocoOamu, 4u Ha O(DINiHHOMY BH3HAHHI
OOBHMHYBAJbHHX MYyHKTIB OOBHHYBauyBaHHM (HOK), YU
fioro (ii) o¢iwiinii BiqMoBi Bix 3axucty (nolo contedere
plea).

COUNTERFEIT (Iliopo6ka, niopobnuii, konmpaghaxyis (Syn. forgery,
falsification). 3moumH, 3MicT sKOro mONATaE y
BUTOTOBJICHHI (DaNblIMBUX TPOIIEH, MIHHUX TManepis,
3HAKiB TOYTOBOi OIUIATH, TOKYMEHTIB, IO HAJal0Th
Oynp-siki mpaBa a00 3BUIBHAIOTH BiJ 00OB’SI3KIB,
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IITaMITiB, Te4aTok, OnaHkiB. [limpoOkor0  Takox
BBaXAOTh 3MiHYy (opMu Ta 3MICTYy CHpaBXKHIX
JIOKYMEHTIB.

COUNTERFEITING (ITiopobka doxkymenmis 06icy). BupoOHUIITBO 60

(USA)

COURT

cripoba CTBOPEHHS BUPOOHUIITBA KOIItOBaHHS (iMiTarrii)
00iroBUX JOKYMEHTIB, MIHHICTH SKUX BIAMOBINAE Tii, 1110
BCTAHOBJIEHA 3aKOHOM abo KOHBeHIico. Boominas
TAKMMHU KOMISIMH Ta MPAarHEHHs MaXpalChKUM IIIITXOM
BHABaTH Il TiaApoOHi Komii 3a cripaBsKHi.

(Cyo i cyooel ycmanosu). YCTaHOBH, SKI € YaCTHHOIO
CyIOBOi CHUCTEMM JEp)KaBd, IO OTPUMAaJM CBOiL
MOBHOBaXKCHHS, a0b0 Oyiu opraHi3oBaHi Ha OCHOBI
3aKOHY YM KOHCTUTYIIIHHOTO IMOJIOKEHHS. Y CTaHOBH, 1110
CKJIQIAIOTHCS 3 OJHOTO YM OINBIIE CYJOBHX MOCATOBHX
0ci0, KOTpUM HaJaHO MMOBHOBA)KCHHSI BAHOCUTHU PIIICHHS
BIZIHOCHO CYIOBHIX CIIpaB, IPOTHUPIY B 3aKOHI, TIPABOBUX
MTUTaHb, SIKi TOCTaBJICH] Mepe] HUMH.

Appellate court (Anerayitinuii cyo, cyo opyeol incmanyii,
anenayitina  cyoosa  iHcmanyis). Cya, OCHOBHUM
MPEIMETOM BiJIaHHSI SIKOTO € TMeperiisii 0OBHHYBAaIbHHX
CIpaB Ta BHUPOKIB IHIIMX CYyJOBMX IHCTaHIii a0o
aIMIHICTPaTHBHUX YCTaHOB.

Appellate court (Anensyivinuii cyo). 1. He wmae
IOPUCIMKIT Ha pPO3MIIA COpaB [0 KPUMIiHAIBHUM
3nounHaM. 2. [IpuiimMae cripaBu Ha anessiiio. 3. € cyaom
HHCHMOBOTO ITPOBA/DKEHHS. BIIBII KOHKPETHY MOTOYHY
indopmariiro BigHocHO Kimacudikaii Cy10BUX 3aKIaaiB i
CTATHCTHKY NP0 3aKOHOMaB4I 3I0paHHs MOYKHA OTPUMATH
3 my6mikartiii Bureau of Justice Statistics, cepist — ani
npo 3arpatu Ta PoOovy 3aifHsATICTE B cHUCTEMI
Kpuminanstoro IlpaBa (Expenditure and Employment
Data for the Criminal Justice System).

Court of limited jurisdiction (“lower court”) (Cyo
obmedgicenoi incmanyii “Huorcuuti cyo”). 1. He wmae
IOPUCIMKIIT Ha Meperyisi CrIpaB MO KPUMIHAIBHUM
3JI0YMHAM a00 Ma€ YaCcTKOBO OOMEXKEHY HOPHCIUKIIIIO,
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IO MOIIUPIOETHCS HE TIIBKH Ha KPUMIHAJIBHI TIPOIECH,
ayie ¥ Ha Jeski iHuI, Ti 110 MPUPIBHIOIOTECS 10 HUX. 2.
Moske mpuiimMaTH, a MOXKe | HEe MpUAMATH CIpPaBU Ha
anessiio. 3. He 000B’SI3k0BO € CyIOM TMHCHbMOBOTO
NPOBA/KCHHSL.

Court of general jurisdiction (“higher” or “superior
court”) (Cyo suwoi incmanyii “Buwuii” uu “Bepxosnuti
cy0”). 1. Mae 1opuCIMKIIiF0 Ha PO3TIIAA yCiX CIpaB Mo
KPUMIHAIBHUM 3JI04MHAM. 2. Moe IpuiMaTH, a MOXe |
He TmpuiiMaTh crnpaBu Ha anensnio. 3. € cyaom
MTUCBMOBOTO ITPOBAKCHHSL.

COURT ORDER (Cyoosuii naxaz). JIOKyMEHT, SIKMH IiJTOTOBIICHO
CY/IOBOIO IIOCAJIOBOI0  0CO0OI0, IO Ma€ Ha Ie
MIOBHOBAXEHSI, | JI€ MICTSIThCS PI3HI PO3MOPSHKEHHS Ta
IHCTPYKIIil BITHOCHO JAHOT'O CYIOBOTO MPOIIECY.

CRIME syn.

CRIMINAL OFFENSE (3rouun, kpuminanvuutl anouun). 3a00poHEHE
3aKOHOM CYCIIJIBHO HeOe3neuHe AisHHs (is un Oe3mis),
32 SK€ CYIOBHM OpraHOM MOXE 3aCTOCOBYBATHCH
MOKapaHHS y BHIJISAI TIOPEMHOro YB’si3HEHHs. Ha
KOpropaiito Moxe OyTd mokjiazgeHo mrpad abo
3aCTOCOBAaHO  3aKOH Mpo  KoHQickaimiio  MaiiHa.
HemnoBHouiTHS 0co0a MOXxe OyTH MpH3HAHA B CYIOBOMY
MOPSZIKY IIPABOIIOPYIIHUKOM 3 HACTYIIHOIO IIepeaadero ii
CIIPaBH B KPUMIHAIBHUH CY/I.

CRIMINAL CASE (Kpuminanvrua cnpasa). CrpaBa, 110 MOpYyILICHA B
cyal Ha minctaBi OOBHHYBAJbHOTO JOKYMEHTY, SIKHUH
MICTUTD B COOl OJTUH 4 OlJIbIIIe MyHKTIB OOBUHYBaYCHHS
B 3/ifCHEHHI KPUMIHATIBLHOTO 37I0YMHY TPOTH OAHIET un
Oinbe ocio.

CRIMINAL HOMICIDE (Kpuminanvhe 6ouscmso). HaBmuche
1030aBJICHHS JKUTTS OfIHIET 0COOM IHIIIOI0, KOTpa HE MaJia
Ha 1€ 3aKOHHMX TTIICTaB YM [TOM’ SKIITYIOYHX OOCTABHH.
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Voluntary  manslaughter  (Csidome  6b6uscmeo).
HaBmucHe 1m030aBJICHHS JKUTTS OHIET JFOIUHU IHIIIOLO.
BOKMBCTBO, 1110 BYMHEHO BHACIIJIOK IPOBOKYBAHHS
(camum BOuTHM). BOHBCTBO 663 3aKOHHMX Ha T€ ITiICTaB.
Involuntary manslaughter (Bunaoxose 66uscmeo)
[To30aBneHHs KUTTS OnHIET 0coOM iHIIOW. Bumankose
m030aBIJICHHS KUTTS OfiHI€T ocobu iHMIor0. [To30aBeHHs
JKUTTA ~ OfHiel ocoOM  IHIIOI BHACHIZOK  Tpyodoi
XaJATHOCTI YU HEOOEPEIKHOCTI, BKITIOUAIOYH HEOOEPEKHE
KEPyBaHHS  aBTOMOOIeM 9M  IHIIMMH  BHIAMH
TPaHCIIOPTHHX 3aCO0IB.

Vehicular manslaughter  (Ilosbasnenns  scumms
eHacniook  aemomobubHoli  kamacmpogu). B nesikux
KPUMIiHAJIBHUX KOJEKCaX MO30aBJICHHS JKUTTS JIEOIMHU
BHACJIZIOK HEOOEPEe:KHOTO KepyBaHHS aBTOMOOIIEM Yu
IHIIMMH BUJAMU TPAHCTIOPTHHUX 3ac00iB KBaIi(iKy€eThCS,
SIK TWITOBHH BUITQJIOK HENEepe0auyeHoro (BUIaJIKOBOTO)
1Mo30aBJeHHs KUTTA OJHIEI JIOAWHK 1HIIOK. Yacrto, 3
TOYKH 30py CTATHCTHKH, 1[I BUMIAJIKU TIOAAl0Th B IHIITY
KaTeropiro.

Excusable homicide (Béuscmeo npu nom sxuiyiouux
obcmasunax). YMucCHe ~ BOMBCTBO  JIIOJJMHH  TIPH
MOM’ SIKIIIYIOUMX 00CTaBMHAxX a00 BUMAIKOBE BOMBCTBO
IHIIIOI ~ JIOAWHA  BHACTIZOK  HEIIACHOTO  BUMAJKY
(aBTOMOOITBHOT ~ KaTacTpou), KOJIM  HEOOCpPEKHE
KepyBaHHS aBTOMOO1JIeM HE MaJlo MiCIIsL.

CRIMINAL FAILURE (3rouunna 6e3disnvricms). @opma
MPOTUIIPABHOI TOBEAIHKKA OCOOW, IO TMoisArae B il
YTpUMaHHI BiJl BUNHEHHS TIEBHUX JIil, SIKi BOHa MOTJa i
3000B’s13aHa Oyna BYMHUTH B CHIIy 3aKOHY, CBOIX
npodeciiiHux abo B3ATHUX Ha ceOe 000B’ A3KIB.

CRIMINAL PROCEEDINGS (Kpuminanvhe po3crioysanns, KpUMIHAIbHE
Cy0ouUHCME0). BCTaHOBIICHHI KPUMIHATBHO-
IpOLIECyaJIbHUM ~ 3aKOHOJABCTBOM  TOPSIOK  BEJICHHS
PpOo3CITiTyBaHs 10 BCTAHOBJICHHIO BHHH (HEBHMHHOCTI) 0COOU
y BUMHCHHI 37I0YHHY, B IKOMY BOHA Oyyia OOBHHYBa4Y€Ha.
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CRIMINAL RESPONSIBILITY  (Kpuminaroha — 6ionogioanvHicme
(syn. liability) BignoBimanbHicTs 0cOOH 3a IisHHS (10
qu 0e3MisUIbHICTD ), K1 YUHHE KpUMiHaJbHE
3aKOHOJIABCTBO BHU3HAE 3IOYMHHUMH.

CUSTOM-HOUSE (Mummnuys) YcraHoBa, 1110 3IiiCHIOE OTJIST TOBApIB,
a TaKO)K CTATHEHHS MHTa Ta IHIIMX 300piB 3a IXHE
IepeBE3EHHS Yepe3 KOPIOH.

DELATION (Jonoc, 3sunysauenns (syn. denunciation, report to the
authorities). TToBimomiieHHS CYIy, TIPOKYPOPY, CIIIUOMY
a00 OpraHoBi Ji3HAHHSI JaHUX PO BYMHEHHS 3JI0YHHY.

DEFENDANT (O6sunysauenuii). B xpuminambHOMY mpoteci 1ieit
TEepMIH O3Ha4ae o0coly, sKii odIIiiHO Mpes’ IBICHO
OOBHMHYBa4YCHHSI B CKOEHHI OJHOTO 4d OlIbIIe 3/I0YHHIB,
Ha TIACTaBi  MOJAHHS JIO CyAdy OOBHHYBAJIbHOTO
JIOKYMEHTY.

DUE PROCESS OF LAW ([lompumanns 3axounocmi). TlpaBo, sike
rapantoBaHo [I’sroto, Illoctoro Ta YoTupHagusTONO
[ompaskamu 1o Koncruryuii CLUA, mo nomsrae y
JOTPUMAaHHI MOJIOXKeHB | hopM, KOTpi Oyim po3pobiieHi 3
METOI0 3aXHCTy ITpaB TPOMAJISH IPH BEACHHI CYTOBHX
CIIpaB.

EARLY DISCHARGED PERSON (Jocmpokoso 3sinbhena ocoba)
Ocoba, ska Oyna3BiTbHEHA BiJl  MOJANBIIOTO
BiOyBaHHSA NOKapaHHS B pa3i 3axBOPIOBAHHS Ha
XPOHIYHY JYIIEBHY 200 1HIIY TSKKY XBOPOOY.

ENFORCEMENT (Ilpumycose nposadsicenns, npumycoee cmsicHeHHs)

(USA) Gambling enforcement — mpoBamKeHHS 3aKOHOIaBCTBA
PO KPUMIHAIIBHY BiJIMOBIATBHICTh 32 €KCILTyaTalliio
a3apTHHX Irop; MOMIEHCHKHUM T APO3ALT 60pOTHOU 3
EKCILTyaTalli€to a3apTHUX irop.
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ESCAPE

FELONY

FORGERY

(Bmeua, eumix ingpopmayii (syn. flight) 3moumn, o
MOJISITa€ y HE3aKOHHOMY 3aJIMINCHH] MicCIlsl T030aBIICHHS
BOJII 200 BTEYi 3-I1i]T BAPTH, a00 3 MICI[sl 3aCJIaHHS.
Escape by person from custody — Breua 3-mix BapTu.

(Kpuminanonuii 3n0uun). KpuMiHaabHUE 3JI0YMH, SKUi
KapaeTbCss ~ CMEPTHOI  Kapow  abo  TIOpeMHUM
yB’ SI3HEHHSIM.

(ITiopobka doxkymenmis). HaBMUCHE, 3 IIAXPACHKOI0 METOFO,
CKJIAJIaHHS YH TTPOOKa HEBIZIOMOKO OCOOOI0 HAIHCAHHX a00
BIIUIDYKOBaHMX  JIOKYMEHTIB, KOTpi, Yy BHIJKy iX
FOPUIMYHOTO O(hOPMIICHHS, OY/TyTh SIBJISITH COOOK) 3aKOHHY
yromy. CTBOpEHHsI TBOPY MHCTEITBA 3 HaMipoM MiApOOHTH
IIIIHC Y1 BUTBIP JIMCHOrO aBTOpA.

FLACK-JACKET (Bponeacunem)

FRAUD OFFENSES (3rnouunu, nog’szani 3 waxpaiicmeom). Tunu

3JI0YHMHIB, IO MOETHYIOTH B COOI €JeMEHTH OOMaHy YH
3YMHCHOTO BHKPHUBJICHHs (DAaKTIB 3 METOI HE3aKOHHOIO
3aBOJIOIHHS Y4y)KMM MaiHOM YM TIPaBOM Ha HBOTO.

GAMBLING (43apmna epa). PoOutn craBKM 4M yKiagatd mapli Ha

rpomi abo iHmi wiHHI pedi B a3apTHUX irpax, ae HIaHC
BUTPaTH JIy)Ke Majuil. 3JI0YMHH, M0 MOB’s3aHl 3
HEJIeTaIbHUMH a3apTHUMH irpamu abo 3 CHCTEMOIO, e
YKJIaJIat0ThCs mapi.

GRAND JURY (Bemuxe JKiopi). Opras, 110 YTBOPEHO 3 TPYIH TPOMAJISH,

KOTpI 0OpaHi Ha OCHOBI 3aKOHOJIABCTBA Ta SIKI 3000B’SBAChH
M TPUCSATOK0  3aCIyXOBYBAaTH JIOKA3d CBIOKIB  TPOTH
00BHMHYBaYyBaHUX OCI0 Ta BW3HAYATH, YA € Ii JIOKA3M
JIOCTaTHIMH, 11100 Mepeaartd mux ocid 10 Cyy; TakoX 10 iX
00OB’SI3KIB BXOJIMTh BEJICHHS 3arajbHOrO  PO3CIIIyBaHHSI
3MOYMHHOI ~ TISUTBHOCTI T4  PO3CHIIyBaHHS  TTOBEMIHKH
IPOMAJICBKUX OpraHizartiii i JepyKaBHUX YMHOBHHKIB.
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HOMICIDE (Bo6usys, ebuscmeo (syn. homicidal offense, manslaughter,
murder). 370YdH, IO TOJMTa€ y MPOTHUIIPABHOMY
HaBMHUCHOMY a00 3 HEOOEpEeKHOCTI M030aBJICHHI KHUTTS
1HIIOT JTFOIUHU.
Heat of passion homicide — BOMBcTO, BUMHEHE y CTaHi
agexry.
First-degree homicide — ymucue BOMBCTBO, BUMHEHE 3
OOTSDKIIMBUX OOCTABHH.
Homicide for mercenary motives — BOuBCTBO 3
KOPUCJIMBUX MOTHUBIB.
Homicide by misadventure — HeymucHe BOUBCTBO.
HONOUR (Yecmv) Jlane CIIOBO TaKOX BXKUBAETHCS TPH 3BEPHEHHS
1o cymti — Your Honour — Bama Yects.

HUNG JURY Ilpucsokai 3acigarerni, KOTpi micis JJOBFOTPHBAJIOTO
OOTOBOPEHHSI HACTIJIBKM PO3IMIUIMNCE B JIyMKax, IO
BHSIBILUTNCSL HE3JATHUMH BHHECTH Bepaukr. (Crneneosuti
eupas).

IDENTIFICATION (Bcmanosnennus ocobu, yniznanms)
Lineup identification — BcTaHOBJEHHS OCOOM HUISXOM

yIi3HaHHS.

Face-to-face identification — ymi3HaHHA Ha OYHIl
CTaBIIl.

Positive/negative  identification —  igenTudikarmis

MTiITBEPIHKCHHSIM/3aIIePeUeHHSIM.

INCLUDED OFFENSE syn. LESS INCLUDED OFFENSE (3r0uum,
SAKULL € YACMUHOIO [THWO20, MEHUWL MSICKO20 3M0YUHY).
370YUH, CKJI3J0BI EJIEMEHTH SKOr0 € YacTHHOIO
€JIEMEHTIB IHIIIOrO 3JI0YMHY, IO 3aCIyTOBYE IO 3aKOHY
Ha Oinbi cyBope mokapaHHs. CKOEHHsI MEHII TSKKOTO
3JI0YMHY BCTAQHOBIIFOETHCS Ha MIACTAaBI THX CaMHUX
JIOKa3iB YM YaCTUHHU J0Ka3iB, ki Oyiu MpeacTaBieHi 1t
BCTAHOBJICHHSI OIJIBIII TSHKKOTO 3JI0UHHY.
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INDETERMINATE SENTENCE (Bupox 3 nesusnauenum cmpokom
nokapants). THIT BUPOKY JO TIOPEMHOrO YB’SI3HEHHS, B
SIKOMY HE BKa3aHO TOYHHH CTPOK BIIOYBaHHS MOKapaHHSI.
Hamnpuknan, 3amicTh TOro, mob JaTté TPH POKHU, JA€THCS
CTPOK BiJl TPOX JIO IT'SITU POKIB 200 MIHIMYyM “Hynb” |
MaKCHMYM — I’ SITh POKIB.

INDICTMENT (O66unysanvruti axm). Odimiiine oOBHHYBaYeHHS, SKE
Hajcunaeteess Bemmkum XKypi B cymosi iHcTaHmii B
nuckMoBiit Gopmi. B 1mpoMy nokymeHTi meBHa ocoba
(ocobn) 3BUHYBAYYETHCA B CKOEHHI TIEBHOTO 3JOUUHY YU
37I0YMHIB, SKI MaTh, SK MPaBHIO, KPUMiHAIbHUIL
Xapakrep.

INFORMATION (3assa npo obeunysauenns, ingpopmayis). B npakruiii
KPUMIHAIIBHOTO CYJIOYMHCTBA el TOKYMEHT €
OUCEMOBOIO  3asBOI0 OO 06BI/IHyBa‘{CHH$I AKY
OOBHMHYBaY HajCHJIa€ 10 CyAy | B sKiii meBHii 0coOi
(ocobam) mpen’sBISETHCS OOBHHYBAYEHHS B CKOEHHI
MIEBHOI'0 3JI0YUHY (3JIOYHHIB).

INFRACTION (Iopywenns, nHesuxoHnaunsi).  Ilopymienns  abo
HEBMKOHAHHS 3aKOHY IITATy Y1 MICIIEBOI TOCTAaHOBH, 1110
KapaeThesl, K MPaBUIIO, HE TIOPEMHUM YB’S3HEHHSM, a
mtpadoM UM IHIIUM BHAOM TMOKapaHHs. B  neskux
BUIAJIKaX 32 TaKl MOPYILICHHS 3aCTOCOBYETHCS THOPEMHE
yB’SI3HEHHS Ha JIy)KE MaJMi CTPOK.

INITIAL APPEARANCE (ITocmamu nepeo cyoom). B xpumiHaisHOMY
CYJIOYMHCTBI L€l  TepMiH  BHUKOPHUCTOBYETHCS Y
BIZIHOIICHHI [0 OOBMHYBauyBaHOIO, KOTPHH IOCTAE
Tiepes Cy/IoM BIIEpIIe.

JURISDICTION (fOpucoukyis s6io aam. Jurisdictio - cyoouuncmeo:
Jus - npaso, Dico - meopio). 1. Teputopis, cy0’ext
npaBa 4M OCOOM, O KOTPHUX Ha OCHOBI 3aKOHY abo
KOHCTHTYLIHHUX TIOJIOKEHb MOXYTh OYTH 3acTOCOBaHI
IOpPUANYHI CAHKI(Il 31 CTOPOHU CYJIy YW IHIIUX CYJOBHUX
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iHCTaHII.

2. BcraHoBieHa 3aKOHOM 4YM KOHCTHTYIIIE€IO CYKYITHICTh
ITIOBHOBAKCHb, KOTpi  JO3BOJSIOTH  BiIOBIIHUM
JIep)KaBHAM OpraHaM BHUPILIyBaTH MPaBOBI MUTAHHS Ta
CIIPaBH MPO MPABOMOPYIIICHHS.

JUVENILE DELIQUENCY (3rouunnicme nenosnonimmuix (Syn. non-
adult, under age) CykynHicTh 3I0YHHIB, BYHHEHHX
HEMOBHOJITHIMHU, Ha TEBHIA TEpUTOpii 3a BHU3HAUYCHHM
MPOM1KOK 4acy.

Juvenile deliquent — HemoBHOTITHII TPABOMOPYIIHUK.
Juvenile court — cyn 3i cripaB HETTOBHOJITHIX.

KIDNAPPING (Bukpadenmns mwooeii). Busesenus ocodu (oci6) abo
yTpUMaHHs 1l B IPUMYCOBOMY YB’sI3HEHHI 0€3 3aKOHHOTO
Ha Te mpaBa | Bcymeped il OaxaHHIO abo 6e3 3roau
ONiKyHa, SKIIO BHKpaJeHa ocoba dYd ocodu €
HETTOBHOJII THIMH.

LAW ENFORCEMENT ACTIVITY (Ilpasooxoporua disinbuicms).

LEVELS OF PROOF (Cmynino oocmogipnocmi ooxasie). Pi3Hi
CTYyTIEHI JOCTOBIPHOCTI JOKAa3iB CKOEHHS 3JI0YHMHY, SKi
BHMaraloTb B  MpOILECI  CYJOBOTrO  JOCIIKCHHS
KpUMiHAIBHOI CIIPaBH.

MISDEMEANOR (Micoiminop, nocadosi znouunu). TIpaBonopyIieHHs,
SIKe KapaeThCs TIOPEMHUM YB’SI3HEHHSIM, SIK MPABHJIO, B
MICIIEBOMY BHIIPABHOMY 3aKJajii, Ha CTPOK, MaKCHMYM
SIKOTO OOrOBOPEHO B CTaTTi BIMOBIZHOTO 3aKOHO-
naBcrBa. Lle mokapaHHsI He IEPEBUILLYE OHOTO POKY.

MISTRIAL  (Henpasunvruii cydosuii pozensio). CynoBuii mporec,
KW OyJI0 MPUITMHEHO Ta OrOJIOIIEHO CY/IOM HEMiCHUM
4yepe3 MOsABY JESKUX OOCTaBUH, SKi CIPUYHHSIOTH
CYTTEBY | HENIOMPABHY HIKOIY CIIPABEJIMBOMY CYJIOBOMY
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MOTION

po3riIsAAy, IO POOUTH  HEMOXIMBAM  MOJAJIBIIE
NPOJOBXKEHHS CyAy B BIAMOBIAHOCTI 10 ICHYHOYHX
TOJIOKEHb.

(Knonomanmns,  npoxammns). YCHE UYH  TIHCHMOBE
KIIOTIOTAHHS TIEPe]] CYJIOM, 110 MOXKe OyTH BHKIQJCHO B
Oyb-sIKMi Yac J10, i1 9ac, Yu MICIs CYZI0BOrO MPOIIECY.
B HbOMY MiCTUTBCS TTPOXaHHSI PO BCTAHOBIICHHS SKOTO-
HeOynb crneuudiuHoro Qakry mo cmpaBi ado mpo
MPUAHSATTS pilieHHs, 800 BUHECEHHSI CYIOBOTO HaKa3y.

MOTIVE FOR CRIME (Momus ebuscmea). YcBimomieHe 0c0000

BHYTPIIIHE CIOHYKaHHS, SKUM BOHA KepyBajlacsi IpH
BuMHeHHI 3mounHy. lle omHa 3 o3HaK cyO’e€KTUBHOL
CTOPOHHU 3JIOUMHY.

MOTOR VEHICLE THEFT (Buxpaoennss mpancnopmuux 3acobis).

[IpoTtu3akoHHe BUKpaieHHs a00 cripoda MPOTHU3aKOH-
HOTO BHKPAJICHHSI JTOPOKHBO-TPAHCIIOPTHOTO 3aco0y,
SKHH € BIACHICTIO IHIIOT 0COOM, 3 HAMIPOM THMYacOBO
YM Ha3aBXXIU [1030aBUTH BJIACHHUKA MO0 MaiiHa..

NOT GUILTY BY REASON OF INSANITY (Hesunnicmo 3 npuuunu

OPINION

HeocyOHocmi). 3asiBa TMIICYIHOrO Ha cyal abo BEpIMKT,
SIKHI BUHECEHO MTPUCSKHIMH 3aCiTaTe/sIMU YK CYIIEO ITijT
9ac CylOBOTO MpPOLECY, € CKa3aHO, L0 IiACYIHUI(a)
HEBUHHHMH B CKOEHHI 3JIOYMHY (3JI0YMHIB), OCKUIBKH B
MOMEHT TX 3IifiCHEHHs BiH (BOHA) 3HAXOMWINCH B CTaHI
pPO3YMOBOrO pO3JaJHAHHSA, & TOMY HE MOXKE HECTH
BIJIMIOBITANIBHICTD 32 CKOEHI JTI THHSL.

(Aymxa, cyoose piwenns, sucnosox). Odirtiiiae
OTOJIOIICHHS  pIlIEHHS CyAy Ta MIJACTaBH JaHOro
pillIeHHSL.

ORGANIZED CRIME (Opeanizosana 3nouunnicme).

CrxiiajiHa CyKyIHICTh KapaHUX 3aKOHOM 3JI0YHHIB, TAKUX
SK: TOCTa4aHHS, MPOJaX HeJIerajJbHUX TOBapiB Ta
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MOCIYT, pETeNbHO 3alllaHOBaHI Ta CKOOPAWHOBAaHI
H_IaXpaI/ICBKI omepailii, Kpami>kku, a Takox 3AMPHHLTBO,
SIKE  3JUHCHIOETECA  YrPYIyBaHHAMH opraHi3oBaHoi
370YMHHOCTI. XapakTepHUMHU | HPHUTAMAaHHHUMH TIIBKH
I[bOMY THUITY 3JIOYMHHOCTI € JIBa (haKTOpH:

a) IUTaHOMIpHE BUKOPHCTaHHS MPOQECiiHUX 3HAaHb B
pi3HHX cdepax | THX, SKI HAaKOMHYCHI 3IOYMHHUM
CBITOM;

0) BUKOPUCTaHHS 3i 3JIOYMHHOI METOK OpraHizaliiHuX
CTPYKTYp JIeTaJlbHUX MIAMPUEMCTB, SKI BKIIOYAIOTh
BEJIMYE3HI ¢binaHcosi pecypcu, npodeciitHo
opraHi3oBaHMil yHpaBIIHCHKUN amapar; oprasizaiis
po3noaity npaili Ta (GOKyCyBaHHS 3yCHJIb HA OTPUMAaHHS
MakcUMainpHOro mpuOyrky. Tepmin “opranizoBaHa
37I0YMHHICTH” 3aCTOCOBYEThCS Ul IMO3HAYEHHS OCIO,
KOTpl  MpWiiMarOTh y4acTh B  JISUTBHOCTI  Tpym
oprati3oBaHOl 3I0YHHHOCTI.

ORGANIZED CRIME (Opeanizosana znouunnicms). CyKymHicTh
37I0YMHIB, 3OIMCHEHHX B 3B’SI3Ky 31 CTBOPEHHSIM 1
JISUTBHICTIO  OpPraHi3oBaHMX 3J0YMHHUX Tpyn. Bumm i
O3HaKW [MX 3JOYMHIB, a TAKOXK KPUMIHATBHO-TIPABOBI
3aXomd OO0 OciO, 1m0 3OiMCHWIM I 3JIOYHHU
BCTAHOBIIOIOThCA KapHUM KomekcoM YKpaiHu.

PART 1 OFFENSES (3nouunu xameeopii 1). B ny6nikauii “3araibHi
3itu nipo 3nmounnu Piznux Kareropiit” (Uniform Crime
Reports) us rpyma 37104MHIB BU3HAYAETHCA, K “OCHOBHI
3704MHK”; omHC MyONiKyeThesi B 3BITaXx Ha OCHOBI
MOBIIOMJICHb, IO HAAXOIATh MPO CKOEHI 3I0YMHH, 3
SKAX B JIlaHy KaTeropio BKIOYAIOTBCA Ti, SIKi
BI/IMOBI IAIOTh HACTYITHUM KPUTEPIsIM:

1) 37104MHH, CUTHAIM TTPO SIKI HAWJaCTIiIe HAIXOIATH 0
nouimii;

2) 3n0unHH, (PAKT CKOEHHS YU HE CKOEHHS SIKHX JIETKO
MOKHA BCTAaHOBHTH 3a JIOMIOMOTOK TOJIIEHCHKOrO
PO3CITi TyBaHHS;
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3) 3mounHH, SIKI MOXYTh OYTH CKO€HI B Oy/ab-IKOMY
paiioHi;

4) 31m04nHH, AKI CKOIOIOTHCS HACTIIBKH 9acTo, 110 Jaf0Th
JOCTATHBO IH(pOpMAaILii IS X MTOPIBHSUIBHOTO aHai3Yy;

5) 3mounHy, sKi € CEPHO3HUMHU SIK 32 XapaKTepOM, TaK I
3a 1X 3arajibHOI KIJIBKICTIO.

PARTIES TO OFFENCES (Vuwacnuxu snouuwny). Bci ocobu, kotpi

HECYTbh BiJITOBIJATBHICTB 32 CKOEHI 3TI0YMHH, HE3AIEIKHO BiJl
TOrO 4Yd O€3MOCepPeaHbO BOHHM 3MIMCHWIM Jif0, IO
KBaT(IKYETbCSA SIK 3/I0YMH, YU CHPUSUIHM, MiAOYpPIOBAIIH,
joroMorami  abo  crnpoOyBaM  JIONIOMOTaTd B CKOEHHI1
3MOYMHY. 3TiIHO JESIKMX KPUMIHAIBHUX KOIEKCIB Y
KaTeropito “yqaCHUKU 37I0YMHY’ MOMAIA0Th OCOOH, KOTPI
JIOLIOMOTaIIH 0C00l, IO CKOLJIA 3MOYHH, YHHKHYTH apeliry,
CyILy, BUPOKY UM MOKapaHHSL.

POACHING (Heszakonne emopenenns na 0yO0b-sKy mepumopiio 3

PRINCIPAL

Memoio  BUKpadenHs:  0y0b-4020,  OPAKOH €pPCmea)
Bpakon'epcTBO — HE3aKOHHE TMOJIOBAHHS, 3aHSTTS
puOHMM, 3BipHHUM a00 IHIIMM JOOYBHHUM MPOMHCIIOM
0e3 HaleXHOTO [03BOJY, B 3a0OpOHEHHI dYac Yl B
HEJIO3BOJICHUX MICIISIX, 3a00pOHEHUMH 3HAPSIIMA 91
cnoco0amu abo Ha 3BipiB 1 NTaxiB, MOMIOBAHHS HA SIKMX
MOBHICTIO 3a00pOHEHO.

Timber poaching — xmxanbka BUpyOKa Jicy.

(Bukonaseyv znouuny). I'0ONOBHHN yYaCHHK 3JI0YMHY YH
TOJIOBHUN ydYacHHK | Bcl IHm ocobu, KoTpi Oymu
NPUCYTHI ITPU CKOEHHI 37104MHY a00 BCi 0co0u, sIKi OyIH
OpUCYTHI Ta TpHAMaId ydacth y 3nounHi. Ha
ChOTOHIIIHIN JIeHb 3aKOH YacTO 3apaxOBY€ KOXKHOrO 3
YYaCHUKIB 3JI0YMHY TIEpIIOl Kareropii, o MonagarTh B
rpymy abo kputepiii (1) - 10 “BUKOHABIIIB 370YHHY .

Aider and abbetor (ITocibnux, cnitbhux, cnigyuachux).
Oco6a, koTpa cBifgoMo mixoyproBana ado JormoMorana IHmi
0co0i ckoith 3mounH. Yacto 10 Kareropii mocioHukiB abo
CIJIGHUKIB 3apaxoBYIOTh TibKH 0c00y (0ci0), koTpa Oyia
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PERJURY

HPUCYTHSI | TpUiiMalia yJactTh B CKOEHHI 370urHy. B nanmit
yac BKITFOYA€Thes B Tpyry (1).

Accessory before the fact (Cnisyuacnux oo nooii
snouuny). Ocoba, KoTpa cBimomMo migOyproBaia abo
JIOTIOMOTajia CKOEHHIO 3710uMHy. YacTo 1e TIIbKU Ta
ocoba, xorpa He Oyna mpuCyTHS TpU (GaKTUIHOMY
CKO€HHI 37moumMHy. B TemepiiHiii yac 3aHOCHTHCS B
kareropito (1).

Accessory after the fact (Cnisyuachux nicis nooii
znouuny). Ocoba, KOTpa IICIsS CKOEHHS 370YMHY CBIIOMO
JIOLIOMOra€  3JIOYHMHINK0 BTEKTH BIJ TPaBOCYIs, TOOTO
YHUKHYTH apeiTy, Cydy, BHUPOKy a00 ITOKapaHHS.
BinHocuThes 10 Kateropii, sika Bu3Ha4eHa sk rpymna (2). B
JeSKNX ~ 3aKOHOYKJIAJCHHSX  XapaKTepH3YeThCs  SIK
“criBy4acHUK 3704MHY”. B 0araTboxX CyJOBHX CHCTEMax
0co0M “‘CTiBYYaCHHMK 3JI0YMHY’ BH3HAIOTHCS SIK OKpeMa
rpyna TITbKA B BIIHOIICHHI KPUMIHAIBHHUX 3704MHIB. B
JeSIKUX I3 [HX CYIOBHUX CHCTeM 0co0a, IO CBIZOMO
JIONIOMOTa€  IHIIKA B CKOEHHI TIOCAJ0BOrO  3JIOYHHY,
PO3TIBIIAEThCS, SIK TOJOBHUN BHKOHABEIb TAKOrO BHIY
3M04MHy. B IHIIMX CyIOBHX CHCTEMax 3aKOH HE BBaXKAE
TaKy 0co0y MPaBOMOPYITHUKOM.

(Iorcecsiouenns abo ceidomo Henpaeouee celOueHHs).
JlaBaHHs T[T TPHCSTOIO 3aBIIOMO HEMPaBIMBUX CBiIIEHB
i ] 9ac CyI0BOro pO3riisily 00 HETTOBHHX MOKA3aHb CBIJIKIB.

PERPETRATOR (3n0uuneyv). T'onoBHHMII yYacHHK 3JI0YHHY, IO

PLEA

0e3ImocepeHb0 HOTO 3MIHCHIOE.

(Bassa 6ionosioaua nepeo cyoom). Odiuiiina 3asBa
BI/IMOBI 1a4a mepes1 CyI0M CTOCOBHO TP/ IBJIICHUX HOMY
B (opmi odimiitHoi ckapru, 3asBu a00 0OBHHYBAJIBLHOIO
akTy. B cBoiii 3asBi mepeq cyaoMm BiANOBiza4Y MOBHHEH
CKa3aTH YM BBaXkKae BiH ceOc BHHHUM B TP’ SBJICHUX
fioMy OOBHHYBau€HHSX, YM HE BBakae. BiH Moxe
3asBUTH, IO BiH HE OCKapXKye€ TpeHa SABICHUX HOMY
00BHHYBa4eHb.
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PRELIMINARY HEARING ([lonepeone  cayxamns  cnpaeu).
IMporeaypa, 10 MPOXOAUTH B MPHUCYTHOCTI CyIOBOI
ocaaoBoi 0CO0H, /1e BUPIMIYIOTHCS HACTYIHI MHATAHHS:
yu Oylo CKOEHO 3JI0YMH, 4d OyJi0 HOro CKOEHO Ha
TEpUTOpii, Ha SKY PO3MOBCIOKYEThCS FOPUCIUKILIS
JIaHOTO CYyJIy, YM MAKThCs JAOCTATHI MiJCTaBU BBAXKaTH,
1110 0OBHHYBauyBaHHUH CKOIB JAHUN 3JI0YMH.

PRESENTENCE INVENSTIGATION (ITiocomoska 36imy danux Ha
3acyooicernoeo). Bukonyernscst arencrsom (Department of
Probation) mo miarorosii Takux mganux abo iHIIOIO
YCTAQHOBOIO, [0 OTpHMalia OpPUIUC  BIX  Cydy
IPEICTABUTH 3BIT PO MHUHYJY MOBEIIHKY MOBHOITHBOI
0co0H, 3aCy/DKEHOT 3a 3JI0YMH, a TAKOX IMpo i ciMeuH]
obcrasunu. Bei 1l manHi HeoOXiaHI Cyay I/ BUHECEHHS
HaWOIJIBII BiIMTOBITHOIO BUPOKY.

PROBABLE CAUSE ([ocmamus niocmaea, modciueéa npuduna).
CykynHicTb (akTiB | 00CTaBUH AOCTATHIX IS TOTO, 11100
IHTEJICKTYaJIbHO PO3BHHEHHMH | TIPU 3I0POBOMY TJIy3ii
IHIMBIIyyM MIT mepe0ayuTH Te, MO0 KOHKpPETHAa 0co0a
CKOila BH3HadeHuil 3mouuH. Jlocrarhi mimcraBu, o0
BUCYHYTH OOBHHYBa4CHHSI.

PROSECUTOR (O66umnysau, npoxypop). Bubpana (mpusHaucHa)
nocaaoBa 0co0a, KoTpa nepedyBae Ha TMocaji TOJOBU
opraHiB Tpokypatypu Ta B oQimiitHi 000B’S3KH SIKOT
BXOJIMTh BEJICHHS KPHMIHAJIBHUX TIepPeciiIyBaHb Bij
iMEHI ~ TpoOMajasH  Jep)KaBH  OpOTH  Oci0, 110
OOBHMHYBAYYIOThCSI B CKOEHHI 3104nHIB. Takox Moxe
oyru “TIpoxypop Oxpyry”, “Ilpokypop Ilrary”,
“Oxpyxnuil npokypop IlIraty” Ta “Atropueit CILIA”.
ITpokypopoM Ha3MBalOTh TAKOXX MOMIYHHKIB TOJOBHOIO
POKYypopa.
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RAPE

RIOT

RIOTER

ROBBERY

(3e6anmyeanns). CrareBi 3HOCHHM 3 OKIHKOIO i3
3aCTOCYBaHHAM (DI3UYHOTO HACHIILCTBA; CTATEBI 3HOCHHU
3 KIHKOFO 0€3 11 3aKOHHOI Ta (pi3HYHOT 3rO/IH.

(Iopywenns muwi i cnokoio; 6ynm).

(Ocoba, sixa euununa cycninbHull Oe3nao).

(I'pabioe, nocpabysanns). TIpoTH3aKOHHE 3aXOIUICHHS
Yy)KOr0 MaiHa CHJIOK YM TIiJ] 3arpo30i0 3aCTOCYBaHHS

GI3MYHOTO  HACHIIBCTBA;  B3ATTSL  BJIACHOCTI,  KOTpa
0e3rocepe/IHbO HAJISKHTH IHIIIIE 0CO0I.

SEARCH WARRANT (Opoep na obwyk). JIOKyMEHT, IO BHIAHO

CY/IOBOIO IIOCAJIOBOKO OCO0O0K, SIKUM Hamae MpaBo
HpaniBHAKY TMPABOOXOPOHHUX OpraHiB MpPOBECTH B
KOHKpETHOMY Micili o0mryk MaitHa abo ocib, KoTpi
MaTh BITHONICHHS 10 3J0YHHY; KOH(ICKyBaTh
npeJMETH, apelTyBaTd oci0, sKmo Taki OyayTh
BUSIBJICHI; JIOMOBICTH MPO Pe3yJIbTaTH OOIIYKY CYHOBIiH
oCcaIoBiit 0cobi, KoTpa BUaaIa opaep.

STATELESSNESS (beszpomadsncmeo). ATOMAN3M, amaTpuau3M —

MIPaBOBUM CTaH 0CcOOM, L0 HE MAa€ TPOMAASHCTBA OyIb-
SIKOI IEpKaBU.

STOLEN PROPERTY OFFENSES (IIpasonopywenus, wo nos’szami 3

suxkpadenum  mainom).  HesakoHHe — oTpuMaHHS,
3aKyIiBIIS, po3moi, PO, MePEeBE3CHHS,
NPUXOBYBaHHS a00 3aBOJIOAIHHS MaiHOM OJHIET 0coOH
0c00010, KOTpiii Oya0 Bigomo, 110 JaHe MaiftHO OyIio
HE3aKOHHO BUKPAJICHO YU OTPUMAHO BIJl BIACHHKA I[bOI'0
MaiiHa abo IHIIOI 0COOH, sika Ma€ 3aKOHHI MpaBa Ha 1€
MaiHO.

STOP AND FRISK (Bampumanns ma obuiyx). 3aTpuMaHHs 0COOH

MPAIliBHUKOM IPaBOOXOPOHHHUX OpraHiB 3 METOI0
MPOBEICHHS CJIJICTBA, IO CYNPOBOIKYETHCS 30BHIIIHIM
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SUBPOENA

SUMMONS

SUSPECT

TRIAL

o0mrykoM camoi ocobu (i omsary) ajisi BUSBIICHHS 30poi,
KOHTpabaHau,  IHIIMX  T[pEeIMeTiB, SKi  MaroTh
BIJIHOIIICHHS 10 CKOEHHSI 37I0YHHY.

(Iosicmka npo 3’senenns 0o cyoy). ITucbMoBuii Hakas,
SKAM BHJAHO I10CAJO0BOI0 OCO00I0, 3aXHCHHKOM a0o
Benukum JKropi 3 BHMOrow Uit BH3HAYEHOI 0OCOOH
3’BUTHCS B TMpPH3HAYEHWH dYac 10 Cyay Ui jadi
CBIIUEHB MO CIPaBi, sIKa PO3IIAAETHCS LM CYIOM, 200
JUIL  TIpeq’sIBIICHHS MateplamiB, sKi  MOXyTh OyTH
BUKOPHUCTAHI B SIKOCTI PEYOBOr0 J0Ka3y UM CYIOM.

(Haxasz npo euxnux 0o cyoy). IluceMoBuil Haka3, sSKHii
BHUJIAHO IOCAJI0BOI0 0COOOKO Ta apecoBaHo 0co0i, KOTpa
OOBHHYBAa4Yy€ThCSI B CKOEHHI 3JI0YMHY, B SKOMY
MICTUTBCS BMMOra 3’SBUTHCS B TNPHU3HAYCHHH dYac y
JaHWi  Ccyda s BiAOBIAI 1m0 mpen sBJICHOMY
00BHHYBa4YeHHIO (0OBUHYBAUCHHSIX ).

(TToosprosanuir). KoxkHa TOBHOMTHSA a00 HEMOBHOMITHS
0c00a, KOTpY OpraHy MPaBOCYUIs BBAKAIOTH CaMe Ti€lo, SIKa,
MOXJIMBO, CKOLTA KOHKPETHWI 3JI0YMH, ajie sIKy He Oyso
aperToBaHo abo sKik He OYJI0 Mpe’ IBJICHO OOBUHYBAYCHHSI.

(Cyoosuii npoyec, cyoosuti poszensio).

1. Po3ruisin y cyqi CripHUX MHTaHb (aKTy Ta MPeLeICHTHOrO
TIpaBa 3 METOIO BUHECCHHSI CY/IOBOTO PILIICHHSL.

2. Ilpu kpuMiHaATBHOMY TIepecIiyBaHHI PO3IJIA y Cyl
CHIPHHUX MUTaHb, (AKTY, MPELEISHTHOrO PaBa 3 METOHO
BUHECCHHsI PIIIEHHS PO 3aCyKeHHs a00 BHIIPABIAHHS
i ICY/THOTO.

TRIAL JURY syn. PETIT JURY (lpucsoicni. pucsichi, ynosrosadiceni

po36’sazyeamu CRipHi NUMAnHA Ma U3HAYaAmu po3mipu
2POwosUX  CyM, wo  nidigeaiomb 00  CHIAMU).
[lepenbaueHa 3aKOHOJABCTBOM IEBHA KIBKICTH OCIO,
KOTpi BIZOMpPAIOThCS HAa OCHOBI 3aKOHY Ta [afo0Th
IpUCATY B TOMY, MIO OYAyTh BCTAHOBJIIOBATH Y
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WARRANT

BI/IMOBITHOCTI 3 3aKOHOM 1 SIK Iepe10a4eHo CyI0M MEBHI
nuTaHHs (akTy, siki 0a3yl0ThCs Ha OCHOBI Mpe IBJICHUX
Cy/y J10Ka3iB, BAHOCSTH BEP/IUKT.

(Opoep, mpeonucanns, mnaxaz). B xpuMmiHaIbHOMY
poscriigyBanHi Oynab-Kuil CYAOBHI Haka3, SIKWA BHIAAHO
CYZIOBOIO TIOCAJ0BOI0 0CO00I0, M0 A€ MPaIliBHUKY
NPaBOOXOPOHHMX OpraHiB MpaBO Ha BUKOHAHHS
KOHKPETHOI orepallii, 3a6e3nedye boMy MpariBHUKY
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GEOGRAPHICAL NAMES

Country Adjective Currency ISO-
Afghanistan Afghan Afghani (Af) AFA
Albania Albanian Lek (Lk) ALL
Algeria Algerian Dinar (AD) DzD
Angola Angolan Kwanza (Kw) AOR
Argentina Argentine Peso (ArP) ARS
Armenia Armenian Dram (ARD) AMD
Australia Australian Australian Dollar, AUD
Austria Austrian Euro (€) EUR
Azerbaijan Azerbaijanian Aserbaidschan-Manat | AZM
Bahamas Bahamian Bahamian Dollari BSD
Bahrain Bahraini Bahraini Dinar (BD) | BHD
Bangladesh Bangladeshi Taka (Tk) BDT
Barbados Barbadian Barbados Dollarf BBD
Belarus Belarusian Belarus Rouble BYB
Belgium Belgian Euro (€) EUR
Belize Belizean Belize-Dollar (Bz$) BzZD
Benin Beninese CFA Franc (CFAFr) | XOF
Bermuda Bermudan Bermuda Dollary BMD
Bhutan Bhutanese Ngultrum (NU) BTN
Bolivia Bolivian Boliviano (Bs) BOB
Bosnia and Bosnian Konvertible Markl BAM
Herzegovina (KM)

Botswana Botswanan Pula(Pu) BWP
Brazil Brazilian Real (R$) BRL
Brunei Bruneian Brunei Dollar (BR$) | BND
Bulgaria Bulgarian Lev (Lv) BGN
Burkina Faso | Burkina Faso CFA Franc (CFAFr) | XOF
Burma Burmese Kyat(Kt)

Burundi Burundi Burundi Franc| BIF
Cambodia Cambodian Riel (CR) KHR
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| Cameroon Cameroonian CFA Franc (CFAFr) | XAF
Canada Canadian Canadian Dollari CAD
Cape Verde Verdian Kap-Verde-Escudo CVE
Central  Africanj(of the) Centrall CFA Franc (CFAFr) | XAF
Republic African Republic

Chad Chadian CFA Franc (CFAFr) | XAF
Chile Chilean Peso (chil $) CLP
China Chinese Yuan (¥) CNY
Colombia Colombian Peso (Col$) COP
Comoros Comorostan Franc (FC) KMF
Congo Congolese CFA Franc (CFAFr) | XAF
Congo Democ- Congolese Kongo-Franc (FC) CDF
ratic Republic

Costa Rica Costa Rican Colon (CRC) CRC
Croatia Croatian Kuna (K) HRK
Cuba Cuban Cuban Peso (Cub$) CUP
Cyprus Cypriot Euro (€) EUR
Czechia/Czech Czech Koruna (Ke) CzK
Republic

Denmark Dane Danish Krone (DKr) | DKK
Djibuti Djibouti Djibouti Franc (DjFr)| DJF

Dominica Dominican East Carribbean| XCD
Dominican Dominican Peso (DR$) DOP
Republic

Ecuador Ecuadorian Sucre (Su) ECS
Egypt Egyptian Pfund-Pound (E£) EGP
El Salvador Salvadorian Colon (e) SVC
Equatorial Equatorial CFA Franc (CFAFr) | XAF
Eritrea Eritrean Nakfa (Nfa) ETN
Estonia Estonian Euro (€) EUR
Ethiopia Ethopian Ethiopian Birr (Br) ETB
European Union Euro (€) EUR
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Federal Republicf German Euro (€) EUR
of Germany

Fiji Fiji Fiji Dollar (F$) FJD
Finland Finnish Euro (€) EUR
France French Euro (€) EUR
Gabon Gabonese CFA Franc (CFAFr) | XAF
Gambia Gambian Dalasi (D) GMD
Georgia Georgian Lari GEL
Ghana Ghanaian Cedi (C) GHC
Great Britain British Pound (£) GBP
Greece Greek Euro (€) EUR
Grenada Grenadian E. Caribbean Dollari XCD
Guatemala Guatemalan Quetzal (Q) GTQ
Guinea Guinean Guinea Franc (F.G.) | GNF
Guinea-Bissau Guinea-Bissau | CFA Franc XOF
Guyana Guyanese Guyana Dollar (G$) | GYD
Haiti Haitian Gourde (Gde) HTG
Honduras Honduran Lempira (L) HNL
Hong Kong Hong Kong Hong Kong Dollarl HKD
Hungary Hungarian Forint (Ft) HUF
Iceland Icelandic Icelandic Krona (IKr) | ISK
India Indian Rupee (Rs) INR
Indonesia Indonesian Rupiah (Rp) IDR
Iran Iranian Rial (RI) IRR
Irag Iraqi Iragi Dinar (ID) IQD
Irish  Republic Irish Euro (€) EUR
Israel Israeli Shekel (1S) ILS
Italy Italian Euro (€) EUR
Ivory coast Ivorian CFA Franc (CFAFr)
Jamaica Jamaican Jamaican Dollar (J$) | JMD
Japan Japanese Yen (Y) JPY
Jordan Jordanien Dinar (JD) JOD
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Kazakhstan Kazakh Tenge (T) K2T
Kenya Kenyan Shilling (KSh) KES
Kiribati Kiribati Kiribati Dollar, AUD
Korea Korean Won (W) South:
KRW
Kuwait Kuwaiti Dinar (KD) KWD
Kyrgyzstan Kyrgyz Som (K.S.) KGS
Laos Laotian Kip (Kp) LAK
Latvia Latvian Lats (Ls) LTL
Lebanon Lebanese Lebanese Pound (L£) | LBP
Lesotho Lesotho Loti (M) LSL
Liberia Liberian Liberian Dollari LRD
Libya Libyan Dinar (LD) LYD
Liechtenstein Liechtenstein Franken (SFr) CHF
Lithuania Lithuanian Litas (Lt) LVL
Luxembourg Luxembourg Euro (€) EUR
Macau Macao Pataca (Pat) MOP
Macedonia Macedonian Denar(Den) MKD
Madagascar Malagasy Franc (FMG) MGF
Malawi Malawian Kwacha (MK) MWK
Malaysia Malaysian Ringgit (RM) MYR
Maledive Islands| Maledivian Rufiaa (Rf) MVR
Mali Republic Malian CFA Franc XOF
Malta Maltese Euro (€) EUR
Mauritania Mauritanian Ouguiya (UM) MRO
Mauritius Mauritian Mauritian Rupee| MUR
Mexico Mexican Peso (Mex$) MXN
Monaco Monegasque Franc (FF) FRF
Mongolia Mongolian Tugrek (Tug) MNT
Morocco Moroccan Dirham (Dh) MAD
Mozambique Mozambican Metical (MT) MZM
Namibia Namibian Namibia Dollar (N$) | NAD
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Nepal Nepalese Nepalese Rupee (NR)| NPR
The Netherlands | Dutch Euro (€) EUR
New Caledonia | New Caledonian| Franc C.F.P. XPF
New Zealand New Zealander | New Zealand Dollary NZD
Nicaragua Nicaraguan Cordoba (C$) N10
Niger Republik | Niger CFA Franc (CFAFr) | XOF
Nigeria Nigerian Naira (N) NGN
Norway Norwegian Krone (NKTr) NOK
Oman Omani Rial Omani (RO) OMR
Pakistan Pakistani Pakistani Rupee| PKR
Panama Panamanian Balboa (B/.) PAB
Papua New{(of) Papua New| Kina (K) PGK
Guinea Guinea

Paraguay Paraguayan Guarani (G) PYG
Peru Peruvian Sol (S/.) PEN
Philippines Philippine Peso (PP) PHP
Poland Polish Zloty (Z1) PLN
Portugal Portuguese Euro (€) EUR
Puerto Rico Puerto Rican US Dollar (US$) usD
Qatar Qatar Riyal (QR) QAR
Republic off Moldavian Leu(MDL) MDL
Moldova

Romania Romanian Leu ROL
Russian Russian Rubel (Rbl) RUR
Federation

Rwanda Rwandese Rwanda Franc (RwF) | RWF
Samoa Samoan Tala (WS$) WST
Sao Tome and of Sao Tome| Dobra (Db) STD
Principe and Principe

Saudi Arabia Saudi Arabian Saudi Riyal (S.RI.) SAR
Senegal Senegalese CFA Franc (CFAFr) | XOF
Seychelles (of) Seychelles | Rupee (SR) SCR
Sierra Leone Sierra Leonean | Leone (Le) SLL
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Singapore Singaporean Singapore Dollar (S$)| SGD
Slovakia Slovak(ian) Euro (€) EUR
Slovenia Slovenian Euro (€) EUR
Somalia Somali Somali Shilling] SOS
(SOSH)
South Africa South African Rand (R) ZAR
Spain Spanish Euro (€)
Sri Lanka Sri Lankan Rupee (SLRe) LKR
Sudan Sudanese Sudanese Dinar (SD) | SDD
Surinam Surinamese Surinam Guilder SRG
Swaziland Swazi Lilangeni (E) SZL
Sweden Swedish Krona (SKr) SEK
Switzerland Swiss Swiss franc (SFr) CHF
Syria Syrian Pound (Syr£) SYP
Taiwan Taiwanese Dollar (T $) TWD
Tajikistan Tajik Ruble (R) TR
Tanzania Tanzanian Shilling (TSh) TZS
Thailand Thai Baht(Bt) THB
Togo Togolese CFA Franc (CFAFr) | XOF
Tunisia Tunisian Dinar (TD) TND
Turkey Turkish Turkish Lira (TL) TRL
Turkmenistan Turkmenian Manat (TMM) TMM
Uganda Ugandan Shilling (USh) UGX
Ukraine Ukrainian Hrywnya (UAH) UAH
United Arab (of the) United U.A.E. Dirham (UAE| AED
Emirates Arab Emirates _|Dh)
United States American Dollar (US $) uUsD
Uruguay Uruguayan Peso (Urug$) uYyu
Uzbekistan Uzbek Sum (U.S.) UZs
Venezuela Venezuelan Bolivar (B) VEB
Vietnam Vietnamese Dong (D) VND
Yemen Yemeni Rial (Y. RI) YER
Zambia Zambian Kwacha (K) ZMK
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